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 Na temelju ĉlanka 39. Zakona o proraĉunu („Narodne novine“ broj 87/08, 136/12 i 15/15) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine donosi 

 

IZMJENE I DOPUNE PRORAĈUNA OPĆINE PAŠMAN 

ZA 2015. GODINU (REBALANS II) 

 

Ĉlanak 1. 

 U Proraĉunu Općine Pašman za 2015. godinu („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“  broj 21/14  i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“, broj 2/15) 

ĉlanak 1. mijenja se i glasi: 

 Proraĉun Općine Pašman za 2015. godinu u ukupnom  iznosu od 19.473.357,67 kuna sastoji se od: 

OPDI DIO 
    

   
PROMJENA 

  

  
PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA 
        Prihodi poslovanja 18.523.757,28 200.141,00 1,08% 18.523.757,28 

    Prihodi od prodaje nefinancijske imovine 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

    Rashodi poslovanja 6.878.147,50 409.607,18 5,96% 7.287.754,68 

    Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 6.151.211,76 -209.466,18 -3,41% 5.941.745,58 

    RAZLIKA - MANJAK 5.499.398,02 -0,00 -0,00% 5.499.398,02 

      B. RAČUN ZADUŽIVANJA/FINANCIRANJA 
        Primici od financijske imovine i zaduživanja 0,00 0,00 0,00% 0,00 

    Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 6.243.857,41 0,00 0,00% 6.243.857,41 

    NETO ZADUŽIVANJE/FINANCIRANJE -6.243.857,41 0,00 0,00% -6.243.857,41 

      C. RASPOLOŽIVA SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA (VIŠAK PRIHODA I REZERVIRANJA) 
       Vlastiti izvori 744.459 0,00 0,00% 744.459,39 

          VIŠAK/MANJAK + NETO ZADUŽIVANJA/FINANCIRANJA + 
    



Stranica 3 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

RASPOLOŽIVA 

 SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA 0,00 0,00 -72,73% 0,00 

 

 

Ĉlanak 2. 

Sastavni dio ovih Izmjena i dopuna Proraĉuna su prihodi i primici, rashodi i izdaci, odnosno opći i posebni dio po razdjelima,  programima i 

izvorima financiranja. 

 

Ĉlanak 3. 

Ove Izmjene i dopune ProraĉunaOpćine Pašman za 2015. godinu (Rebalans II) stupaju na snagu danom donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Općine Pašman“.  

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-1 

Pašman, 25. rujna 2015. 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 
 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 
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Izmjene i dopune II za 2015 
    OPDI DIO 
    

      BROJ     PROMJENA     

KONTA VRSTA PRIHODA / PRIMITAKA PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

UKUPNO PRIHODI / PRIMICI 19.273.216,67 200.141,00 1,04 19.473.357,67 

6 Prihodi poslovanja 18.523.757,28 200.141,00 1,08 18.723.898,28 

61 Prihodi od poreza 4.341.070,00 -91.070,00 -2,10 4.250.000,00 

611 Porez i prirez na dohodak 2.171.070,00 -391.070,00 -18,01 1.780.000,00 

613 Porezi na imovinu 2.000.000,00 300.000,00 15,00 2.300.000,00 

614 Porezi na robu i usluge 170.000,00 0,00 0,00 170.000,00 

63 Pomodi iz inozemstva i od subjekata unutar opdeg proračuna 8.651.187,28 247.686,00 2,86 8.898.873,28 

632 Pomodi od međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU 6.295.227,28 0,00 0,00 6.295.227,28 

633 Pomodi proračunu iz drugih proračuna 833.300,00 247.686,00 29,72 1.080.986,00 

634 Pomodi od izvanproračunskih korisnika 1.520.000,00 0,00 0,00 1.520.000,00 

636 
Pomodi proračunskim korisnicima iz proračuna koji im nije 
nadležan 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

64 Prihodi od imovine 688.000,00 100.000,00 14,53 788.000,00 

641 Prihodi od financijske imovine 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

642 Prihodi od nefinancijske imovine 677.000,00 100.000,00 14,77 777.000,00 

65 
Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, pristojbi po 
posebnim propisima i naknada 4.542.500,00 -73.000,00 -1,61 4.469.500,00 

651 Upravne i administrativne pristojbe 162.000,00 1.000,00 0,62 163.000,00 

652 Prihodi po posebnim propisima 586.000,00 -74.000,00 -12,63 512.000,00 

653 Komunalni doprinosi i naknade 3.794.500,00 0,00 0,00 3.794.500,00 

66 
Prihodi od prodaje proizvoda i robe te pruženih usluga i 
prihodi od donacija 300.000,00 15.025,00 5,01 315.025,00 

663 Donacije od pravnih i fizičkih osoba izvan opdeg proračuna 300.000,00 15.025,00 5,01 315.025,00 

68 Kazne, upravne mjere i ostali prihodi 1.000,00 1.500,00 150,00 2.500,00 
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681 Kazne i upravne mjere 1.000,00 1.500,00 150,00 2.500,00 

7 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

71 Prihodi od prodaje neproizvedene dugotrajne imovine 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 
711 Prihodi od prodaje materijalne imovine - prirodnih bogatstava 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

8 Primici od financijske imovine i zaduživanja 0,00 0,00 0,00 0,00 

84 Primici od zaduživanja 0,00 0,00 0,00 0,00 

844 
Primljeni krediti i zajmovi od kreditnih i ostalih financijskih 
institucija izvan javnog sektora 0,00 0,00 0,00 0,00 

9 Vlastiti izvori 744.459,39 0,00 0,00 744.459,39 

92 Rezultat poslovanja 744.459,39 0,00 0,00 744.459,39 

922 Višak/manjak prihoda 744.459,39 0,00 0,00 744.459,39 
BROJ     PROMJENA     

KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 19.273.216,67 200.141,00 1,04 19.473.357,67 

3 Rashodi poslovanja 6.878.147,50 409.607,18 5,96 7.287.754,68 

31 Rashodi za zaposlene 1.230.840,00 199.927,19 16,24 1.430.767,19 

311 Plade (Bruto) 1.022.340,00 195.818,22 19,15 1.218.158,22 

312 Ostali rashodi za zaposlene 30.500,00 -5.000,00 -16,39 25.500,00 

313 Doprinosi na plade 178.000,00 9.108,97 5,12 187.108,97 

32 Materijalni rashodi 2.751.613,15 320.148,19 11,63 3.071.761,34 

321 Naknade troškova zaposlenima 145.073,10 3.000,00 2,07 148.073,10 

322 Rashodi za materijal i energiju 525.400,00 5.675,00 1,08 531.075,00 

323 Rashodi za usluge 1.841.070,00 321.473,19 17,46 2.162.543,19 

324 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 234.070,05 -10.000,00 -4,27 224.070,05 

34 Financijski rashodi 122.262,15 -20.000,00 -16,36 102.262,15 

342 Kamate za primljene kredite i zajmove 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

343 Ostali financijski rashodi 62.000,00 -20.000,00 -32,26 42.000,00 

35 Subvencije 355.468,20 -190.468,20 -53,58 165.000,00 

351 Subvencije trgovačkim društvima u javnom sektoru 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 
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352 
Subvencije trgovačkim društvima, poljoprivrednicima i 
obrtnicima izvan javnog sektora 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

36 Pomodi dane u inozemstvo i unutar opdeg proračuna 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

363 Pomodi unutar opdeg proračuna 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 276.700,00 15.000,00 5,42 291.700,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 276.700,00 15.000,00 5,42 291.700,00 

38 Ostali rashodi 2.131.264,00 85.000,00 3,99 2.216.264,00 

381 Tekude donacije 1.341.264,00 85.000,00 6,34 1.426.264,00 

382 Kapitalne donacije 770.000,00 0,00 0,00 770.000,00 

383 Kazne, penali i naknade štete 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 6.151.211,76 -209.466,18 -3,41 5.941.745,58 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 711.911,75 3.544,56 0,50 715.456,31 

411 Materijalna imovina - prirodna bogatstva 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

412 Nematerijalna imovina 659.411,75 3.544,56 0,54 662.956,31 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 5.439.300,01 -213.010,74 -3,92 5.226.289,27 

421 Građevinski objekti 2.268.221,04 -143.279,46 -6,32 2.124.941,58 

422 Postrojenja i oprema 36.709,90 11.000,00 29,96 47.709,90 

424 Knjige, umjetnička djela i ostale izložbene vrijednosti 0,00 40.643,72 0,00 40.643,72 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 3.134.369,07 -121.375,00 -3,87 3.012.994,07 

5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 6.243.857,41 0,00 0,00 6.243.857,41 

51 Izdaci za dane zajmove i depozite 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

516 
Izdaci za dane zajmove trgovačkim društvima i obrtnicima 
izvan javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

53 Izdaci za dionice i udjele u glavnici 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

534 
Dionice i udjeli u glavnici trgovačkih društava izvan javnog 
sektora 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

54 Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmova 6.221.857,41 0,00 0,00 6.221.857,41 

544 
Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova od kreditnih i 
ostalih financijskih institucija izvan 6.221.857,41 0,00 0,00 6.221.857,41 
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POSEBNI DIO 
    

      BROJ     PROMJENA     

KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO IZNOS (%) NOVI IZNOS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 19.273.216,67 200.141,00 1,04 19.473.357,67 

RAZDJEL  001   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 19.273.216,67 200.141,00 1,04 19.473.357,67 

GLAVA  01   OPDINSKO VIJEDE I OSTALA RADNA TIJELA 162.260,00 -10.000,00 -6,16 152.260,00 

Glavni program A01 POSLOVANJE OPDINSKOG VIJEDA I UREDA NAČELNIKA 162.260,00 -10.000,00 -6,16 152.260,00 

Program 1000 REDOVNA DJELATNOST OPDINSKOG VIJEDA 162.260,00 -10.000,00 -6,16 152.260,00 

Aktivnost A100001 Financiranje rada opdinskog vijeda i ureda načelnika 162.260,00 -10.000,00 -6,16 152.260,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  011  "IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA, 
FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI, VANJSKI POSLOVI" 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0111 IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

3 Rashodi poslovanja 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

32 Materijalni rashodi 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 152.260,00 -10.000,00 -6,57 142.260,00 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ ŽUP. PRORAČUNA 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  011  "IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA, 
FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI, VANJSKI POSLOVI" 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0111 IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

3 Rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

32 Materijalni rashodi 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

GLAVA  02   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 18.949.096,77 302.704,50 1,60 19.251.801,27 

Glavni program B01 POSLOVANJE JEDINSTVENOG UPRAVNOG ODJELA 10.340.834,46 750.535,25 7,26 11.091.369,71 



Stranica 8 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JEDINSTVENOG UPRAVNOG ODJELA 10.340.834,46 750.535,25 7,26 11.091.369,71 

Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0131 OPDE USLUGE VEZANE ZA SLUŽBENIKE 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

3 Rashodi poslovanja 1.240.423,10 295.490,69 23,82 1.535.913,79 

31 Rashodi za zaposlene 1.101.350,00 292.490,69 26,56 1.393.840,69 

311 Plade (Bruto) 925.000,00 275.000,00 29,73 1.200.000,00 

312 Ostali rashodi za zaposlene 20.000,00 -5.000,00 -25,00 15.000,00 

313 Doprinosi na plade 156.350,00 22.490,69 14,38 178.840,69 

32 Materijalni rashodi 139.073,10 3.000,00 2,16 142.073,10 

321 Naknade troškova zaposlenima 139.073,10 3.000,00 2,16 142.073,10 

Aktivnost A100002 Rashodi za materijal i energiju 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

3 Rashodi poslovanja 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

32 Materijalni rashodi 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

322 Rashodi za materijal i energiju 388.400,00 -12.000,00 -3,09 376.400,00 

Aktivnost A100003 Rashodi za usluge 641.070,00 168.500,00 26,28 809.570,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

3 Rashodi poslovanja 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

32 Materijalni rashodi 487.570,00 16.000,00 3,28 503.570,00 

323 Rashodi za usluge 483.070,00 16.000,00 3,31 499.070,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 4.500,00 0,00 0,00 4.500,00 
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Izvor  PRIHODI OD BORAVIŠNE PRISTOJBE 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

32 Materijalni rashodi 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

323 Rashodi za usluge 20.000,00 180.000,00 900,00 200.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

3 Rashodi poslovanja 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

32 Materijalni rashodi 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 

323 Rashodi za usluge 127.500,00 -27.500,00 -21,57 100.000,00 
Izvor  SREDSTVA ZA DOPRINOSE ZA OSOBE PRIMLJENE NA STRUČ. 
OSPOSOBLJ 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  09   OBRAZOVANJE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  098  USLUGE OBRAZOVANJA KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0980 USLUGE OBRAZOVANJA KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

3 Rashodi poslovanja 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

32 Materijalni rashodi 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

324 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

Aktivnost A100004 Financijski rashodi 6.385.429,61 -20.000,00 -0,31 6.365.429,61 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 103.310,05 -20.000,00 -19,36 83.310,05 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 103.310,05 -20.000,00 -19,36 83.310,05 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  011  "IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA, 
FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI, VANJSKI POSLOVI" 103.310,05 -20.000,00 -19,36 83.310,05 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0112 FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI 103.310,05 -20.000,00 -19,36 83.310,05 

3 Rashodi poslovanja 103.310,05 -20.000,00 -19,36 83.310,05 
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32 Materijalni rashodi 41.310,05 0,00 0,00 41.310,05 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 41.310,05 0,00 0,00 41.310,05 

34 Financijski rashodi 62.000,00 -20.000,00 -32,26 42.000,00 

343 Ostali financijski rashodi 62.000,00 -20.000,00 -32,26 42.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 0,00 0,00 0,00 0,00 

5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 0,00 0,00 0,00 0,00 

54 Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmova 0,00 0,00 0,00 0,00 

544 
Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova od kreditnih i 
ostalih financijskih institucija izvan 0,00 0,00 0,00 0,00 

Izvor  POMODI IZ EU 6.282.119,56 0,00 0,00 6.282.119,56 

5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 6.221.857,41 0,00 0,00 6.221.857,41 

54 Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmova 6.221.857,41 0,00 0,00 6.221.857,41 

544 
Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova od kreditnih i 
ostalih financijskih institucija izvan 6.221.857,41 0,00 0,00 6.221.857,41 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  011  "IZVRŠNA  I ZAKONODAVNA TIJELA, 
FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI, VANJSKI POSLOVI" 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0112 FINANCIJSKI I FISKALNI POSLOVI 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

3 Rashodi poslovanja 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

34 Financijski rashodi 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

342 Kamate za primljene kredite i zajmove 60.262,15 0,00 0,00 60.262,15 

Aktivnost A100008 Tekuda pomod JKU Pašman 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

3 Rashodi poslovanja 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

38 Ostali rashodi 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

381 Tekude donacije 600.000,00 0,00 0,00 600.000,00 

Aktivnost A100009 Tekude pomodi udrugama 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 
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Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

3 Rashodi poslovanja 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

38 Ostali rashodi 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

381 Tekude donacije 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

Aktivnost A100010 Kapitalna pomod JKU 592.000,00 0,00 0,00 592.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  051  GOSPODARENJE OTPADOM 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0510 GOSPODARENJE OTPADOM 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

3 Rashodi poslovanja 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

38 Ostali rashodi 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

382 Kapitalne donacije 322.000,00 0,00 0,00 322.000,00 

Izvor  FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  051  GOSPODARENJE OTPADOM 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0510 GOSPODARENJE OTPADOM 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

3 Rashodi poslovanja 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

38 Ostali rashodi 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

382 Kapitalne donacije 270.000,00 0,00 0,00 270.000,00 

Aktivnost A100011 Tekuda donacija TZ Opdine Pašman 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

3 Rashodi poslovanja 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

38 Ostali rashodi 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 

381 Tekude donacije 160.000,00 84.000,00 52,50 244.000,00 
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Aktivnost A100012 Rashodi za nabavu financijske imovine 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

53 Izdaci za dionice i udjele u glavnici 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

534 
Dionice i udjeli u glavnici trgovačkih društava izvan javnog 
sektora 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Aktivnost A100013 Tekuda donacija Pašman Rivijera d.o.o. 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  047  OSTALE INDUSTRIJE 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0474 VIŠENAMJENSKI RAZVOJNI PROJEKTI 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

3 Rashodi poslovanja 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

38 Ostali rashodi 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

381 Tekude donacije 10.600,00 0,00 0,00 10.600,00 

Aktivnost A100016 Tekuda pomod županijskim proračunima 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

3 Rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

36 Pomodi dane u inozemstvo i unutar opdeg proračuna 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

363 Pomodi unutar opdeg proračuna 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Kapitalni projekt K100005 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  013  OPDE USLUGE 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0133 OSTALE OPDE USLUGE 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 
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42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 25.000,00 11.000,00 44,00 36.000,00 

422 Postrojenja i oprema 20.000,00 11.000,00 55,00 31.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

Kapitalni projekt K100006 Rashodi za uređenje poslovnih zgrada 209.411,75 223.544,56 106,75 432.956,31 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

421 Građevinski objekti 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

Izvor  KAPITALNE POMODI IZ DRŽAVNOG PRORAČUNA 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 

412 Nematerijalna imovina 179.411,75 223.544,56 124,60 402.956,31 

Kapitalni projekt K100007 Zemljište za groblje Mrljane 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 
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411 Materijalna imovina - prirodna bogatstva 52.500,00 0,00 0,00 52.500,00 

Glavni program C01  IZGRADNJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 2.833.221,04 -192.299,46 -6,79 2.640.921,58 

Program 1000 Izgradnja komunalne infrastrukture 2.833.221,04 -192.299,46 -6,79 2.640.921,58 

Aktivnost A100002 Projektna dokumentacija javne rasvjete 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 -50.000,00 -50,00 50.000,00 

Aktivnost A100003 Izgradnja javne rasvijete uz cestu D 110 1.864.821,04 17.075,54 0,92 1.881.896,58 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

421 Građevinski objekti 750.000,00 17.075,54 2,28 767.075,54 

Izvor  FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

421 Građevinski objekti 1.114.821,04 0,00 0,00 1.114.821,04 

Kapitalni projekt K100003 Rekonstrukcija luke Neviđane 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
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Izvor  KAPITALNE POMODI IZ ŽUPANIJSKOG PRORAČUNA 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0452 PROMET VODNIM POTOVIMA 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

421 Građevinski objekti 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Kapitalni projekt K100004 Projektna dokumentacija za luku Mrljane 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0452 PROMET VODNIM POTOVIMA 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 80.000,00 -30.000,00 -37,50 50.000,00 

Kapitalni projekt K100006 Sustav odvodnje 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  052  GOSPODARENJE OTPADNIM VODAMA 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0520 GOSPODARENJE OTPADNIM VODAMA 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 -80.000,00 -80,00 20.000,00 

Kapitalni projekt K100007 Lučica TraticaNeviđane 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0452 PROMET VODNIM POTOVIMA 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 
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421 Građevinski objekti 163.400,00 -50.000,00 -30,60 113.400,00 

Kapitalni projekt K100008 Izgradnja cesta 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0451 CESTOVNI PROMET 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 235.000,00 -90.000,00 -38,30 145.000,00 

421 Građevinski objekti 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 135.000,00 0,00 0,00 135.000,00 

Izvor  POMODI IZ EU 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0451 CESTOVNI PROMET 0,00 0,00 0,00 0,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 

421 Građevinski objekti 0,00 0,00 0,00 0,00 

Kapitalni projekt K100009 Šetnica Dobropoljana 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045 PROMET 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 50.000,00 180.625,00 361,25 230.625,00 

Izvor  POMODI IZ EU 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045  PROMET 0,00 0,00 0,00 0,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  045 PROMET 0,00 0,00 0,00 0,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 
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42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 

421 Građevinski objekti 0,00 0,00 0,00 0,00 

Kapitalni projekt K100010 Mrtvačnice 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 130.000,00 -90.000,00 -69,23 40.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

412 Nematerijalna imovina 30.000,00 0,00 0,00 30.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

421 Građevinski objekti 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

Kapitalni projekt K100011 Groblja 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Glavni program D01 ODRŽAVANJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 998.500,00 95.168,19 9,53 1.093.668,19 

Program 1000 PROGRAM ODRŽAVANJA JAVNIH POVRŠINA 998.500,00 95.168,19 9,53 1.093.668,19 

Aktivnost A100001 Održavanje javnih površina 140.000,00 -20.000,00 -14,29 120.000,00 

Izvor  PRIHODI OD BORAVIŠNE PRISTOJBE 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 80.000,00 -0,00 0,00 80.000,00 



Stranica 18 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

3 Rashodi poslovanja 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

32 Materijalni rashodi 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

323 Rashodi za usluge 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNE NAKNADE 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 -20.000,00 -33,33 40.000,00 

Aktivnost A100002 MO Kraj 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 12.000,00 20,00 72.000,00 

Aktivnost A100003 MO Pašman 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 
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3 Rashodi poslovanja 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 3.000,00 5,00 63.000,00 

Aktivnost A100004 MO Barotul 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

3 Rashodi poslovanja 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

32 Materijalni rashodi 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

323 Rashodi za usluge 40.000,00 0,00 0,00 40.000,00 

Aktivnost A100005 MO Mrljane 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A100006 MO Neviđane 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
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32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A100007 MO Dobropoljana 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A100008 MO Banj 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A100009 MO Ždrelac 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
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323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

Aktivnost A100010 Sanacija obalnog područja-projektna dokumentacija 158.000,00 -90.000,00 -56,96 68.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 

3 Rashodi poslovanja 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 

32 Materijalni rashodi 158.000,00 -100.000,00 -63,29 58.000,00 

323 Rashodi za usluge 52.500,00 -50.000,00 -95,24 2.500,00 

323 Rashodi za usluge 52.500,00 -50.000,00 -95,24 2.500,00 

323 Rashodi za usluge 53.000,00 0,00 0,00 53.000,00 

Izvor  KAPITALNE POMODI IZ DRŽAVNOG PRORAČUNA 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  056  POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0560 POSLOVI I USLUGE ZAŠTITE OKOLIŠA KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

3 Rashodi poslovanja 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

32 Materijalni rashodi 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

323 Rashodi za usluge 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

Aktivnost A100011 Održavanje nerazvrstanih cesta 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNE NAKNADE 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 

3 Rashodi poslovanja 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 

32 Materijalni rashodi 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 
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322 Rashodi za materijal i energiju 130.000,00 0,00 0,00 130.000,00 

Aktivnost A100012 Tekude i investicjsko održavanje javne rasvjete 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNE NAKNADE 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

3 Rashodi poslovanja 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

32 Materijalni rashodi 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

323 Rashodi za usluge 100.000,00 102.848,19 102,85 202.848,19 

Aktivnost A100013 Održavanje groblja 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNE NAKNADE 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

3 Rashodi poslovanja 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

32 Materijalni rashodi 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

323 Rashodi za usluge 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

Aktivnost A100014 Kupnja klupi  lokacija plaža u mjestu Mrljane 0,00 17.675,00 0,00 17.675,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 

3 Rashodi poslovanja 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 

32 Materijalni rashodi 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 

322 Rashodi za materijal i energiju 0,00 2.650,00 0,00 2.650,00 

Izvor  TEKUDA POMOD  FIZIČKIH OSOBA 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 

3 Rashodi poslovanja 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 

32 Materijalni rashodi 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 

322 Rashodi za materijal i energiju 0,00 15.025,00 0,00 15.025,00 

Aktivnost A100015 Rasvjetni stupovi 0,00 69.645,00 0,00 69.645,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

421 Građevinski objekti 0,00 9.645,00 0,00 9.645,00 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ ŽUP. PRORAČUNA 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  064  ULIČNA RASVJETA 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0640 ULIČNA RASVJETA 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

421 Građevinski objekti 0,00 60.000,00 0,00 60.000,00 

Glavni program E01 DRUŠTVENE DJELATNOSTI 890.971,21 -196.000,00 -22,00 694.971,21 

Program 1000 JAVNE POTREBE U KULTURI 130.000,00 5.000,00 3,85 135.000,00 

Aktivnost A100001 Tekude donacije u novcu udrugama 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  082  SLUŽBE KULTURE 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0820 SLUŽBE KULTURE 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

3 Rashodi poslovanja 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

38 Ostali rashodi 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

381 Tekude donacije 55.000,00 0,00 0,00 55.000,00 

Aktivnost A100002 Tekude donacije u novcu za kuturna događanja 75.000,00 0,00 0,00 75.000,00 

Izvor  PRIHODI OD BORAVIŠNE PRISTOJBE 75.000,00 0,00 0,00 75.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 75.000,00 0,00 0,00 75.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  082  SLUŽBE KULTURE 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0820 SLUŽBE KULTURE 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

38 Ostali rashodi 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 

381 Tekude donacije 60.000,00 0,00 0,00 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  086  "RASHODI ZA REKREACIJU, KULTURU I 
RELIGIJU KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI" 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  086 "RASHODI ZA REKREACIJU, KULTURU I 
RELIGIJU KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI" 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

38 Ostali rashodi 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

381 Tekude donacije 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
Aktivnost A100003 Pokretanje knjižnice-bibliobusa stanovnicima Opdine 
Pašman 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  082  SLUŽBE KULTURE 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0820 SLUŽBE KULTURE 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

3 Rashodi poslovanja 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

38 Ostali rashodi 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

381 Tekude donacije 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00 

Program 1001 RAZVOJ SPORTA I REKREACIJE 107.000,00 0,00 0,00 107.000,00 

Aktivnost A100001 Tekude donacije sporstkim društvima 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 
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Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  081  SLUŽBE REKREACIJE I SPORTA 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0810 SLUŽBE REKREACIJE I SPORTA 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

3 Rashodi poslovanja 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

38 Ostali rashodi 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

381 Tekude donacije 57.000,00 0,00 0,00 57.000,00 

Aktivnost A100002 Tekude donacije za ostale sportske aktivnosti 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  081  SLUŽBE REKREACIJE I SPORTA 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0810 SLUŽBE REKREACIJE I SPORTA 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

3 Rashodi poslovanja 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

38 Ostali rashodi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

381 Tekude donacije 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Program 1002 ŠKOLSTVO, ZDRAVSTVO I SOCIJALNA SKRB 553.971,21 -111.000,00 -20,04 442.971,21 

Aktivnost A000004 Socijalna skb 116.700,00 9.000,00 7,71 125.700,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 103.400,00 9.000,00 8,70 112.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  10   SOCIJALNA ZAŠTITA 103.400,00 9.000,00 8,70 112.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  101  BOLEST I INVALIDITET 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1012 INVALIDITET 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

3 Rashodi poslovanja 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  102  STAROST 38.400,00 0,00 0,00 38.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1020 STAROST 38.400,00 0,00 0,00 38.400,00 

3 Rashodi poslovanja 38.400,00 0,00 0,00 38.400,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 38.400,00 0,00 0,00 38.400,00 
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372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 38.400,00 0,00 0,00 38.400,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  104  OBITELJ I DJECA 42.000,00 6.000,00 14,29 48.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1040 OBITELJ I DJECA 42.000,00 6.000,00 14,29 48.000,00 

3 Rashodi poslovanja 42.000,00 6.000,00 14,29 48.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 42.000,00 6.000,00 14,29 48.000,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 42.000,00 6.000,00 14,29 48.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  109  AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 17.000,00 3.000,00 17,65 20.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1090 AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 17.000,00 3.000,00 17,65 20.000,00 

3 Rashodi poslovanja 17.000,00 3.000,00 17,65 20.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 17.000,00 3.000,00 17,65 20.000,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 17.000,00 3.000,00 17,65 20.000,00 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ ŽUP. PRORAČUNA 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  10   SOCIJALNA ZAŠTITA 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  109  AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1090 AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 

3 Rashodi poslovanja 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 13.300,00 0,00 0,00 13.300,00 

Aktivnost A000005 Zaštita, očuvanje i unapređenje zdravlja 102.504,00 0,00 0,00 102.504,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 102.504,00 0,00 0,00 102.504,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  07   ZDRAVSTVO 102.504,00 0,00 0,00 102.504,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  072  SLUŽBE ZA VANJSKE PACIJENTE 22.504,00 0,00 0,00 22.504,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0721 OPDE MEDICINSKE USLUGE 22.504,00 0,00 0,00 22.504,00 

3 Rashodi poslovanja 22.504,00 0,00 0,00 22.504,00 
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38 Ostali rashodi 22.504,00 0,00 0,00 22.504,00 

381 Tekude donacije 22.504,00 0,00 0,00 22.504,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  076  POSLOVI I USLUGE ZDRAVSTVA KOJI NISU 
DRUGDJE SVRSTANI 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0760 POSLOVI I USLUGE ZDRAVSTVA KOJI NISU 
DRUGDJE SVRSTANI 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

3 Rashodi poslovanja 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

32 Materijalni rashodi 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

323 Rashodi za usluge 80.000,00 0,00 0,00 80.000,00 

Aktivnost A100001 Visoko obrazovanje 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  09   OBRAZOVANJE 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  094  VISOKA NAOBRAZBA 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  094 VISOKA NAOBRAZBA 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

3 Rashodi poslovanja 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 160.000,00 0,00 0,00 160.000,00 

Aktivnost A100002 Osnovno i srednjoškolsko obrazovanje 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  09   OBRAZOVANJE 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  091  PREDŠKOLSKO I OSNOVNO OBRAZOVANJE 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0912 OSNOVNO OBRAZOVANJE 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

3 Rashodi poslovanja 7.000,00 6.000,00 85,71 13.000,00 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na temelju osiguranja i 
druge naknade 0,00 6.000,00 0,00 6.000,00 

372 Ostale naknade građanima i kudanstvima iz proračuna 0,00 6.000,00 0,00 6.000,00 

38 Ostali rashodi 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

381 Tekude donacije 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

Aktivnost A100006 Ostale naknade za socijalnu skrb 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 
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Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  10   SOCIJALNA ZAŠTITA 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  109  AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1090 AKTIVNOSTI SOCIJALNE ZAŠTITE KOJE NISU 
DRUGDJE SVRSTANE 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 

3 Rashodi poslovanja 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 

38 Ostali rashodi 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 

381 Tekude donacije 35.000,00 -4.000,00 -11,43 31.000,00 

Kapitalni projekt K100007 Dom za stare i nemodne u Banju 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

Izvor  KAPITALNE POMODI IZ ŽUPANIJSKOG PRORAČUNA 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  10   SOCIJALNA ZAŠTITA 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  102  STAROST 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  1020 STAROST 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 132.767,21 -122.000,00 -91,89 10.767,21 

Program 1003 MULTIMEDIJALNI CENTAR 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

Kapitalni projekt K100001 MULTIMEDIJALNI CENTAR 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  01   OPDE JAVNE USLUGE 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  016  OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0160 OPDE JAVNE USLUGE KOJE NISU DRUGDJE 
SVRSTANE 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 -90.000,00 -90,00 10.000,00 

Glavni program F01 SUBVENCIJE I NAKNADE ŠTETE U POLJOPRIVREDI 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Program 1000 SUBVENCIJE POLJOPRIVREDNICIMA 90.000,00 0,00 0,00 90.000,00 

Aktivnost A100001 Subvenicije poljoprivrednicima 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
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Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  042  "POLJOPRIVREDA, ŠUMARSTVO, 
RIBARSTVO I LOV" 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0421 POLJOPRIVREDA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

35 Subvencije 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

352 
Subvencije trgovačkim društvima, poljoprivrednicima i 
obrtnicima izvan javnog sektora 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Aktivnost A100002 Poljski putovi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNE NAKNADE 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

3 Rashodi poslovanja 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

32 Materijalni rashodi 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

323 Rashodi za usluge 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Aktivnost A100003 Naknada za štete uzrokovane prirodnim katastrofama 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ ŽUP. PRORAČUNA 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  042  "POLJOPRIVREDA, ŠUMARSTVO, 
RIBARSTVO I LOV" 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0421 POLJOPRIVREDA 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

38 Ostali rashodi 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

383 Kazne, penali i naknade štete 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Aktivnost A100004 Pomod udrugama poljoprivrednika 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  042  "POLJOPRIVREDA, ŠUMARSTVO, 
RIBARSTVO I LOV" 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0421 POLJOPRIVREDA 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

3 Rashodi poslovanja 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

38 Ostali rashodi 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

381 Tekude donacije 5.000,00 0,00 0,00 5.000,00 

Glavni program G01 ZAŠTITA OD POŽARA I CIVILNA ZAŠTITA 235.500,00 0,00 0,00 235.500,00 

Program 1001 ORGANIZIRANJE I PROVOĐENJE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 235.500,00 0,00 0,00 235.500,00 

Aktivnost A100001 Civilna zaštita 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  02   OBRANA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  022  CIVILNA OBRANA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0220 CIVILNA OBRANA 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

32 Materijalni rashodi 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Aktivnost A100002 Gorska služba spašavanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  03   JAVNI RED I SIGURNOST 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  036  RASHODI ZA JAVNI RED I SIGURNOST KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0360 RASHODI ZA JAVNI RED I SIGURNOST KOJI 
NISU DRUGDJE SVRSTANI 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

3 Rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

38 Ostali rashodi 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

381 Tekude donacije 10.000,00 0,00 0,00 10.000,00 

Aktivnost A100003 Protupožarna zaštita 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  03   JAVNI RED I SIGURNOST 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  032  USLUGE PROTUPOŽARNE ZAŠTITE 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0320 USLUGE PROTUPOŽARNE ZAŠTITE 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

3 Rashodi poslovanja 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

38 Ostali rashodi 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

381 Tekude donacije 200.000,00 0,00 0,00 200.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 0,00 0,00 0,00 0,00 

412 Nematerijalna imovina 0,00 0,00 0,00 0,00 

Aktivnost A100004 Lovačko društvo 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  042  "POLJOPRIVREDA, ŠUMARSTVO, 
RIBARSTVO I LOV" 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0423 RIBARSTVO I LOV 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

3 Rashodi poslovanja 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

38 Ostali rashodi 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

381 Tekude donacije 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

Glavni program H01 PLANIRANJE I UREĐENJE PROSTORA I ZAŠTITA OKOLIŠA 2.331.601,86 -150.000,00 -6,43 2.181.601,86 

Program 1000 PROSTORNO PLANSKA DOKUMENTACIJA 420.000,00 -150.000,00 -35,71 270.000,00 

Aktivnost A100001 Prostorni plan i druga prostorno-planska dokumentacija 420.000,00 -150.000,00 -35,71 270.000,00 

Izvor  VLASTITI PRIHODI 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  066  RASHODI VEZANI ZA STANOVANJE I KOM. 
POGODNOSTI KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0660 RASHODI VEZANI ZA STANOVANJE I KOM. 
POGODNOSTI KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 210.000,00 -150.000,00 -71,43 60.000,00 

Izvor  PRIHODI OD POREZA - HBOR 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  066  RASHODI VEZANI ZA STANOVANJE I KOM. 
POGODNOSTI KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0660 RASHODI VEZANI ZA STANOVANJE I KOM. 
POGODNOSTI KOJI NISU DRUGDJE SVRSTANI 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 210.000,00 0,00 0,00 210.000,00 

Program 1001 GEODETSKO KATASTARSKA IZMJERA 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

Aktivnost A100001 Geodetsko katastarska izmjera 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

Izvor  PRIHODI ZA KATASTARSKU NAMJENU 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 1.911.601,86 0,00 0,00 1.911.601,86 

Glavni program J01 JAČANJE GOSPODARSTVA 22.000,00 0,00 0,00 22.000,00 

Program 1001 RAZVOJ PRIVREDE 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

Aktivnost A100001 Razvoj male privrede 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

5 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

51 Izdaci za dane zajmove i depozite 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 
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516 
Izdaci za dane zajmove trgovačkim društvima i obrtnicima 
izvan javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 2.000,00 

Program 1002 HRVATSKI OTOČNI PROIZVOD 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Aktivnost A100001 Tekuda pomod poduzetnicima za HOP 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

38 Ostali rashodi 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

381 Tekude donacije 20.000,00 0,00 0,00 20.000,00 

Glavni program K01 ZAŠTITA OKOLIŠA 390.000,00 50.000,00 12,82 440.000,00 

Program 1000 GOSPODARENJE OTPADOM 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

Aktivnost A100001 Odlaganje i zbrinjavenje otpada 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  051  GOSPODARENJE OTPADOM 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0510 GOSPODARENJE OTPADOM 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

3 Rashodi poslovanja 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

32 Materijalni rashodi 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

323 Rashodi za usluge 212.000,00 50.000,00 23,58 262.000,00 

Program 1002 OBNOVLJIVI IZVORI ENERGIJE 178.000,00 0,00 0,00 178.000,00 

Aktivnost A100001 Solarna energija 178.000,00 0,00 0,00 178.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  055  ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ: ZAŠTITA OKOLIŠA 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0550 ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ: ZAŠTITA OKOLIŠA 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

3 Rashodi poslovanja 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 
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38 Ostali rashodi 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

382 Kapitalne donacije 78.000,00 0,00 0,00 78.000,00 

Izvor  FOND ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  05   ZAŠTITA OKOLIŠA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  055  ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ: ZAŠTITA OKOLIŠA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0550 ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ: ZAŠTITA OKOLIŠA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

3 Rashodi poslovanja 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

38 Ostali rashodi 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

382 Kapitalne donacije 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Glavni program L01 POTICANJE RAZVOJA TURIZMA I RURALNOG RAZVOJA 476.000,00 95.125,00 19,98 571.125,00 

Program 1001 Projekti za razvoj turizma i otoka 461.000,00 0,00 0,00 461.000,00 
Aktivnost A100003 Sanacija postojedih zgrada u kojima se obavljala 
društvena djelatnost 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Izvor  PRIHODI OD KOMUNALNOG DOPRINOSA 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  062  RAZVOJ ZAJEDNICE 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0620 RAZVOJ ZAJEDNICE 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

41 Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne imovine 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

412 Nematerijalna imovina 50.000,00 0,00 0,00 50.000,00 

Kapitalni projekt K100001 Bodulski put 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Izvor  KAPITALNE POMODI IZ DRŽAVNOG PRORAČUNA 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  047  OSTALE INDUSTRIJE 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0474 VIŠENAMJENSKI RAZVOJNI PROJEKTI 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 100.000,00 0,00 0,00 100.000,00 

Kapitalni projekt K100002 Marina Pašman 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 
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Izvor  KAPITALNA POMOD TRGOVAČKIH DRUŠTAVA 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  047  OSTALE INDUSTRIJE 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0473 TURIZAM 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 300.000,00 0,00 0,00 300.000,00 

Tekudi projekt T100000 Turističko-planinski zemljovid otoka Pašmana 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  062  RAZVOJ ZAJEDNICE 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0620 RAZVOJ ZAJEDNICE 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

3 Rashodi poslovanja 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

32 Materijalni rashodi 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 11.000,00 0,00 0,00 11.000,00 

Program 1002 Tekuda pomod udrugama 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Aktivnost A100001 Tekuda pomod udrrugamagrađanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  062  RAZVOJ ZAJEDNICE 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0620 RAZVOJ ZAJEDNICE 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

38 Ostali rashodi 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 

381 Tekude donacije 15.000,00 0,00 0,00 15.000,00 
Program 1003 Projekt Cycle Croatia bisiklističkih staza na području TZ 
Pašman 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

Tekudi projekt T100001 Bisiklističe staze na području TZ Pašman 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

Izvor  KAPITALNE POMODI IZ DRŽAVNOG PRORAČUNA 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  06   USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 
ZAJEDNICE 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  062  RAZVOJ ZAJEDNICE 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0620 RAZVOJ ZAJEDNICE 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

3 Rashodi poslovanja 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

32 Materijalni rashodi 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

323 Rashodi za usluge 0,00 95.125,00 0,00 95.125,00 

Glavni program M01 SUBVENCIJE 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

Program 1000 Subvencije trgovačkim društvima u javnom sektoru 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

Aktivnost A100000 Financijska potpora Komunalac d.o.o. 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  04   EKONOMSKI POSLOVI 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  049  EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 
FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0490 EKONOMSKI POSLOVI KOJI NISU DRUGDJE 
SVRSTANI 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

3 Rashodi poslovanja 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

35 Subvencije 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

351 Subvencije trgovačkim društvima u javnom sektoru 340.468,20 -190.468,20 -55,94 150.000,00 

Glavni program N01 UMJETNIČKA DJELA 0,00 40.643,72 0,00 40.643,72 

Program 1000 Kiparska djela 0,00 40.643,72 0,00 40.643,72 
Tekudi projekt T100000 Postavljane bista poginulom hrvatskom branitelju 
Nikici Tomasov 0,00 40.643,72 0,00 40.643,72 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  082  SLUŽBE KULTURE 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0820 SLUŽBE KULTURE 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

424 Knjige, umjetnička djela i ostale izložbene vrijednosti 0,00 30.643,72 0,00 30.643,72 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ ŽUP. PRORAČUNA 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  08   "REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA" 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  082  SLUŽBE KULTURE 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0820 SLUŽBE KULTURE 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

424 Knjige, umjetnička djela i ostale izložbene vrijednosti 0,00 10.000,00 0,00 10.000,00 

GLAVA  03   DJEČJI VRTID OTOK PAŠMAN 161.859,90 -92.563,50 -57,19 69.296,40 

Glavni program E01 DRUŠTVENE DJELATNOSTI 161.859,90 -92.563,50 -57,19 69.296,40 

Program 1002 ŠKOLSTVO, ZDRAVSTVO I SOCIJALNA SKRB 161.859,90 -92.563,50 -57,19 69.296,40 

Aktivnost A100003 Predškolski odgoj 161.859,90 -92.563,50 -57,19 69.296,40 

Izvor  OPDI PRIHODI I PRIMICI 159.199,90 -92.563,50 -58,14 66.636,40 

Korisnik DJEČI VRTID OTOK PAŠMAN 159.199,90 -92.563,50 -58,14 66.636,40 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  09   OBRAZOVANJE 159.199,90 -92.563,50 -58,14 66.636,40 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  091  PREDŠKOLSKO I OSNOVNO OBRAZOVANJE 159.199,90 -92.563,50 -58,14 66.636,40 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0911 PREDŠKOLSKO OBRAZOVANJE 159.199,90 -92.563,50 -58,14 66.636,40 

3 Rashodi poslovanja 142.490,00 -92.563,50 -64,96 49.926,50 

31 Rashodi za zaposlene 129.490,00 -92.563,50 -71,48 36.926,50 

311 Plade (Bruto) 97.340,00 -79.181,78 -81,35 18.158,22 

312 Ostali rashodi za zaposlene 10.500,00 0,00 0,00 10.500,00 

313 Doprinosi na plade 21.650,00 -13.381,72 -61,81 8.268,28 

32 Materijalni rashodi 13.000,00 0,00 0,00 13.000,00 

321 Naknade troškova zaposlenima 6.000,00 0,00 0,00 6.000,00 

322 Rashodi za materijal i energiju 7.000,00 0,00 0,00 7.000,00 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 16.709,90 0,00 0,00 16.709,90 

42 Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovine 16.709,90 0,00 0,00 16.709,90 

422 Postrojenja i oprema 16.709,90 0,00 0,00 16.709,90 

Izvor  TEKUDE POMODI IZ DRŽAVNOG PRORAČUNA 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

Korisnik DJEČI VRTID OTOK PAŠMAN 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  09   OBRAZOVANJE 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  091  PREDŠKOLSKO I OSNOVNO OBRAZOVANJE 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 
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FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA  0911 PREDŠKOLSKO OBRAZOVANJE 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

3 Rashodi poslovanja 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

38 Ostali rashodi 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 

381 Tekude donacije 2.660,00 0,00 0,00 2.660,00 
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 Na temelju ĉlanka 115. Zakona o socijalnoj skrbi («Narodne novine», broj 157/13, 

152/14 i 99/15) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, 

broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna  

2015. godine donosi 

 

II. izmjene i dopune Programa 

javnih potreba u socijalnoj skrbi 

na podruĉju Općine Pašman 

u 2015. godini 

 

I. 

 

U Programu javnih potreba u socijalnoj skrbi na podruĉju Općine Pašman u 2015. 

godini („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine 

Pašman“, broj 2/15), mjenja se ĉlanak II. i sada glasi: 

  

 „Općina Pašman u svom Proraĉunu za 2015. godinu za potrebe socijalne skrbi 

planirala je sredstva u iznosu od 156.700,00 kuna.“ 

 

II. 

  

U Programu javnih potreba u socijalnoj skrbi na podruĉju Općine Pašman u 2015. godini 

(„Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“), u 

ĉlanku III. mjenjaju se u stavku  

 

a) Udruga slijepih Zadarske ţupanije                                                               3.000,00 kuna 

e) Pomoć obiteljima i kućanstvima toĉke: 

 

     2. jednokratna novĉana pomoć obiteljima za novoroĊeno dijete   48.000,00 kuna 

     5. Sufinanciranje cijene parkinga                         10.000,00 kuna 

 

 

III. 

 

Ove II. izmjene i dopune Programa javnih potreba u socijalnoj skrbi na podruĉju 

Općine Pašman u 2015. godini stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom 

glasniku Općine Pašman“. 

 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-2 

Pašman, 25. rujna 2015.  

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 
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Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 

 

Na temelju ĉlanka 1. i 48. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju (Narodne 

novine br. 10/97, 107/07 i 94/13), ĉlanka 13. Zakona o osnovnom školstvu (“Narodne novine” 

broj 69/03 i 76/05) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske 

ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici odrţanoj dana 

25. rujna 2015. godine donosi 

 

II. izmjene i dopune programa 

javnih potreba u školstvu i predškolstvu 

za 2015. godinu 

 

I. 

U Programu javnih potreba u školstvu i predškolstvu za 2015. godinu („Sluţbeni 

glasnik Zadarske ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“, broj 2/15), 

mijenja se ĉlanak I. i sada glasi: 

 

 Osnovne javne potrebe u školskom (osnovnom, srednjem i visokom) i predškolskom 

obrazovanju u 2015. godini koje se financiraju iz Proraĉuna Općine Pašman su: 

 - organizacija predškolskog odgoja – Djeĉji vrtić «Otok Pašman»           161.859,90 kn  

   - donacija O.Š. «Vladimir Nazor» NeviĊane                 5.000,00 kn 

   - donacija O.Š. Biograd na Moru                                                                   2.000,00 kn 

  - stipendije za obrazovanje                160.000,00 kn 

  - sufinanciranje školskog pribora                                                                   6.000,00 kn 

  (za djecu samohranih roditelja)  

   

 

II. 

 Raspodjelu sredstava iz toĉke I. ovoga Programa vrši odsjek za financije i na temelju 

dokumentacije prati njihovo namjensko korištenje. 

 

III. 

Ove II. izmjene i dopune Programa javnih potreba u školstvu i predškolstvu za 2015. 

godinu stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku Općine 

Pašman“. 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-3 

Pašman, 25. rujna 2015. 
 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 
Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 
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Na temelju ĉlanka 9a. stavka 4. Zakona o financiranju javnih potreba u kulturi 

(«Narodne novine», broj 47/90, 27/93 i 38/09) ) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman 

(„Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, 

na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine donosi 

 

II. izmjene i dopune  Programa 

javnih potreba u kulturi 

Općine Pašman 

za 2015. godinu 

 

I. 

  

U Programu javnih potreba u kulturi za 2015. godinu („Sluţbeni glasnik Zadarske 

ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“, broj 2/15), mijenja se ĉlanak I. i 

sada glasi: 

 

„Javne potrebe u kulturi za koje se sredstva osiguravaju iz Proraĉuna Općine Pašman 

za 2015. godinu jesu aktivnosti od zajedniĉkog interesa za stanovništvo Općine Pašman. 

  

 1. KUD «Bokolje» Dobropoljana     10.000 kuna 

 2. KUD «Nevijana» NeviĊane     5.000 kuna 

 3. KUD «Sv. Luka» Ţdrelac   10.000 kuna 

 4. Udruga Ţena «Levanda» Ţdrelac   10.000 kuna  

 5. Udruga pašmanske mladeţi «DICA»   5.000 kuna 

 6. Ţenska klapa „Zikva“ – Pašman  10.000 kuna 

      7. Dobropoljanska udruga mladeţi „DUM“    5.000 kuna 

 8. Otoĉka smotra folklora Dobropoljana   30.000 kuna 

 9. Ostale kulturne manifestacije   30.000 kuna. 

          10. Festival „Tjedan zaljeva Morbihan“         15.000 kuna. 

          11. Pokretna knjiţnica (bibliobus)                    5.000 kuna.“ 

 

II. 

 U cilju praćenja korištenja sredstava za potrebe u kulturi za 2015. godinu korisnici 

ovog Programa duţni su Općinskom naĉelniku Općine Pašman dostaviti polugodišnje i 

godišnje izvješće o ostvarenju ovog Programa i utrošku sredstava za iste. 

 

III. 

Ove II. izmjene i dopune Programa javnih potreba u kulturi za 2015. godinu stupaju na 

snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku Općine Pašman“. 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-4 

Pašman,  25. rujna 2015. 

 
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 
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Na temelju ĉlanka 28. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu («Narodne novine», broj 

26/03 – proĉišćeni tekst, 82/04, 110/04 – Uredba 178/04, 48/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11 i 

144/12), i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), 

Općinsko vijeće Općine Pašman, na  13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine donosi 

II. izmjene i dopune Programa 

izgradnje komunalne infrastrukture 

za 2015. godinu 

 
Ĉlanak 1. 

 

U Programu izgradnje komunalne infrastrukture za 2015. godinu („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“, broj 2/15), mijenja se 

ĉlanak 3. sredstva namijenjena za gradnju komunalne infrastrukture i sada glasi: 
 

„Sredstva namijenjena za gradnju komunalne infrastrukture iz prethodnog ĉlanka rasporeĊuju 

se kako slijedi: 

1. Elektrifikacija 2.001.541,58 

Projektna dokumentacija za javnu rasvjetu 50.000,00 

 Javna rasvjeta u mjestu Pašman 69.645,00 

 Izgradnja javne rasvjete uz cestu D 110 1.881.896,58 

2. Groblje  192.500,00 

Kupnja zemljišta za groblje Mrljane 52.500,00 

 Projektna dokumentacija za mrtvaĉnicu-Kraj 30.000,00 

 Izgradnja mrtvaĉnice - Kraj 10.000,00 

 Projektna dokumentacija za groblja 100.000,00 

3. Izgradnja kanalizacijskog sustava 20.000,00 

Kanalizacija – Komunalac d.o.o. Biograd 20.000,00 

4. Luke  473.400,00 

a) Rekonstrukcija luke NeviĊane 10.000,00 

b) Projektna dokumentacija za luku Mrljane 50.000,00 

 c) Izgradnja sanacije luĉice Tratica - NeviĊane 113.400,00 

 d) Marina Pašman 300.000,00 

5. Ceste 145.000,00 

a) Izgradnja ceste 10.000,00 

b) Projektna dokumentacija za nerazvrstane ceste  135.000,00 

SVEUKUPNO 2.832.441,58 

 

 

Ĉlanak 2. 

Ove II. izmjene i dopune Programa izgradnje komunalne infrastrukture za 2015. godinu 

stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku Općine Pašman“. 
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Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-5 

Pašman, 25. rujna 2015.  
 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec.,v.r. 

 

 

 Na temelju ĉlanka 28. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu («Narodne 

novine», broj 26/03 – proĉišćeni tekst, 82/04, 110/04 – Uredba 178/04, 48/09, 79/09, 153/09, 

49/11, 84/11, 90/11 i 144/12), i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici 

odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine donosi 

 

I. Izmjene i dopune Programa 

odrţavanja komunalne infrastrukture 

za 2015. godinu 

 

Ĉlanak 1. 

 

U Programu odrţavanja komunalne infrastrukture za 2015. godinu („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 21/14), mijenja se ĉlanak 3., u dijelu rekapitulacije sredstava 

namijenjenih za odrţavanje komunalne infrastrukture i sada glasi: 

R E K A P I T U L A C I J A 

1. 
ODRŢAVANJE JAVNIH POVRŠINA 

665.000,00 

a) 

b) 

Nabavka sadnica cvijeća, ukrasnog grmlja i sliĉno 

Odrţavanje javnih površina (šetnica i ostalih javnih 

površina u svim mjestima Općine Pašman) 

2.000,00 

 

663.000,00 

2. ODRŢAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA I 

POLJSKIH PUTEVA 

 

130.000,00 

a) 

 

Sanacija nerazvrstanih cesta  130.000,00 

 

3. 
JAVNA RASVJETA 

442.848,19 

 a) 

b) 

Utrošak elektriĉne energije 

Odrţavanje javne rasvjete 

240.000,00 

202.848,19 

4. ODRŢAVANJE GROBLJA 10.500,00 

 a) Poslovi na odrţavanju groblja 10.500,00 

SVEUKUPNO 1.248.348,19 

 

 

 



                                                             

Stranica 44 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

Ĉlanak 2. 

  

Ove I. Izmjene i dopune Programa odrţavanja komunalne infrastrukture za 2015. 

godinu stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku Općine 

Pašman“. 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-6 

Pašman, 25. rujna 2015. 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 

 

 

 Na temelju ĉlanka 33. i 34. Zakona o proraĉunu („Narodne novine“ broj 87/08, 136/12 

i 15/15) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 5/13 

i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. 

godine donosi 

 

II IZMJENE I DOPUNE PLANA  

RAZVOJNIH PROGRAMA  

za razdoblje 2015. – 2017. godine  

 

Ĉlanak 1. 

 

U Planu razvojnih programa za razdoblje 2015-2017. godine („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 21/14 i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“, broj 2/15), mijenja se 

ĉlanak 1. i sada glasi: 

 

Plan razvojnih programa sadrţi planirane rashode Proraĉuna Općine Pašman za 

investicije za razdoblje 2015.-2017. godine te se svake godine usklaĊuje a utvrĊuje se kako 

slijedi:  

Broj 

konta 

Izvor 

financiranja 

Opis Proraĉun 

2015. 

Proraĉun 

2016. 

Proraĉun 

2017. 
RAZDJEL 001JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 3.583.145,10 7.064.500,00 13.844.500,00 

422 1.1. Uredska oprema i 

namještaj 

31.000,00 10.000,00 10.000,00 

426 1.1. Ulaganje u raĉunalne 

programe 

5.000,00 5.000,00 5.000,00 

412 5.3. Rekonstrukcija zgrade 

stare uljare 

402.956,31 0,00 0,00 

411 1.1. Zemljište za groblje 

Mrljane 

52.500,00 52.500,00 52.500,00 

412 4.4. Proj. dok. za javnu 

rasvjetu 

50.000,00 100.000,00 100.000,00 

421 4.4. i 5.5. Izgradnja javne rasvjete 1.881.896,58 0,00 0,00 
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421 5.4. Rekonstrukcija luke 

NeviĊane 

10.000,00 5.097.000,00 5.097.000,00 

426 4.4. Proj. dok. za luku 

Mrljane 

50.000,00 0,00 0,00 

412 4.4. Kanalizacija – 

Komunalac d.o.o. 

Biograd 

20.000,00 200.000,00 200.000,00 

421 4.4. Izgradnja-sanacija 

luĉice Tratica - 

NeviĊane 

113.400,00 220.000,00 200.000,00 

421 4.4. i 5.4. Izgradnja ceste 10.000,00 500.000,00 500.000,00 

426 4.4. Projektna dok. za 

nerazvrstane ceste 

135.000,00 100.000,00 100.000,00 

426 4.4. Projektna 

dokumentacija šetnica 

Dobropoljana 

230.625,00 0,00 0,00 

421 5.4. Izgradnja šetnice u 

Dobropoljani 

0,00 0,00 7.000.000,00 

412 4.4. Projektna dok. za 

mrtvaĉnicu-Kraj 

30.000,00 30.000,00 30.000,00 

421 4.4. Izgradnja mrtvaĉnice - 

Kraj 

10.000,00 100.000,00 100.000,00 

426 5.2. Dom za stare i nemoćne 

u Banju 

10.767,21 200.000,00 200.000,00 

412 4.4. Projektna dok. za 

Multimedijalni centar 

10.000,00 100.000,00 100.000,00 

426 5.3. Projekt „Bodulski put 

maslina i smokva“ 

100.000,00 200.000,00 200.000,00 

426 6.1. Marina Pašman 300.000,00 20.000,00 0,00 

412 4.4. Projektna 

dokumentacija za 

groblja 

100.000,00 100.000,00 0,00 

421 1.1. Projektna 

dokumentacija za 

zgradu u Ţdrelcu 

30.000,00 30.000,00 0,00 

Izvor sredstava:  

1.1. Opći prihodi i primici 

4.4. Prihodi od komunalnog doprinosa 

5.5. Fond za zaštitu okoliša 

5.3. Kapitalne pomoći iz drţavnog proraĉuna 

4.4. Prihodi od komunalnog doprinosa 

5.4. Pomoć iz EU 

5.2..Kapitalne pomoći iz ţupanijskog proraĉuna 

6.1. Donacije 

Ĉlanak 2. 

Ove II. izmjene i dopune  Plana razvojnih programa Općine Pašman za razdoblje 

2015. do 2017. godine stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku 

Općine Pašman“. 
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Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-7 

Pašman, 25. rujna 2015. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 

 

 

 Na temelju ĉlanka 110. Zakona o proraĉunu („Narodne novine“ broj 87/08 i 136/12 i 

15/15) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“ broj 5/13 i 

21/14) Općinsko vijeće Općine Pašman na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine 

donosi 

 

 

POLUGODIŠNJI IZVJEŠTAJ O IZVRŠENJU  

PRORAĈUNA OPĆINE PAŠMAN 

ZA 2015. GODINU 

 

 

I. OPĆI DIO 

 

Ĉlanak 1. 

 Polugodišnji izvještaj o izvršenju Proraĉuna Općine Pašman za 2015. godinu sadrţi 

saţetak Raĉuna prihoda i rashoda, Raĉuna financiranja i Raspoloţiva sredstva iz predhodnih 

godina kako slijedi: 

 

  
 

Izvršenje Izvorni plan Izvršenje Indeks Indeks 

    2014.(1) 2015.(2) 2015.(3) (3/1) (3/2) 

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA 
     

 
Prihodi poslovanja 3.170.205,04 18.523.757,28 10.322.988,80 325,63 55,73 

 

Prihodi od prodaje nefinancijske 
imovine 0,00 5.000,00 0,00 0,00 0,00 

 
Rashodi poslovanja 2.128.775,48 6.878.147,50 2.482.362,59 116,61 65,78 

 

 Rashodi za nabavu nefinancijske 
imovine 438.410,09 6.151.211,76 4.046.147,69 922,91 69,00 

 
RAZLIKA - MANJAK 603.019,47 5.499.398,02 3.794.478,52 629,25 

 

       B. RAČUN ZADUŽIVANJA/FINANCIRANJA 
     

 

Primici od financijske imovine i 
zaduživanja 1.331.451,69 0,00 0,00 0,00 0,00 

 

 Izdaci za financijsku imovinu i otplate 
zajmova 0,00 6.243.857,41 6.241.857,41 0,00 99,97 

 
NETO ZADUŽIVANJE/FINANCIRANJE 1.331.451,69 -6.243.857,41 -6.241.857,41 -468,8 

 

       C. RASPOLOŽIVA SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA (VIŠAK PRIHODA I 
REZERVIRANJA) 

   

 
 Vlastiti izvori 0,00 744.459,39 0,00 0,00 0,00 
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      D. PRORAČUN UKUPNO 

    

 

Prihodi i primici 
 

19.273.216,67 10.322.988,80 
 

53.56 

 

Rashodi i izdaci 
 

19.273.216,67 12.770.367,69 
 

66.26 

 

RAZLIKA -  višak/manjak 
  

2.447.378,89 
   

Ĉlanak 2. 

 

 Raĉun prihoda i rashoda ostvaren je kako slijedi: 

Račun 
iz Opis Izvršenje Izvorni plan Izvršenje Indeks Indeks 

rač. plana 2014.(1) 2015.(2) 2015.(3) (3/1) (3/2) 

UKUPNO PRIHODI / PRIMICI 
     Prihodi poslovanja 3.170.205,04 18.523.757,28 10.322.988,80 325,63 55,73 

61 Prihodi od poreza 1.642.726,28 4.341.070,00 1.760.220,42 107,15 40,55 

611 Porez i prirez na dohodak 1.099.860,23 2.171.070,00 913.392,45 83,05 42,07 

6111 
Porez i prirez na dohodak od 
nesamostalnog rada 1.099.860,23 2.171.070,00 913.392,45 83,05 42,07 

6117 
Povrat poreza i prireza na 
dohodak po godišnjoj prijavi 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

613 Porezi na imovinu 527.708,33 2.000.000,00 826.923,98 156,70 41,35 

6131 

Stalni porezi na nepokretnu 
imovinu (zemlju, zgrade, kude i 
ostalo) 73.006,94 800.000,00 35.050,46 48,01 4,38 

6134 Povremeni porezi na imovinu 454.701,39 1.200.000,00 791.873,52 174,15 65,99 

614 Porezi na robu i usluge 15.157,72 170.000,00 19.903,99 131,31 11,71 

6142 Porez na promet 4.979,15 90.000,00 10.302,66 206,92 11,45 

6145 
Porezi na korištenje dobara ili 
izvođenje aktivnosti 10.178,57 80.000,00 9.601,33 94,33 12,00 

63 

Pomodi iz inozemstva i od 
subjekata unutar opdeg 
proračuna 405.917,05 8.651.187,28 6.613.248,11 ###### 76,44 

632 

Pomodi od međunarodnih 
organizacija te institucija i tijela 
EU 0,00 6.295.227,28 6.295.227,28 0,00 100,00 

6324 
Kapitalne pomodi od institucija i 
tijela  EU 0,00 6.295.227,28 6.295.227,28 0,00 100,00 

633 
Pomodi proračunu iz drugih 
proračuna 126.142,57 833.300,00 300.307,43 238,07 36,04 

6331 
Tekude pomodi proračunu iz 
drugih proračuna 0,00 33.300,00 10.000,00 0,00 30,03 

6332 
Kapitalne pomodi proračunu iz 
drugih proračuna 126.142,57 800.000,00 290.307,43 230,14 36,29 

634 
Pomodi od izvanproračunskih 
korisnika 279.774,48 1.520.000,00 16.313,40 5,83 1,07 

6342 
Kapitalne pomodi od 
izvanproračunskih korisnika 279.774,48 1.520.000,00 16.313,40 5,83 1,07 
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636 
Pomodi proračunskim korisnicima 
iz proračuna koji im nije nadležan 0,00 2.660,00 1.400,00 0,00 52,63 

6361 

Tekude pomodi proračunskim 
korisnicima iz proračuna koji im 
nije nadležan 0,00 2.660,00 1.400,00 0,00 52,63 

64 Prihodi od imovine 79.892,20 688.000,00 253.259,80 317,00 36,81 

641 Prihodi od financijske imovine 559,59 11.000,00 247,46 44,22 2,25 

6413 
Kamate na oročena sredstva i 
depozite po viđenju 559,59 1.000,00 247,46 44,22 24,75 

6414 Prihodi od zateznih kamata 0,00 10.000,00 0,00 0,00 0,00 

642 Prihodi od nefinancijske imovine 79.332,61 677.000,00 253.012,34 318,93 37,37 

6421 Naknade za koncesije 799,90 30.000,00 12.882,22 ###### 42,94 

6422 
Prihodi od zakupa i iznajmljivanja 
imovine 1.530,53 250.000,00 6.897,59 450,67 2,76 

6423 
Naknada za korištenje 
nefinancijske imovine 2.598,78 47.000,00 20.699,86 796,52 44,04 

6429 
Ostali prihodi od nefinancijske 
imovine 74.403,40 350.000,00 212.532,67 285,65 60,72 

65 

Prihodi od upravnih i 
administrativnih pristojbi, 
pristojbi po posebnim propisima i 
naknada 1.041.669,51 4.542.500,00 1.636.260,47 157,08 36,02 

651 
Upravne i administrativne 
pristojbe 0,00 162.000,00 1.134,70 0,00 0,70 

6513 
Ostale upravne pristojbe i 
naknade 0,00 2.000,00 1.134,70 0,00 56,74 

6514 Ostale pristojbe i naknade 0,00 160.000,00 0,00 0,00 0,00 

652 Prihodi po posebnim propisima 160.362,79 586.000,00 117.019,80 72,97 19,97 

6525 Mjesni samodoprinos 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

6526 Ostali nespomenuti prihodi 160.362,79 586.000,00 117.019,80 72,97 19,97 

653 Komunalni doprinosi i naknade 881.306,72 3.794.500,00 1.518.105,97 172,26 40,01 

6531 Komunalni doprinosi 840.501,20 3.250.000,00 1.424.912,59 169,53 43,84 

6532 Komunalne naknade 37.994,52 544.500,00 93.193,38 245,28 17,12 

6533 Naknade za priključak 2.811,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

66 

Prihodi od prodaje proizvoda i 
robe te pruženih usluga i prihodi 
od donacija 0,00 300.000,00 60.000,00 0,00 20,00 

663 
Donacije od pravnih i fizičkih 
osoba izvan opdeg proračuna 0,00 300.000,00 60.000,00 0,00 20,00 

6631 Tekude donacije 0,00 300.000,00 60.000,00 0,00 20,00 

68 
Kazne, upravne mjere i ostali 
prihodi 0,00 1.000,00 0,00 0,00 0,00 

681 Kazne i upravne mjere 0,00 1.000,00 0,00 0,00 0,00 

6819 Ostale kazne 0,00 1.000,00 0,00 0,00 0,00 

Prihodi od prodaje nefinancijske imovine 0,00 5.000,00 0,00 0,00 0,00 
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71 

Prihodi od prodaje 
neproizvedene dugotrajne 
imovine 0,00 5.000,00 0,00 0,00 0,00 

711 
Prihodi od prodaje materijalne 
imovine - prirodnih bogatstava 0,00 5.000,00 0,00 0,00 0,00 

7111 Zemljište 0,00 5.000,00 0,00 0,00 0,00 

Rashodi poslovanja 2.128.775,48 6.878.147,50 2.482.362,59 116,61 36,09 

31 Rashodi za zaposlene 450.841,14 1.230.840,00 611.183,03 135,57 49,66 

311 Plade (Bruto) 389.129,96 1.022.340,00 519.277,05 133,45 50,79 

3111 Plade za redovan rad 389.129,96 1.022.340,00 519.277,05 133,45 50,79 

312 Ostali rashodi za zaposlene 0,00 30.500,00 2.590,00 0,00 8,49 

3121 Ostali rashodi za zaposlene 0,00 30.500,00 2.590,00 0,00 8,49 

313 Doprinosi na plade 61.711,18 178.000,00 89.315,98 144,73 50,18 

3132 
Doprinosi za obvezno zdravstveno 
osiguranje 55.095,96 160.375,00 80.488,20 146,09 50,19 

3133 
Doprinosi za obvezno osiguranje u 
slučaju nezaposlenosti 6.615,22 17.625,00 8.827,78 133,45 50,09 

32 Materijalni rashodi 829.631,73 2.751.613,15 834.152,14 100,54 30,32 

321 Naknade troškova zaposlenima 46.499,11 145.073,10 80.265,23 172,62 55,33 

3211 Službena putovanja 24.491,11 94.073,10 57.173,23 233,44 60,78 

3212 
Naknade za prijevoz, za rad na 
terenu i odvojeni život 16.328,00 41.000,00 20.492,00 125,50 49,98 

3213 Stručno usavršavanje zaposlenika 5.680,00 10.000,00 2.600,00 45,77 26,00 

322 Rashodi za materijal i energiju 220.075,21 525.400,00 175.649,01 79,81 33,43 

3221 
Uredski materijal i ostali 
materijalni rashodi 28.211,67 53.400,00 20.428,37 72,41 38,26 

3222 Materijal i sirovine 21.087,32 9.000,00 0,00 0,00 0,00 

3223 Energija 143.629,64 299.000,00 135.506,90 94,34 45,32 

3224 
Materijal i dijelovi za tekude i 
investicijsko održavanje 10.165,73 154.000,00 15.313,74 150,64 9,94 

3225 Sitni inventar i auto gume 16.980,85 10.000,00 4.400,00 25,91 44,00 

323 Rashodi za usluge 472.611,19 1.841.070,00 500.549,45 105,91 27,19 

3231 Usluge telefona, pošte i prijevoza 25.024,88 70.000,00 35.678,48 142,57 50,97 

3232 
Usluge tekudeg i investicijskog 
održavanja 151.016,95 889.250,00 239.787,76 158,78 26,97 

3233 Usluge promidžbe i informiranja 9.691,25 51.000,00 30.582,12 315,56 59,96 

3234 Komunalne usluge 84.713,04 314.520,00 70.086,76 82,73 22,28 

3236 Zdravstvene i veterinarske usluge 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

3237 Intelektualne i osobne usluge 145.496,88 334.500,00 71.094,46 48,86 21,25 

3238 Računalne usluge 18.199,28 69.000,00 25.562,41 140,46 37,05 

3239 Ostale usluge 38.468,91 112.800,00 27.757,46 72,16 24,61 

324 
Naknade troškova osobama izvan 
radnog odnosa 7.433,89 6.000,00 0,00 0,00 0,00 

3241 
Naknade troškova osobama izvan 
radnog odnosa 7.433,89 6.000,00 0,00 0,00 0,00 
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329 
Ostali nespomenuti rashodi 
poslovanja 83.012,33 234.070,05 77.688,45 93,59 33,19 

3291 

Naknade za rad predstavničkih i 
izvršnih tijela, povjerenstava i 
slično 47.255,34 72.260,00 17.250,05 36,50 23,87 

3292 Premije osiguranja 4.158,20 4.500,00 3.774,68 90,78 83,88 

3293 Reprezentacija 9.249,04 30.000,00 18.986,58 205,28 63,29 

3294 Članarine i norme 9.339,14 9.500,00 3.319,14 35,54 34,94 

3295 Pristojbe i naknade 1.903,25 11.810,05 5.181,00 272,22 43,87 

3299 
Ostali nespomenuti rashodi 
poslovanja 11.107,36 106.000,00 29.177,00 262,68 27,53 

34 Financijski rashodi 189.653,74 122.262,15 86.249,07 45,48 70,54 

342 
Kamate za primljene kredite i 
zajmove 138.814,10 60.262,15 60.262,15 43,41 100,00 

3423 

Kamate za primljene kredite i 
zajmove od kreditnih i ostalih 
financijskih institucija izvan javnog 
s 138.814,10 60.262,15 60.262,15 43,41 100,00 

343 Ostali financijski rashodi 50.839,64 62.000,00 25.986,92 51,12 41,91 

3431 
Bankarske usluge i usluge platnog 
prometa 3.266,15 12.000,00 4.486,35 137,36 37,39 

3434 
Ostali nespomenuti financijski 
rashodi 47.573,49 50.000,00 21.500,57 45,19 43,00 

35 Subvencije 0,00 355.468,20 0,00 0,00 0,00 

351 
Subvencije trgovačkim društvima 
u javnom sektoru 0,00 340.468,20 0,00 0,00 0,00 

3512 
Subvencije trgovačkim društvima 
u javnom sektoru 0,00 340.468,20 0,00 0,00 0,00 

352 

Subvencije trgovačkim društvima, 
poljoprivrednicima i obrtnicima 
izvan javnog sektora 0,00 15.000,00 0,00 0,00 0,00 

3523 
Subvencije poljoprivrednicima i 
obrtnicima 0,00 15.000,00 0,00 0,00 0,00 

36 
Pomodi dane u inozemstvo i 
unutar opdeg proračuna 0,00 10.000,00 2.904,92 0,00 29,05 

363 Pomodi unutar opdeg proračuna 0,00 10.000,00 2.904,92 0,00 29,05 

3631 
Tekude pomodi unutar opdeg 
proračuna 0,00 10.000,00 2.904,92 0,00 29,05 

37 

Naknade građanima i 
kudanstvima na temelju 
osiguranja i druge naknade 129.192,60 276.700,00 143.250,00 110,88 51,77 

372 
Ostale naknade građanima i 
kudanstvima iz proračuna 129.192,60 276.700,00 143.250,00 110,88 51,77 

3721 
Naknade građanima i kudanstvima 
u novcu 105.000,00 231.300,00 119.450,00 113,76 51,64 
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3722 
Naknade građanima i kudanstvima 
u naravi 24.192,60 45.400,00 23.800,00 98,38 52,42 

38 Ostali rashodi 529.456,27 2.131.264,00 804.623,43 151,97 37,75 

381 Tekude donacije 465.600,43 1.341.264,00 726.999,17 156,14 54,20 

3811 Tekude donacije u novcu 465.600,43 1.341.264,00 726.999,17 156,14 54,20 

382 Kapitalne donacije 63.855,84 770.000,00 77.624,26 121,56 10,08 

3821 
Kapitalne donacije neprofitnim 
organizacijama 32.043,59 592.000,00 77.624,26 242,25 13,11 

3822 
Kapitalne donacije građanima i 
kudanstvima 31.812,25 178.000,00 0,00 0,00 0,00 

383 Kazne, penali i naknade štete 0,00 20.000,00 0,00 0,00 0,00 

3831 
Naknade šteta pravnim i fizičkim 
osobama 0,00 20.000,00 0,00 0,00 0,00 

385 Izvanredni rashodi 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

3851 
Nepredviđeni rashodi do visine 
proračunske pričuve 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 438.410,09 6.151.211,76 4.046.147,69 922,91 65,78 

41 

Rashodi za nabavu 
neproizvedene dugotrajne 
imovine 0,00 711.911,75 147.911,75 0,00 20,78 

411 
Materijalna imovina - prirodna 
bogatstva 0,00 52.500,00 0,00 0,00 0,00 

4111 Zemljište 0,00 52.500,00 0,00 0,00 0,00 

412 Nematerijalna imovina 0,00 659.411,75 147.911,75 0,00 22,43 

4124 Ostala prava 0,00 329.411,75 147.911,75 0,00 44,90 

4126 Ostala nematerijalna imovina 0,00 330.000,00 0,00 0,00 0,00 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene 
dugotrajne imovine 438.410,09 5.439.300,01 3.898.235,94 889,18 71,67 

421 Građevinski objekti 312.218,75 2.268.221,04 1.826.662,45 585,06 80,53 

4212 Poslovni objekti 0,00 30.000,00 0,00 0,00 0,00 

4213 
Ceste, željeznice i ostali prometni 
objekti 0,00 100.000,00 0,00 0,00 0,00 

4214 Ostali građevinski objekti 312.218,75 2.138.221,04 1.826.662,45 585,06 85,43 

422 Postrojenja i oprema 25.019,20 36.709,90 43.092,40 172,24 117,39 

4221 Uredska oprema i namještaj 24.375,48 20.000,00 26.382,50 108,23 131,91 

4223 Oprema za održavanje i zaštitu 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

4227 
Uređaji, strojevi i oprema za 
ostale namjene 643,72 16.709,90 16.709,90 ###### 100,00 

426 
Nematerijalna proizvedena 
imovina 101.172,14 3.134.369,07 2.028.481,09 ###### 64,72 

4262 Ulaganja u računalne programe 3.506,25 5.000,00 0,00 0,00 0,00 

4263 
Umjetnička, literarna i znanstvena 
djela 0,00 420.000,00 118.750,00 0,00 28,27 

4264 
Ostala nematerijalna proizvedena 
imovina 97.665,89 2.709.369,07 1.909.731,09 ###### 70,49 
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Ĉlanak 3. 

 

          Raĉun Zaduţivanja/Financiranja ostvaren je kako slijedi: 

Primici od financijske imovine i 
zaduživanja 1.331.451,69 0,00 0,00 0,00 0,00 

84 Primici od zaduživanja 1.331.451,69 0,00 0,00 0,00 0,00 

844 

Primljeni krediti i zajmovi od 
kreditnih i ostalih financijskih 
institucija izvan javnog sektora 1.331.451,69 0,00 0,00 0,00 0,00 

8443 

Primljeni krediti od tuzemnih 
kreditnih institucija izvan javnog 
sektora 1.331.451,69 0,00 0,00 0,00 0,00 

Izdaci za financijsku imovinu i otplate 
zajmova 0,00 6.243.857,41 6.241.857,41 0,00 99,97 

51 Izdaci za dane zajmove i depozite 0,00 2.000,00 0,00 0,00 0,00 

515 

Izdaci za dane zajmove kreditnim i 
ostalim financijskim institucijama 
izvan javnog sektora 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

5151 

Dani zajmovi tuzemnim bankama i 
ostalim financijskim institucijama 
izvan javnog sektora 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

516 

Izdaci za dane zajmove trgovačkim 
društvima i obrtnicima izvan 
javnog sektora 0,00 2.000,00 0,00 0,00 0,00 

5163 
Dani zajmovi tuzemnim trgovačkim 
društvima izvan javnog sektora 0,00 2.000,00 0,00 0,00 0,00 

53 Izdaci za dionice i udjele u glavnici 0,00 20.000,00 20.000,00 0,00 100,00 

534 

Dionice i udjeli u glavnici 
trgovačkih društava izvan javnog 
sektora 0,00 20.000,00 20.000,00 0,00 100,00 

5341 

Dionice i udjeli u glavnici tuzemnih 
trgovačkih društava izvan javnog 
sektora 0,00 20.000,00 20.000,00 0,00 100,00 

54 
Izdaci za otplatu glavnice 
primljenih kredita i zajmova 0,00 6.221.857,41 6.221.857,41 0,00 100,00 
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II. POSEBNI DIO 

 

Ĉlanak 4. 

 

 Izvršenje  proraĉuna po organizacijskoj klasifikaciji: 

BROJ         

KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO OSTVARENO INDEKS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 19.273.216,67 12.770.367,69 66,26 % 

RAZDJEL  001   JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 19.273.216,67 12.770.367,69 66,26 % 
GLAVA  01   OPDINSKO VIJEDE I OSTALA RADNA 
TIJELA 162.260,00 64.468,63 39,73 % 

GLAVA  02   JEDINSTVNI UPRAVNI ODJEL 18.949.096,77 12.687.789,16 66,96 % 

GLAVA  03   DJEČJI VRTID OTOK PAŠMAN 161.859,90 18.109,90 11,19 % 

 

Ĉlanak 5. 

 

 Izvršenje proraĉuna po ekonomskoj klasifikaciji: 

 

BROJ         

BROJ         

KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO OSTVARENO INDEKS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 19.273.216,67 12.770.367,69 66,26 % 

3 Rashodi poslovanja 6.878.147,50 2.482.362,59 36,09 % 

31 Rashodi za zaposlene 1.230.840,00 611.183,03 49,66 % 

311 Plade (Bruto) 1.022.340,00 519.277,05 50,79 % 

3111 Plade za redovan rad 1.022.340,00 519.277,05 50,79 % 

312 Ostali rashodi za zaposlene 30.500,00 2.590,00 8,49 % 

3121 Ostali rashodi za zaposlene 30.500,00 2.590,00 8,49 % 

313 Doprinosi na plade 178.000,00 89.315,98 50,18 % 

3132 
Doprinosi za obvezno 
zdravstveno osiguranje 160.375,00 80.488,20 50,19 % 

3133 
Doprinosi za obvezno osiguranje 
u slučaju nezaposlenosti 17.625,00 8.827,78 50,09 % 

32 Materijalni rashodi 2.751.613,15 834.152,14 30,32 % 

321 Naknade troškova zaposlenima 145.073,10 80.265,23 55,33 % 

3211 Službena putovanja 94.073,10 57.173,23 60,78 % 

3212 
Naknade za prijevoz, za rad na 
terenu i odvojeni život 41.000,00 20.492,00 49,98 % 

3213 Stručno usavršavanje zaposlenika 10.000,00 2.600,00 26,00 % 

322 Rashodi za materijal i energiju 525.400,00 175.649,01 33,43 % 

3221 
Uredski materijal i ostali 
materijalni rashodi 53.400,00 20.428,37 38,26 % 

3222 Materijal i sirovine 9.000,00 0,00 0,00 % 

3223 Energija 299.000,00 135.506,90 45,32 % 
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3224 
Materijal i dijelovi za tekude i 
investicijsko održavanje 154.000,00 15.313,74 9,94 % 

3225 Sitni inventar i auto gume 10.000,00 4.400,00 44,00 % 

323 Rashodi za usluge 1.841.070,00 500.549,45 27,19 % 

3231 Usluge telefona, pošte i prijevoza 70.000,00 35.678,48 50,97 % 

3232 
Usluge tekudeg i investicijskog 
održavanja 889.250,00 239.787,76 26,97 % 

3233 Usluge promidžbe i informiranja 51.000,00 30.582,12 59,96 % 

3234 Komunalne usluge 314.520,00 70.086,76 22,28 % 

3237 Intelektualne i osobne usluge 334.500,00 71.094,46 21,25 % 

3238 Računalne usluge 69.000,00 25.562,41 37,05 % 

3239 Ostale usluge 112.800,00 27.757,46 24,61 % 

324 
Naknade troškova osobama 
izvan radnog odnosa 6.000,00 0,00 0,00 % 

3241 
Naknade troškova osobama izvan 
radnog odnosa 6.000,00 0,00 0,00 % 

329 
Ostali nespomenuti rashodi 
poslovanja 234.070,05 77.688,45 33,19 % 

3291 

Naknade za rad predstavničkih i 
izvršnih tijela, povjerenstava i 
slično 72.260,00 17.250,05 23,87 % 

3292 Premije osiguranja 4.500,00 3.774,68 83,88 % 

3293 Reprezentacija 30.000,00 18.986,58 63,29 % 

3294 Članarine i norme 9.500,00 3.319,14 34,94 % 

3295 Pristojbe i naknade 11.810,05 5.181,00 43,87 % 

3299 
Ostali nespomenuti rashodi 
poslovanja 106.000,00 29.177,00 27,53 % 

34 Financijski rashodi 122.262,15 86.249,07 70,54 % 

342 
Kamate za primljene kredite i 
zajmove 60.262,15 60.262,15 100,00 % 

3423 

Kamate za primljene kredite i 
zajmove od kreditnih i ostalih 
financijskih institucija izvan 
javnog s 60.262,15 60.262,15 100,00 % 

343 Ostali financijski rashodi 62.000,00 25.986,92 41,91 % 

3431 
Bankarske usluge i usluge 
platnog prometa 12.000,00 4.486,35 37,39 % 

3434 
Ostali nespomenuti financijski 
rashodi 50.000,00 21.500,57 43,00 % 

35 Subvencije 355.468,20 0,00 0,00 % 

351 
Subvencije trgovačkim 
društvima u javnom sektoru 340.468,20 0,00 0,00 % 

3512 
Subvencije trgovačkim društvima 
u javnom sektoru 340.468,20 0,00 0,00 % 
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352 

Subvencije trgovačkim 
društvima, poljoprivrednicima i 
obrtnicima izvan javnog sektora 15.000,00 0,00 0,00 % 

3523 
Subvencije poljoprivrednicima i 
obrtnicima 15.000,00 0,00 0,00 % 

36 
Pomodi dane u inozemstvo i 
unutar opdeg proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

363 Pomodi unutar opdeg proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

3631 
Tekude pomodi unutar opdeg 
proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

37 

Naknade građanima i 
kudanstvima na temelju 
osiguranja i druge naknade 276.700,00 143.250,00 51,77 % 

372 
Ostale naknade građanima i 
kudanstvima iz proračuna 276.700,00 143.250,00 51,77 % 

3721 
Naknade građanima i 
kudanstvima u novcu 231.300,00 119.450,00 51,64 % 

3722 
Naknade građanima i 
kudanstvima u naravi 45.400,00 23.800,00 52,42 % 

38 Ostali rashodi 2.131.264,00 804.623,43 37,75 % 

381 Tekude donacije 1.341.264,00 726.999,17 54,20 % 

3811 Tekude donacije u novcu 1.341.264,00 726.999,17 54,20 % 

382 Kapitalne donacije 770.000,00 77.624,26 10,08 % 

3821 
Kapitalne donacije neprofitnim 
organizacijama 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

3822 
Kapitalne donacije građanima i 
kudanstvima 178.000,00 0,00 0,00 % 

383 Kazne, penali i naknade štete 20.000,00 0,00 0,00 % 

3831 
Naknade šteta pravnim i fizičkim 
osobama 20.000,00 0,00 0,00 % 

4 
Rashodi za nabavu nefinancijske 
imovine 6.151.211,76 4.046.147,69 65,78 % 

41 

Rashodi za nabavu 
neproizvedene dugotrajne 
imovine 711.911,75 147.911,75 20,78 % 

411 
Materijalna imovina - prirodna 
bogatstva 52.500,00 0,00 0,00 % 

4111 Zemljište 52.500,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 659.411,75 147.911,75 22,43 % 

4124 Ostala prava 329.411,75 147.911,75 44,90 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 330.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene 
dugotrajne imovine 5.439.300,01 3.898.235,94 71,67 % 

421 Građevinski objekti 2.268.221,04 1.826.662,45 80,53 % 

4212 Poslovni objekti 30.000,00 0,00 0,00 % 



                                                             

Stranica 56 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

4213 
Ceste, željeznice i ostali prometni 
objekti 100.000,00 0,00 0,00 % 

4214 Ostali građevinski objekti 2.138.221,04 1.826.662,45 85,43 % 

422 Postrojenja i oprema 36.709,90 43.092,40 117,39 % 

4221 Uredska oprema i namještaj 20.000,00 26.382,50 131,91 % 

4227 
Uređaji, strojevi i oprema za 
ostale namjene 16.709,90 16.709,90 100,00 % 

426 
Nematerijalna proizvedena 
imovina 3.134.369,07 2.028.481,09 64,72 % 

4262 Ulaganja u računalne programe 5.000,00 0,00 0,00 % 

4263 
Umjetnička, literarna i 
znanstvena djela 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

4264 
Ostala nematerijalna 
proizvedena imovina 2.709.369,07 1.909.731,09 70,49 % 

5 
Izdaci za financijsku imovinu i 
otplate zajmova 6.243.857,41 6.241.857,41 99,97 % 

51 
Izdaci za dane zajmove i 
depozite 2.000,00 0,00 0,00 % 

516 

Izdaci za dane zajmove 
trgovačkim društvima i 
obrtnicima izvan javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 % 

5163 

Dani zajmovi tuzemnim 
trgovačkim društvima izvan 
javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 % 

53 
Izdaci za dionice i udjele u 
glavnici 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

534 

Dionice i udjeli u glavnici 
trgovačkih društava izvan javnog 
sektora 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

5341 

Dionice i udjeli u glavnici 
tuzemnih trgovačkih društava 
izvan javnog sektora 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

54 
Izdaci za otplatu glavnice 
primljenih kredita i zajmova 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

544 

Otplata glavnice primljenih 
kredita i zajmova od kreditnih i 
ostalih financijskih institucija 
izvan 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

5443 

Otplata glavnice primljenih 
kredita od tuzemnih kreditnih 
institucija izvan javnog sektora 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

 

 

Ĉlanak 6. 

 

 Izvršenje poraĉuna po programskoj klasifikaciji: 
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BROJ         

KONTA VRSTA RASHODA / IZDATAKA PLANIRANO OSTVARENO INDEKS 

UKUPNO RASHODI / IZDACI 19.273.216,67 12.770.367,69 66,26 % 
Glavni programA01 POSLOVANJE OPDINSKOG VIJEDA I 
UREDA NAČELNIKA 162.260,00 64.468,63 39,73 % 

Program 1000 REDOVNA DJELATNOST OPDINSKOG VIJEDA 162.260,00 64.468,63 39,73 % 
Aktivnost A100001 Financiranje rada opdinskog vijeda i 
ureda načelnika 162.260,00 64.468,63 39,73 % 

3 Rashodi poslovanja 162.260,00 64.468,63 39,50 % 

32 Materijalni rashodi 162.260,00 64.468,63 39,50 % 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 162.260,00 64.468,63 39,50 % 

3291 
Naknade za rad predstavničkih i izvršnih tijela, 
povjerenstava i slično 72.260,00 17.250,05 23,87 % 

3293 Reprezentacija 30.000,00 18.986,58 63,29 % 

3299 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 60.000,00 28.232,00 47,05 % 
Glavni programB01 POSLOVANJE JEDINSTVENOG 
UPRAVNOG ODJELA 10.340.834,46 8.249.702,65 79,78 % 
Program 1000 REDOVNA DJELATNOST JEDINSTVENOG 
UPRAVNOG ODJELA 10.340.834,46 8.249.702,65 79,78 % 

Aktivnost A100001 Rashodi za zaposlene 1.240.423,10 691.448,26 55,74 % 

3 Rashodi poslovanja 1.240.423,10 691.448,26 55,74 % 

31 Rashodi za zaposlene 1.101.350,00 611.183,03 55,49 % 

311 Plade (Bruto) 925.000,00 519.277,05 56,14 % 

3111 Plade za redovan rad 925.000,00 519.277,05 56,14 % 

312 Ostali rashodi za zaposlene 20.000,00 2.590,00 12,95 % 

3121 Ostali rashodi za zaposlene 20.000,00 2.590,00 12,95 % 

313 Doprinosi na plade 156.350,00 89.315,98 57,13 % 

3132 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje 140.825,00 80.488,20 57,15 % 

3133 
Doprinosi za obvezno osiguranje u slučaju 
nezaposlenosti 15.525,00 8.827,78 56,86 % 

32 Materijalni rashodi 139.073,10 80.265,23 57,71 % 

321 Naknade troškova zaposlenima 139.073,10 80.265,23 57,71 % 

3211 Službena putovanja 94.073,10 57.173,23 60,78 % 

3212 
Naknade za prijevoz, za rad na terenu i 
odvojeni život 35.000,00 20.492,00 58,55 % 

3213 Stručno usavršavanje zaposlenika 10.000,00 2.600,00 26,00 % 

Aktivnost A100002 Rashodi za materijal i energiju 388.400,00 175.649,01 45,22 % 

3 Rashodi poslovanja 388.400,00 175.649,01 45,22 % 

32 Materijalni rashodi 388.400,00 175.649,01 45,22 % 

322 Rashodi za materijal i energiju 388.400,00 175.649,01 45,22 % 

3221 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi 53.400,00 20.428,37 38,26 % 
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3222 Materijal i sirovine 2.000,00 0,00 0,00 % 

3223 Energija 299.000,00 135.506,90 45,32 % 

3224 
Materijal i dijelovi za tekude i investicijsko 
održavanje 24.000,00 15.313,74 63,81 % 

3225 Sitni inventar i auto gume 10.000,00 4.400,00 44,00 % 

Aktivnost A100003 Rashodi za usluge 641.070,00 219.286,16 34,21 % 

3 Rashodi poslovanja 641.070,00 219.286,16 34,21 % 

32 Materijalni rashodi 641.070,00 219.286,16 34,21 % 

323 Rashodi za usluge 630.570,00 215.511,48 34,18 % 

3231 Usluge telefona, pošte i prijevoza 70.000,00 35.678,48 50,97 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 50.750,00 20.736,55 40,86 % 

3233 Usluge promidžbe i informiranja 51.000,00 30.582,12 59,96 % 

3234 Komunalne usluge 22.520,00 7.003,00 31,10 % 

3237 Intelektualne i osobne usluge 334.500,00 71.094,46 21,25 % 

3238 Računalne usluge 69.000,00 25.562,41 37,05 % 

3239 Ostale usluge 32.800,00 24.854,46 75,78 % 

324 
Naknade troškova osobama izvan radnog 
odnosa 6.000,00 0,00 0,00 % 

3241 
Naknade troškova osobama izvan radnog 
odnosa 6.000,00 0,00 0,00 % 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 4.500,00 3.774,68 83,88 % 

3292 Premije osiguranja 4.500,00 3.774,68 83,88 % 

Aktivnost A100004 Financijski rashodi 6.385.429,61 6.316.606,62 98,92 % 

3 Rashodi poslovanja 163.572,20 94.749,21 57,93 % 

32 Materijalni rashodi 41.310,05 8.500,14 20,58 % 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 41.310,05 8.500,14 20,58 % 

3294 Članarine i norme 9.500,00 3.319,14 34,94 % 

3295 Pristojbe i naknade 11.810,05 5.181,00 43,87 % 

3299 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 % 

34 Financijski rashodi 122.262,15 86.249,07 70,54 % 

342 Kamate za primljene kredite i zajmove 60.262,15 60.262,15 100,00 % 

3423 

Kamate za primljene kredite i zajmove od 
kreditnih i ostalih financijskih institucija izvan 
javnog s 60.262,15 60.262,15 100,00 % 

343 Ostali financijski rashodi 62.000,00 25.986,92 41,91 % 

3431 Bankarske usluge i usluge platnog prometa 12.000,00 4.486,35 37,39 % 

3434 Ostali nespomenuti financijski rashodi 50.000,00 21.500,57 43,00 % 
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5 
Izdaci za financijsku imovinu i otplate 
zajmova 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

54 
Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i 
zajmova 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

544 

Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova 
od kreditnih i ostalih financijskih institucija 
izvan 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

5443 

Otplata glavnice primljenih kredita od 
tuzemnih kreditnih institucija izvan javnog 
sektora 6.221.857,41 6.221.857,41 100,00 % 

Aktivnost A100008 Tekuda pomod JKU Pašman 600.000,00 477.289,17 79,55 % 

3 Rashodi poslovanja 600.000,00 477.289,17 79,55 % 

38 Ostali rashodi 600.000,00 477.289,17 79,55 % 

381 Tekude donacije 600.000,00 477.289,17 79,55 % 

3811 Tekude donacije u novcu 600.000,00 477.289,17 79,55 % 

Aktivnost A100009 Tekude pomodi udrugama 6.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 6.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 6.000,00 0,00 0,00 % 

381 Tekude donacije 6.000,00 0,00 0,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 6.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100010 Kapitalna pomod JKU 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

3 Rashodi poslovanja 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

38 Ostali rashodi 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

382 Kapitalne donacije 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

3821 
Kapitalne donacije neprofitnim 
organizacijama 592.000,00 77.624,26 13,11 % 

Aktivnost A100011 Tekuda donacija TZ Opdine Pašman 160.000,00 84.000,00 52,50 % 

3 Rashodi poslovanja 160.000,00 84.000,00 52,50 % 

38 Ostali rashodi 160.000,00 84.000,00 52,50 % 

381 Tekude donacije 160.000,00 84.000,00 52,50 % 

3811 Tekude donacije u novcu 160.000,00 84.000,00 52,50 % 

Aktivnost A100012 Rashodi za nabavu financijske imovine 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

5 
Izdaci za financijsku imovinu i otplate 
zajmova 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

53 Izdaci za dionice i udjele u glavnici 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

534 
Dionice i udjeli u glavnici trgovačkih društava 
izvan javnog sektora 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

5341 
Dionice i udjeli u glavnici tuzemnih trgovačkih 
društava izvan javnog sektora 20.000,00 20.000,00 100,00 % 

Aktivnost A100013 Tekuda donacija Pašman Rivijera d.o.o. 10.600,00 10.600,00 100,00 % 

3 Rashodi poslovanja 10.600,00 10.600,00 100,00 % 

38 Ostali rashodi 10.600,00 10.600,00 100,00 % 
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381 Tekude donacije 10.600,00 10.600,00 100,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 10.600,00 10.600,00 100,00 % 

Aktivnost A100016 Tekuda pomod županijskim proračunima 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

3 Rashodi poslovanja 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

36 
Pomodi dane u inozemstvo i unutar opdeg 
proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

363 Pomodi unutar opdeg proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 

3631 Tekude pomodi unutar opdeg proračuna 10.000,00 2.904,92 29,05 % 
Kapitalni projekt K100005 Rashodi za nabavu nefinancijske 
imovine 25.000,00 26.382,50 105,53 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 25.000,00 26.382,50 105,53 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 25.000,00 26.382,50 105,53 % 

422 Postrojenja i oprema 20.000,00 26.382,50 131,91 % 

4221 Uredska oprema i namještaj 20.000,00 26.382,50 131,91 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 5.000,00 0,00 0,00 % 

4262 Ulaganja u računalne programe 5.000,00 0,00 0,00 % 
Kapitalni projekt K100006 Rashodi za uređenje poslovnih 
zgrada 209.411,75 147.911,75 70,63 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 209.411,75 147.911,75 70,63 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 179.411,75 147.911,75 82,44 % 

412 Nematerijalna imovina 179.411,75 147.911,75 82,44 % 

4124 Ostala prava 179.411,75 147.911,75 82,44 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 30.000,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 30.000,00 0,00 0,00 % 

4212 Poslovni objekti 30.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100007 Zemljište za groblje Mrljane 52.500,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 52.500,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 52.500,00 0,00 0,00 % 

411 Materijalna imovina - prirodna bogatstva 52.500,00 0,00 0,00 % 

4111 Zemljište 52.500,00 0,00 0,00 % 
Glavni programC01  IZGRADNJA KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE 2.833.221,04 1.826.662,45 64,47 % 

Program 1000 Izgradnja komunalne infrastrukture 2.833.221,04 1.826.662,45 64,47 % 

Aktivnost A100002 Projektna dokumentacija javne rasvjete 100.000,00 0,00 0,00 % 
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4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100003 Izgradnja javne rasvijete uz cestu D 110 1.864.821,04 1.826.662,45 97,95 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.864.821,04 1.826.662,45 97,95 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 1.864.821,04 1.826.662,45 97,95 % 

421 Građevinski objekti 1.864.821,04 1.826.662,45 97,95 % 

4214 Ostali građevinski objekti 1.864.821,04 1.826.662,45 97,95 % 

Kapitalni projekt K100003 Rekonstrukcija luke Neviđane 10.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 10.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 10.000,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 10.000,00 0,00 0,00 % 

4214 Ostali građevinski objekti 10.000,00 0,00 0,00 % 
Kapitalni projekt K100004 Projektna dokumentacija za luku 
Mrljane 80.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 80.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 80.000,00 0,00 0,00 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 80.000,00 0,00 0,00 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 80.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100006 Sustav odvodnje 100.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 

4124 Ostala prava 100.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100007 Lučica TraticaNeviđane 163.400,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 163.400,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 163.400,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 163.400,00 0,00 0,00 % 

4214 Ostali građevinski objekti 163.400,00 0,00 0,00 % 
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Kapitalni projekt K100008 Izgradnja cesta 235.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 235.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 235.000,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 % 

4213 Ceste, željeznice i ostali prometni objekti 100.000,00 0,00 0,00 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 135.000,00 0,00 0,00 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 135.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100009 Šetnica Dobropoljana 50.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 50.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 50.000,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 0,00 0,00 0,00 % 

4213 Ceste, željeznice i ostali prometni objekti 0,00 0,00 0,00 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 50.000,00 0,00 0,00 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 50.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100010 Mrtvačnice 130.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 130.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 30.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 30.000,00 0,00 0,00 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 30.000,00 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

421 Građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 % 

4214 Ostali građevinski objekti 100.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100011 Groblja 100.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 
Glavni programD01 ODRŽAVANJE KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE 998.500,00 174.954,21 17,52 % 
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Program 1000 PROGRAM ODRŽAVANJA JAVNIH POVRŠINA 998.500,00 174.954,21 17,52 % 

Aktivnost A100001 Održavanje javnih površina 140.000,00 2.903,00 2,07 % 

3 Rashodi poslovanja 140.000,00 2.903,00 2,07 % 

32 Materijalni rashodi 140.000,00 2.903,00 2,07 % 

323 Rashodi za usluge 140.000,00 2.903,00 2,07 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 0,00 0,00 % 

3239 Ostale usluge 80.000,00 2.903,00 3,63 % 

Aktivnost A100002 MO Kraj 60.000,00 47.546,26 79,24 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 47.546,26 79,24 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 47.546,26 79,24 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 47.546,26 79,24 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 47.546,26 79,24 % 

Aktivnost A100003 MO Pašman 60.000,00 39.093,53 65,16 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 39.093,53 65,16 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 39.093,53 65,16 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 39.093,53 65,16 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 39.093,53 65,16 % 

Aktivnost A100004 MO Barotul 40.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 40.000,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 40.000,00 0,00 0,00 % 

323 Rashodi za usluge 40.000,00 0,00 0,00 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 40.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100005 MO Mrljane 60.000,00 8.341,25 13,90 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 8.341,25 13,90 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 8.341,25 13,90 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 8.341,25 13,90 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 8.341,25 13,90 % 

Aktivnost A100006 MO Neviđane 60.000,00 10.168,98 16,95 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 10.168,98 16,95 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 10.168,98 16,95 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 10.168,98 16,95 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 10.168,98 16,95 % 

Aktivnost A100007 MO Dobropoljana 60.000,00 4.231,89 7,05 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 4.231,89 7,05 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 4.231,89 7,05 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 4.231,89 7,05 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 4.231,89 7,05 % 

Aktivnost A100008 MO Banj 60.000,00 15.430,00 25,72 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 15.430,00 25,72 % 
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32 Materijalni rashodi 60.000,00 15.430,00 25,72 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 15.430,00 25,72 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 15.430,00 25,72 % 

Aktivnost A100009 MO Ždrelac 60.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 60.000,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 60.000,00 0,00 0,00 % 

323 Rashodi za usluge 60.000,00 0,00 0,00 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 60.000,00 0,00 0,00 % 
Aktivnost A100010 Sanacija obalnog područja-projektna 
dokumentacija 158.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 158.000,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 158.000,00 0,00 0,00 % 

323 Rashodi za usluge 158.000,00 0,00 0,00 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 158.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100011 Održavanje nerazvrstanih cesta 130.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 130.000,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 130.000,00 0,00 0,00 % 

322 Rashodi za materijal i energiju 130.000,00 0,00 0,00 % 

3224 
Materijal i dijelovi za tekude i investicijsko 
održavanje 130.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100012 Tekude i investicjsko održavanje javne 
rasvjete 100.000,00 47.239,30 47,24 % 

3 Rashodi poslovanja 100.000,00 47.239,30 47,24 % 

32 Materijalni rashodi 100.000,00 47.239,30 47,24 % 

323 Rashodi za usluge 100.000,00 47.239,30 47,24 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 100.000,00 47.239,30 47,24 % 

Aktivnost A100013 Održavanje groblja 10.500,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 10.500,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 10.500,00 0,00 0,00 % 

323 Rashodi za usluge 10.500,00 0,00 0,00 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 10.500,00 0,00 0,00 % 

Glavni programE01 DRUŠTVENE DJELATNOSTI 1.052.831,11 263.413,66 25,02 % 

Program 1000 JAVNE POTREBE U KULTURI 130.000,00 31.500,00 24,23 % 

Aktivnost A100001 Tekude donacije u novcu udrugama 55.000,00 15.000,00 27,27 % 

3 Rashodi poslovanja 55.000,00 15.000,00 27,27 % 

38 Ostali rashodi 55.000,00 15.000,00 27,27 % 

381 Tekude donacije 55.000,00 15.000,00 27,27 % 

3811 Tekude donacije u novcu 55.000,00 15.000,00 27,27 % 
Aktivnost A100002 Tekude donacije u novcu za kuturna 
događanja 75.000,00 16.500,00 22,00 % 

3 Rashodi poslovanja 75.000,00 16.500,00 22,00 % 

38 Ostali rashodi 75.000,00 16.500,00 22,00 % 
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381 Tekude donacije 75.000,00 16.500,00 22,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 75.000,00 16.500,00 22,00 % 

Program 1001 RAZVOJ SPORTA I REKREACIJE 107.000,00 40.000,00 37,38 % 

Aktivnost A100001 Tekude donacije sporstkim društvima 57.000,00 20.000,00 35,09 % 

3 Rashodi poslovanja 57.000,00 20.000,00 35,09 % 

38 Ostali rashodi 57.000,00 20.000,00 35,09 % 

381 Tekude donacije 57.000,00 20.000,00 35,09 % 

3811 Tekude donacije u novcu 57.000,00 20.000,00 35,09 % 
Aktivnost A100002 Tekude donacije za ostale sportske 
aktivnosti 50.000,00 20.000,00 40,00 % 

3 Rashodi poslovanja 50.000,00 20.000,00 40,00 % 

38 Ostali rashodi 50.000,00 20.000,00 40,00 % 

381 Tekude donacije 50.000,00 20.000,00 40,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 50.000,00 20.000,00 40,00 % 

Program 1002 ŠKOLSTVO, ZDRAVSTVO I SOCIJALNA SKRB 715.831,11 191.913,66 26,81 % 

Aktivnost A000004 Socijalna skb 116.700,00 66.750,00 57,20 % 

3 Rashodi poslovanja 116.700,00 66.750,00 57,20 % 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na 
temelju osiguranja i druge naknade 116.700,00 66.750,00 57,20 % 

372 
Ostale naknade građanima i kudanstvima iz 
proračuna 116.700,00 66.750,00 57,20 % 

3721 Naknade građanima i kudanstvima u novcu 71.300,00 42.950,00 60,24 % 

3722 Naknade građanima i kudanstvima u naravi 45.400,00 23.800,00 52,42 % 

Aktivnost A000005 Zaštita, očuvanje i unapređenje zdravlja 102.504,00 23.553,76 22,98 % 

3 Rashodi poslovanja 102.504,00 23.553,76 22,98 % 

32 Materijalni rashodi 80.000,00 18.343,76 22,93 % 

323 Rashodi za usluge 80.000,00 18.343,76 22,93 % 

3234 Komunalne usluge 80.000,00 18.343,76 22,93 % 

38 Ostali rashodi 22.504,00 5.210,00 23,15 % 

381 Tekude donacije 22.504,00 5.210,00 23,15 % 

3811 Tekude donacije u novcu 22.504,00 5.210,00 23,15 % 

Aktivnost A100001 Visoko obrazovanje 160.000,00 76.500,00 47,81 % 

3 Rashodi poslovanja 160.000,00 76.500,00 47,81 % 

37 
Naknade građanima i kudanstvima na 
temelju osiguranja i druge naknade 160.000,00 76.500,00 47,81 % 

372 
Ostale naknade građanima i kudanstvima iz 
proračuna 160.000,00 76.500,00 47,81 % 

3721 Naknade građanima i kudanstvima u novcu 160.000,00 76.500,00 47,81 % 

Aktivnost A100002 Osnovno i srednjoškolsko obrazovanje 7.000,00 2.000,00 28,57 % 

3 Rashodi poslovanja 7.000,00 2.000,00 28,57 % 

38 Ostali rashodi 7.000,00 2.000,00 28,57 % 
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381 Tekude donacije 7.000,00 2.000,00 28,57 % 

3811 Tekude donacije u novcu 7.000,00 2.000,00 28,57 % 

Aktivnost A100003 Predškolski odgoj 161.859,90 18.109,90 11,19 % 

3 Rashodi poslovanja 145.150,00 1.400,00 0,96 % 

31 Rashodi za zaposlene 129.490,00 0,00 0,00 % 

311 Plade (Bruto) 97.340,00 0,00 0,00 % 

3111 Plade za redovan rad 97.340,00 0,00 0,00 % 

312 Ostali rashodi za zaposlene 10.500,00 0,00 0,00 % 

3121 Ostali rashodi za zaposlene 10.500,00 0,00 0,00 % 

313 Doprinosi na plade 21.650,00 0,00 0,00 % 

3132 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje 19.550,00 0,00 0,00 % 

3133 
Doprinosi za obvezno osiguranje u slučaju 
nezaposlenosti 2.100,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 13.000,00 0,00 0,00 % 

321 Naknade troškova zaposlenima 6.000,00 0,00 0,00 % 

3212 
Naknade za prijevoz, za rad na terenu i 
odvojeni život 6.000,00 0,00 0,00 % 

322 Rashodi za materijal i energiju 7.000,00 0,00 0,00 % 

3222 Materijal i sirovine 7.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 2.660,00 1.400,00 52,63 % 

381 Tekude donacije 2.660,00 1.400,00 52,63 % 

3811 Tekude donacije u novcu 2.660,00 1.400,00 52,63 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 16.709,90 16.709,90 100,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 16.709,90 16.709,90 100,00 % 

422 Postrojenja i oprema 16.709,90 16.709,90 100,00 % 

4227 Uređaji, strojevi i oprema za ostale namjene 16.709,90 16.709,90 100,00 % 

Aktivnost A100006 Ostale naknade za socijalnu skrb 35.000,00 5.000,00 14,29 % 

3 Rashodi poslovanja 35.000,00 5.000,00 14,29 % 

38 Ostali rashodi 35.000,00 5.000,00 14,29 % 

381 Tekude donacije 35.000,00 5.000,00 14,29 % 

3811 Tekude donacije u novcu 35.000,00 5.000,00 14,29 % 

Kapitalni projekt K100007 Dom za stare i nemodne u Banju 132.767,21 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 132.767,21 0,00 0,00 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 132.767,21 0,00 0,00 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 132.767,21 0,00 0,00 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 132.767,21 0,00 0,00 % 

Program 1003 MULTIMEDIJALNI CENTAR 100.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100001 MULTIMEDIJALNI CENTAR 100.000,00 0,00 0,00 % 
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4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 100.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 100.000,00 0,00 0,00 % 
Glavni programF01 SUBVENCIJE I NAKNADE ŠTETE U 
POLJOPRIVREDI 90.000,00 47.000,00 52,22 % 

Program 1000 SUBVENCIJE POLJOPRIVREDNICIMA 90.000,00 47.000,00 52,22 % 

Aktivnost A100001 Subvenicije poljoprivrednicima 15.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 0,00 0,00 % 

35 Subvencije 15.000,00 0,00 0,00 % 

352 

Subvencije trgovačkim društvima, 
poljoprivrednicima i obrtnicima izvan javnog 
sektora 15.000,00 0,00 0,00 % 

3523 Subvencije poljoprivrednicima i obrtnicima 15.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100002 Poljski putovi 50.000,00 47.000,00 94,00 % 

3 Rashodi poslovanja 50.000,00 47.000,00 94,00 % 

32 Materijalni rashodi 50.000,00 47.000,00 94,00 % 

323 Rashodi za usluge 50.000,00 47.000,00 94,00 % 

3232 Usluge tekudeg i investicijskog održavanja 50.000,00 47.000,00 94,00 % 
Aktivnost A100003 Naknada za štete uzrokovane prirodnim 
katastrofama 20.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 20.000,00 0,00 0,00 % 

383 Kazne, penali i naknade štete 20.000,00 0,00 0,00 % 

3831 Naknade šteta pravnim i fizičkim osobama 20.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100004 Pomod udrugama poljoprivrednika 5.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 5.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 5.000,00 0,00 0,00 % 

381 Tekude donacije 5.000,00 0,00 0,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 5.000,00 0,00 0,00 % 

Glavni programG01 ZAŠTITA OD POŽARA I CIVILNA ZAŠTITA 235.500,00 60.945,00 25,88 % 
Program 1001 ORGANIZIRANJE I PROVOĐENJE ZAŠTITE I 
SPAŠAVANJA 235.500,00 60.945,00 25,88 % 

Aktivnost A100001 Civilna zaštita 15.000,00 945,00 6,30 % 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 945,00 6,30 % 

32 Materijalni rashodi 15.000,00 945,00 6,30 % 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 15.000,00 945,00 6,30 % 

3299 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 15.000,00 945,00 6,30 % 

Aktivnost A100002 Gorska služba spašavanja 10.000,00 0,00 0,00 % 
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3 Rashodi poslovanja 10.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 10.000,00 0,00 0,00 % 

381 Tekude donacije 10.000,00 0,00 0,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 10.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100003 Protupožarna zaštita 200.000,00 60.000,00 30,00 % 

3 Rashodi poslovanja 200.000,00 60.000,00 30,00 % 

38 Ostali rashodi 200.000,00 60.000,00 30,00 % 

381 Tekude donacije 200.000,00 60.000,00 30,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 200.000,00 60.000,00 30,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 0,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 0,00 0,00 0,00 % 

4126 Ostala nematerijalna imovina 0,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100004 Lovačko društvo 10.500,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 10.500,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 10.500,00 0,00 0,00 % 

381 Tekude donacije 10.500,00 0,00 0,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 10.500,00 0,00 0,00 % 
Glavni programH01 PLANIRANJE I UREĐENJE PROSTORA I 
ZAŠTITA OKOLIŠA 2.331.601,86 1.938.431,09 83,14 % 

Program 1000 PROSTORNO PLANSKA DOKUMENTACIJA 420.000,00 118.750,00 28,27 % 
Aktivnost A100001 Prostorni plan i druga prostorno-
planska dokumentacija 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

4263 Umjetnička, literarna i znanstvena djela 420.000,00 118.750,00 28,27 % 

Program 1001 GEODETSKO KATASTARSKA IZMJERA 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

Aktivnost A100001 Geodetsko katastarska izmjera 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 1.911.601,86 1.819.681,09 95,19 % 

Glavni programJ01 JAČANJE GOSPODARSTVA 22.000,00 0,00 0,00 % 

Program 1001 RAZVOJ PRIVREDE 2.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100001 Razvoj male privrede 2.000,00 0,00 0,00 % 
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5 
Izdaci za financijsku imovinu i otplate 
zajmova 2.000,00 0,00 0,00 % 

51 Izdaci za dane zajmove i depozite 2.000,00 0,00 0,00 % 

516 
Izdaci za dane zajmove trgovačkim 
društvima i obrtnicima izvan javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 % 

5163 
Dani zajmovi tuzemnim trgovačkim društvima 
izvan javnog sektora 2.000,00 0,00 0,00 % 

Program 1002 HRVATSKI OTOČNI PROIZVOD 20.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100001 Tekuda pomod poduzetnicima za HOP 20.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 20.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 20.000,00 0,00 0,00 % 

381 Tekude donacije 20.000,00 0,00 0,00 % 

3811 Tekude donacije u novcu 20.000,00 0,00 0,00 % 

Glavni programK01 ZAŠTITA OKOLIŠA 390.000,00 44.740,00 11,47 % 

Program 1000 GOSPODARENJE OTPADOM 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

Aktivnost A100001 Odlaganje i zbrinjavenje otpada 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

3 Rashodi poslovanja 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

32 Materijalni rashodi 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

323 Rashodi za usluge 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

3234 Komunalne usluge 212.000,00 44.740,00 21,10 % 

Program 1002 OBNOVLJIVI IZVORI ENERGIJE 178.000,00 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100001 Solarna energija 178.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 178.000,00 0,00 0,00 % 

38 Ostali rashodi 178.000,00 0,00 0,00 % 

382 Kapitalne donacije 178.000,00 0,00 0,00 % 

3822 Kapitalne donacije građanima i kudanstvima 178.000,00 0,00 0,00 % 
Glavni programL01 POTICANJE RAZVOJA TURIZMA I 
RURALNOG RAZVOJA 476.000,00 100.050,00 21,02 % 

Program 1001 Projekti za razvoj turizma i otoka 461.000,00 90.050,00 19,53 % 
Aktivnost A100003 Sanacija postojedih zgrada u kojima se 
obavljala društvena djelatnost 50.000,00 0,00 0,00 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 50.000,00 0,00 0,00 % 

41 
Rashodi za nabavu neproizvedene 
dugotrajne imovine 50.000,00 0,00 0,00 % 

412 Nematerijalna imovina 50.000,00 0,00 0,00 % 

4124 Ostala prava 50.000,00 0,00 0,00 % 

Kapitalni projekt K100001 Bodulski put 100.000,00 40.050,00 40,05 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 100.000,00 40.050,00 40,05 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 100.000,00 40.050,00 40,05 % 
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426 Nematerijalna proizvedena imovina 100.000,00 40.050,00 40,05 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 100.000,00 40.050,00 40,05 % 

Kapitalni projekt K100002 Marina Pašman 300.000,00 50.000,00 16,67 % 

4 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 300.000,00 50.000,00 16,67 % 

42 
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne 
imovine 300.000,00 50.000,00 16,67 % 

426 Nematerijalna proizvedena imovina 300.000,00 50.000,00 16,67 % 

4264 Ostala nematerijalna proizvedena imovina 300.000,00 50.000,00 16,67 % 
Tekudi projekt T100000 Turističko-planinski zemljovid otoka 
Pašmana 11.000,00 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 11.000,00 0,00 0,00 % 

32 Materijalni rashodi 11.000,00 0,00 0,00 % 

329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 11.000,00 0,00 0,00 % 

3299 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 11.000,00 0,00 0,00 % 

Program 1002 Tekuda pomod udrugama 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

Aktivnost A100001 Tekuda pomod udrrugamagrađanja 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

3 Rashodi poslovanja 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

38 Ostali rashodi 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

381 Tekude donacije 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

3811 Tekude donacije u novcu 15.000,00 10.000,00 66,67 % 

Glavni programM01 SUBVENCIJE 340.468,20 0,00 0,00 % 
Program 1000 Subvencije trgovačkim društvima u javnom 
sektoru 340.468,20 0,00 0,00 % 

Aktivnost A100000 Financijska potpora Komunalac d.o.o. 340.468,20 0,00 0,00 % 

3 Rashodi poslovanja 340.468,20 0,00 0,00 % 

35 Subvencije 340.468,20 0,00 0,00 % 

351 
Subvencije trgovačkim društvima u javnom 
sektoru 340.468,20 0,00 0,00 % 

3512 
Subvencije trgovačkim društvima u javnom 
sektoru 340.468,20 0,00 0,00 % 

 

Ĉlanak 7. 

  

 Izvještaj o zaduţivanju, Izvještaj o danim jamstvima i izdacima po jamstvima (Prilog 

1), Izvještaj o korištenju viška iz predhodnih godina (Prilog 2), Obrazloţenje ostvarenja 

prihoda i primitaka, rashoda i izdataka (Prilog 3) te Obrazloţenje izvršenja pojedinih 

programa (Prilog 4) ĉine sastavni dio ovog polugodišnjeg izvještaja. 
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Ĉlanak 8. 

 

 Ovaj polugodišnji izvještaj o izvršenju proraĉuna objavit će se na Internetskim 

stranicama Općine Pašman, a opći i posebni dio godišnjeg izvještaja o izvršenju proraĉuna 

objavit će se u “Sluţbenom glasniku Općine Pašman”. 

 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-8 

Pašman, 25. rujna 2015. 

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 

 

 

 

Temeljem ĉlanka 109. stavka 4. Zakona o prostornom ureĊenju ("Narodne novine", 

broj 153/13) a sukladno toĉki 9.1.1. Odredaba za provoĊenje  Prostornog plana ureĊenja 

Općine Pašman  ("Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije", broj 16/07, 14/11 i 05/12), Odluke o  

izradi Urbanistiĉkog plana ureĊenja  stambene zone Ravno u mjestu Pašman ("Sluţbeni 

glasnik Zadarske ţupanije", broj 16/14) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni 

glasnik Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman na 13. 

sjednici, odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine, d o n o s i :  
 

ODLUKU 

o donošenju Urbanistiĉkog plana ureĊenja stambene zone Barotul- Ravno 

u mjestu Pašman 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

 

         Donosi se Urbanistiĉki plan ureĊenja  stambene zone Barotul- Ravno u mjestu Pašman 

(u daljnjem tekstu: Plan), što ga je izradila tvrtka "KONUS" d.o.o. Dobropoljana, u 

koordinaciji s Nositeljem izrade Općinom Pašman. Elaborat Plana, ovjeren peĉatom 

Općinskog  vijeća Općine Pašman i potpisom predsjednice Općinskog vijeća Općine Pašman, 

sastavni je dio ove Odluke. 

Ĉlanak 2. 

 

 Podruĉje obuhvata predmetnog Plana odreĊeno je u grafiĉkom dijelu PPUO Pašman. 

Detaljna granica obuhvata oznaĉena je na kartografskim prikazima Plana. 
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Podruĉje obuhvata Plana iznosi cca 0,8 ha (7933m2). 

Polazišta i ciljevi 

Ĉlanak 3. 

Planom se donose pokazatelji za izgradnju, ureĊenje i zaštitu prostora na podruĉju 

obuhvata Plana, a prikazani su u obliku tekstualnih i kartografskih podataka u sklopu 

elaborata Plana. 

U obuhvatu  Plana  gradit će se  stambene graĊevine te će se urediti prometne i javno 

zelene površine.  

Plan se temelji na ciljevima i programskim polazištima iz Odluke o izradi Plana te 

odredbama iz PPUO Pašman (plan višeg reda),  poštujući prirodne i druge uvjete zateĉene u 

prostoru. 

Plan sadrţi naĉin i oblike korištenja i ureĊenja prostora, naĉin ureĊenja prometne, 

odnosno uliĉne i komunalne mreţe, te druge elemente od vaţnosti za podruĉje obuhvata 

Plana. 

 

Ĉlanak 4. 

Ovaj Plan sadrţava kako slijedi: 

A) Tekstualni dio Plana  

B) Grafiĉki dio koji sadrţi kartografske prikaze u mjerilu 1 : 500 

0.  Postojeće stanje       mj:  1: 500 

1.  Korištenje i namjena površina     mj:  1:500 

2.1. Plan prometa         mj:  1:500 

2.2. Vodoopskrbi sustav i odvodnja otpadnih voda   mj:  1:500 

2.3. Energetski sustav i telekomunikacijska mreţa   mj:  1:500 

3. Oblici korištenja, ureĊenja i zaštite površina    mj:  1:500 

4. Naĉin i uvjeti gradnje       mj:  1:500 

Definicije pojmova 

Osnovna graĊevina je svaka graĊevina koja sluţi Planom predviĊenoj namjeni.  

 

Pomoćne graĊevine su graĊevine u funkciji osnovne graĊevine: garaţe, drvarnice, spremišta, 

nadstrešnice, kotlovnice, nadzemni i podzemni spremnici loţ ulja i tekućeg plina i sliĉno. 

 

Regulacijski pravac odreĊuje rub graĊevne ĉestice u odnosu na javnu površinu (cestu, put, 

trg, park, i sl.)., te je mjesto prikljuĉka   na javnu prometnu površinu. 
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GraĊevinski pravac definira obveznu i najmanju moguću udaljenost graĊevine ili dijela 

graĊevine od regulacijskog pravca.  

 

Okoliš je otvoren prostor oko graĊevina unutar graĊevne ĉestice (vrt, okućnica, dvorište i sl.). 

 

Koeficijent izgraĊenosti  (kig) je odnos izgraĊene površine zemljišta pod graĊevinom 

(vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih dijelova 

graĊevine na graĊevinsku ĉesticu, ukljuĉivši  i trase u prizemlju graĊevine kada su iste 

konstruktivni dio prizemne etaţe osim kada se na istim rješava promet u mirovanju) i ukupne 

površine graĊevinske ĉestice  

IzgraĊenu površinu ĉine sve površine  svih glavnih i pomoćnih i gospodarskih graĊevina na  

graĊevinskoj ĉestici. 

Koeficijent iskoristivosti (kis)  je  odnos graĊevinske bruto izgraĊene površine svih etaţa 

graĊevine i površine graĊevinske ĉestice. 

Koeficijent iskoristivosti (kisN) e odnos graĊevinske bruto izgraĊene površine svih 

nadzemnih  etaţa graĊevine i površine graĊevinske ĉestice. 

GraĊevina  je graĊenjem nastao i s tlom povezan sklop, svrhovito izveden od graĊevnih 

proizvoda sa zajedniĉkim instalacijama i opremom, ili sklop s ugraĊenim postrojenjem, 

odnosno opremom kao tehniĉko – tehnološka cjelina ili samostalna postrojenja povezana s 

tlom, te s tlom povezan sklop koji nije nastao graĊenjem, ako se njime mijenja naĉin 

korištenja prostora. 

 

Zgrada je zatvorena i/ili natkrivena graĊevina namijenjena boravku ljudi, odnosno smještaju 

ţivotinja, biljaka i stvari. Zgradom se ne smatra pojedinaĉna graĊevina unutar sustava 

infrastrukturne graĊevine (trafostanice, pothodnici, mostovi i sl. graĊevine). 

Stan je prostor u osnovnoj graĊevini predviĊen za smještaj jedne obitelji.  

 

Podrum (Po) je potpuno ukopani dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 

odnosno suterena. 

Suteren (S) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% 

svoga volumena u konaĉno ureĊeni i zaravnani teren uz proĉelje graĊevine, odnosno da je 

najmanje jednim svojim proĉeljem izvan terena. 

Prizemlje (Pr) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi neposredno na površini, odnosno najviše 

1,5 m iznad konaĉno ureĊenog i naravnatog terena mjereno na najniţoj toĉki uz proĉelje 

graĊevine ili ĉiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova). 

Kat (K) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi izmeĊu dva poda iznad prizemlja. 

Potkrovlje (Pk) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod 

kosog ili zaobljenog krova. 
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Visina graĊevine mjeri se od konaĉno zaravnatog i ureĊenog terena uz proĉelje graĊevine na 

njegovom najniţem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha 

nadozida potkrovlja, ĉija visina ne moţe biti viša od 1,2 metra. 

Komunalna infrastruktura su graĊevine i ureĊaji infrastrukture lokalne razine, koja se 

priprema i gradi na temelju posebnog propisa. 

Lokacijski uvjeti su kvantitativni i kvalitativni uvjeti i mjere za provedbu zahvata u prostoru 

utvrĊeni lokacijskom dozvolom ili rješenjem o uvjetima graĊenja na temelju dokumenta 

prostornog ureĊenja, ovoga Zakona i posebnih propisa. 

Osnovna namjena prostora/površina je planirano korištenje prostora/površina podreĊeno 

jednoj funkciji (naselje, poljoprivreda, šume, promet, gospodarstvo, sport, rekreacija i dr.) 

unutar koje se mogu planirati i druge namjene ili sadrţaji, koji iskljuĉivo proizlaze iz potrebe 

osnovne namjene. 

Preteţita namjena je planirano korištenje prostora/površina za više razliĉitih funkcija, od 

kojih je jedna prevladavajuća. 

Regulacijski pravac je mjesto prikljuĉenja graĊevinske parcele na javnu prometnu površinu. 

Površina javne namjene je svaka površina ĉije je korištenje namijenjeno svima i pod 

jednakim uvjetima (javne ceste, ulice, trgovi, trţnice, igrališta, parkirališta, groblja, parkovne 

i zelene površine u naselju, rekreacijske površine i sl.). 

Prometna površina je površina javne namjene ili površina u vlasništvu vlasnika graĊevnih 

ĉestica ili površina na kojoj je osnovano pravo sluţnosti prolaza a kojom se osigurava pristup 

do graĊevnih ĉestica. 

Prostorna cjelina je prostorno i funkcionalno zaokruţeno podruĉje odreĊene namjene, koje 

je izgraĊeno i ureĊeno ili koje se prostornim planom planira izgraditi i urediti prema uvjetima 

tog plana. 

Zaštita prostora je skup odluka, mjera i uvjeta kojima se osigurava prepoznatljiv red i 

kultura u prostoru te kvalitetno ureĊenje zemljišta. 

 

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

1. UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIĈAVANJA POVRŠINA JAVNIH I   

    DRUGIH  NAMJENA 

 

Ĉlanak 5. 

 

 Ovim se Planom utvrĊuje osnovna namjena površina i uvjeti graĊenja i ureĊenje 

površina, sukladno postavkama Prostornog plana ureĊenja Općine Pašman (U daljnjem tekstu 

PPUO Pašman). Osnovna namjena površina  je kako slijedi: 

 

 Sm   –  stambena namjena (manja gustoća) 

 Z   –  zaštitne zelene površine     
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 IS   –  kolno – pješaĉka površina ( infrastruktura ) 

 Namjena površina prikazana je u grafiĉkom dijelu  Plana ( List 1. Korištenje i namjena 

površina).  

 

Ĉlanak 6. 

 

1.1. Korištenje i namjena površina  
 

 Sm (stambena zona manje gustoće 100 - 150 st/ha) 
 

 Ova zona obuhvaća zone stambene izgradnje i sastoji se od obiteljskih kuća i 

stambenih zgrada (stambeni sadrţaji) i sliĉnih sadrţaja koji su u skladu sa, i nisu u koliziji sa 

stambenim sadrţajima. 

Unutar stambene zone manje gustoće ovim Planom je predviĊena gustoća izgradnje 

od 100 – 150 st/ha.  

S obzirom da je sveukupna površina  cca 0,8 ha, predviĊeni broj stanovnika na ovom 

podruĉju bi bio oko 75 stanovnika  

 

 Z  (zaštitne zelene površine)  
 

 Zaštitne zelene površine su neizgraĊene površine unutar svake pojedine  graĊevinske 

ĉestice izmeĊu regulacionog i graĊevinskog pravca. Ove površine imaju prvenstveno zaštitnu,  

rekreacijsku i oblikovnu funkciju, uz uvjet ureĊenja autohtonim biljnim vrstama niţeg rasta 

radi preglednosti ceste, ali i stvaranja tampon zone izmeĊu kolnika i prostora za boravak ljudi. 

 

 

Ĉlanak 7. 

 

Tablica koja slijedi zadaje osnovne uvjete za gradnju graĊevina unutar obuhvata ovog 

Plana: 

 

Oznak

a 

površin

e 

Namjena 

Površin

a 

 (m2) 

Max. 

koeficijent 

izgraĊenos

ti 

(kig) 

Max. 

koeficijent 

iskoristivos

ti 

(kis) 

Max. 

koeficijent 

iskoristivos

ti 

nadzemni 

(kisn) 

Broj 

nadz

. 

etaţ

a 

Max 

visina 

graĊevin

e 

(krovno

g 

vijenca) 

(m) 

A B A B A B A B A B 

Sm 

Zona 

manje 

gustoće 

(Stamben

a) 

5524 

0,30 

(0,35

) 

0,3 
0,6 

(0,7) 
0,6 

0,6 

(0,7) 
(0,7) 3 4 7,5 9 

UKUPNO  
 

 



                                                             

Stranica 76 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

 

Brojevi u zagradama za tip zgrade A predstavljaju vrijednosti za dvojne graĊevine. 

 

Minimalna veliĉina stambene graĊevine je 60 m2. 

 

 

1.2. Razgraniĉavanje površina javnih i drugih namjena 

 

Ĉlanak 8. 

 

 Naĉin gradnje te uvjeti korištenja i razgraniĉavanje površina odreĊen je ovim 

Odredbama i grafiĉkim dijelom  Plana  (List 3 - Uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite površina, i 

list 4 - Naĉin i uvjeti graĊenja). 

 

Ĉlanak 9. 

 

 Osnovno razgraniĉenje površina odreĊeno je u pravilu prometnicama definiranim 

ovim Planom. Sustavom prometnica se omogućuje pristup svim graĊevinskim ĉesticama. 

 

Ĉlanak 10. 

 

 Unutar obuhvata odreĊene su površine na kojima je moguća gradnja. 

Unutar obuhvata se obavezno moraju projektirati  prometnice unutar planiranih 

koridora koje će se definirati na temelju tipiĉnih profila prometnica i izvesti prema uvjetima iz 

ovog Plana. 

 

Ĉlanak 11. 

 

 Na jednoj graĊevnoj ĉestici dozvoljena je izgradnja samo jedne graĊevine te pomoćnih 

graĊevina koje mogu biti u sklopu glavne graĊevine i to tako da s njom ĉine graditeljsku 

cjelinu ili se mogu graditi kao samostalne  graĊevine na istoj parceli pored glavne graĊevine. 

 

Ĉlanak 12. 

 

 Svaka pojedina graĊevinska parcela mora imati osiguran kolni i pješaĉki pristup na 

javno prometnu površinu. Minimalna širina pristupnog puta je 5,0 m. 

 

Ĉlanak 13. 

 

 GraĊevinski pravac definira obveznu i najmanju moguću udaljenost fronte graĊevine 

od regulacijskog pravca te ovim Planom iznosi najmanje 5,0 metara, ukoliko nije Zakonom o 

javnim cestama odnosno posebnim propisima drugaĉije utvrĊeno. 

 

Ĉlanak  14.  

 

Dio graĊevine koji definira graĊevinski pravac ne moţe biti manji od 30% ukupne 

duljine proĉelja graĊevine. Ukoliko se na prednjem proĉelju graĊevine planira bilo kakav 
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istak (balkon, stubište, i sl. ) graĊevinski pravac definiran je njime. 

 

Ĉlanak 15. 

 

 Udaljenost samostojeće graĊevine od susjedne meĊe ne moţe biti manja od  h/2, ali i 

ne manja od 3,0 m, pri ĉemu je h visina graĊevine od najniţe toĉke ureĊenog terena uz 

graĊevinu do najviše toĉke proĉelja graĊevine na mjestu mjerenja. Na istoj udaljenosti moraju 

biti i istake na ostalim proĉeljima graĊevine. 

Minimalna udaljenost podzemnih etaţa graĊevina od ruba graĊevinske parcele  moţe 

biti i manja od 3,0 m uz uvjet dokaza statiĉke stabilnosti iskopa. 

 

Ĉlanak 16. 

 

 Na graĊevnoj ĉestici mora biti osiguran prostor za smještaj prometa u mirovanju 

prema uvjetima utvrĊenim ovim Planom. Izgradnja garaţa moţe biti i izvan objekta, ako ne 

prelazi dozvoljeni postotak izgraĊenosti odnosno iskoristivosti. 

 U sluĉaju da se u sklopu stambene graĊevine nalazi poslovni sadrţaj Planom se 

utvrĊuje obveza  osiguranja dodatnih parkirališnih mjesta u sklopu graĊevinske ĉestice. 

 

Ĉlanak 17. 

 

 Najmanje 20% pojedine graĊevinske ĉestice mora biti ureĊeno kao zelena površina  

unutar koje se mora hortikulturno urediti. 

 

 

Ĉlanak 18. 

 

 Prostor izmeĊu graĊevinskog i regulacijskog pravca ureĊuje se kao ukrasni vrt uz 

korištenje prvenstveno autohtonog biljnog fonda. U zaštitnom pojasu javne ceste moţe se 

formirati negradivi dio graĊevinske ĉestice (s javnim karakterom) u kojem se nalaze 

parkirališne površine, nisko zelenilo i sl., ali na naĉin da se ne smanji preglednost ceste i 

kriţanja. 

 

Ĉlanak 19. 

 

Na jednom uliĉnom potezu ograde moraju biti ujednaĉene po visini, kao i uporabom 

materijala od kojeg će se izvesti. Puni dio ograde moţe biti maksimalne visine 1,0 m a ukupna 

visina ograde ne smije prelaziti 2,0 metra. 

 

Ĉlanak 20. 

 

 Prometne površine (kolne i pješaĉke) koje su definirane ovim Planom kao površine 

javne namjene, moraju biti bez urbanistiĉko-arhitektonskih barijera u prostoru sukladno 

njihovoj kategorizaciji. 
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2. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

Ĉlanak 21. 

 

 Pod pojmom graĊevine gospodarskih djelatnosti podrazumijevaju se graĊevine koje 

imaju iskljuĉivo proizvodnu namjenu. 

 Ovim Planom nije moguće graditi  zasebne graĊevine gospodarskih djelatnosti. 

 

 

3. UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI 

 

Ĉlanak 22. 

 

 Pod pojmom graĊevine društvenih djelatnosti podrazumijevaju se graĊevine koje 

imaju iskljuĉivo javnu društvenu namjenu. 

 Ovim Planom nije moguće graditi  zasebne graĊevine društvenih djelatnosti. 

 

4. UVJETI I NAĈIN GRAĐENJA STAMBENIH GRAĐEVINA 

 

4.1. Uvjeti smještaja stambenih i stambeno-poslovnih graĊevina 

 

Ĉlanak 23. 

 

 Unutar obuhvata (Sm) mogu se graditi stambene graĊevine. U stambenim 

graĊevinama mogu se smjestiti poslovni sadrţaji  i to do 30% ukupne bruto razvijene površine 

graĊevine, uz uvjet da njihovo funkcioniranje i sadrţaj nisu u suprotnosti sa stanovanjem kao 

osnovnom namjenom prostora, ili na bilo koji naĉin  narušavaju kvalitetu stanovanja. 

Ĉlanak 24. 

 

 Minimalna širina graĊevinske ĉestice za samostojeći naĉin gradnje je 14 metara, a za 

dvojni naĉin gradnje 10 metara.  

 

Ĉlanak 25. 

 

 Unutar stambeno-poslovne graĊevine  poslovni prostori se mogu smjestiti iskljuĉivo u 

prizemlju pojedine graĊevine sa izuzetkom uredskih prostora koji mogu biti smješteni i na 

prvoj etaţi. 

Ĉlanak 26. 

  

 Unutar obuhvata ovog Plana  mogu se graditi pojedinaĉne stambene i  stambeno - 

poslovne graĊevine uz sljedeće uvjete: 

 

Zgrada tipa A 

 

GraĊevina u zoni stanovanja Samostojeća graĊevina Dvojna graĊevina 

Min. površina graĊevinske parcele 

(m2) 
400 300 
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Max. koeficijent izgraĊenosti 

( kig ) 
0,30 0,35 

Max. koeficijent iskoristivosti 

( kis ) 
0,6 0,7 

Max. broj stambenih jedinica 3 3 

Max. dozvoljena katnost 
Po+P+1+Pk ili  

Po+VP+1+Krov 

  Po+P+1+Pk ili 

Po+VP+1+Krov 

Max. visina vijenca /m/ 7,5 7,5 

Max. bruto razvijena površina (BRP) 

svih nadzemnih etaţa  (m2) 
300 300 

 

 

Zgrada tipa  B 

 

GraĊevina u zoni stanovanja Samostojeća graĊevina 

Min. površina graĊevinske parcele (m2) 600 

Max. koeficijent izgraĊenosti (kig) 0,30 

Max. koeficijent iskoristivosti ( kis ) 0,6 

Max. broj stambenih jedinica 4 

Max. dozvoljena katnost Po+P+2+Krov ili Po+VP+1+Pk 

Max. visina vijenca /m/ 9,0 

Max. bruto razvijena površina (BRP) svih 

nadzemnih etaţa  (m2) 
400 

 

Ĉlanak 27. 

 

Obzirom da je podruĉje obuhvata neizgraĊeno, graĊevine moraju pratiti predviĊenu 

regulacijsku liniju, odnosno predviĊeni zaštitni koridor prometne površine, što znaĉi da se 

graĊevina treba uskladiti s uvjetima terena, okolnim graĊevinama i cjelokupnim krajobrazom.  

 

Ĉlanak 28. 

 

Kod dogradnje postojećih graĊevina dograĊeni dio zadrţava postojeći graĊevinski 

pravac.  

 

Ĉlanak 29. 

 

Udaljenost samostojeće graĊevine od susjedne meĊe ne moţe biti manja od h/2, ali ne 

manja od 3 m, pri ĉemu je h visina graĊevine od najniţe toĉke ureĊenog terena uz graĊevinu 

do najviše toĉke proĉelja graĊevine. Na istoj udaljenosti moraju biti i istake na boĉnoj ili 

straţnjoj fasadi graĊevine. 

 

4.2. Naĉin gradnje stambenih i stambeno-poslovnih graĊevina 

 

Ĉlanak 30. 

 

 GraĊevine u cjelini, kao i pojedini njihovi elementi moraju sadrţavati tipološke 
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osobitosti autohtone i tradicionalne arhitekture. 

Horizontalni i vertikalni gabariti graĊevine, oblikovanje fasada i krovišta, te korišteni 

graĊevinski materijal moraju biti usklaĊeni s naĉinom i tradicijom gradnje i krajobraznim 

vrijednostima podneblja, ali uz mogućnost moderne interpretacije tradicionalne gradnje kroz 

suvremeni arhitektonski izriĉaj.  

 

 

Ĉlanak 31. 

 

 U cilju afirmacije suvremenog arhitektonskog izriĉaja, moguće je odstupanje od 

smjernica iz prethodnih ĉlanka u pogledu oblikovanja fasada i otvora na njima (staklene 

fasade, ravni krov i sl.). 

 

Ĉlanak 32. 

 

 Krov moţe biti kosi, na više voda ili ravni (prohodni ili neprohodni krov). Krovovi se 

mogu kombinirati sa krovnim terasama. U sluĉaju  gradnje graĊevina  sa ravnim krovom 

moguća je reducirana nadogradnja jedne krovne etaţe (nadgraĊe), koja se uraĉunava u ukupan 

broj etaţa, uz slijedeće uvjete: 

 -  rub ograde krovne terase ne prelazi zadanu visinu 

 -  kut što ga zatvara najviša toĉka vanjskog ruba nadgraĊa i rub ravnog krova ne   

     smije biti veći od 35° 

 

Ĉlanak 33. 

 

 Na ravnim krovovima i krovnim terasama je moguća montaţa i izgradnja postrojenja i 

ureĊaja vezanih za funkcioniranje same zgrade pod uvjetom da ne remete estetiku 

arhitektonskog oblikovanja. 

 

Ĉlanak 34. 

 

 Na otvorenim dijelovima graĊevne ĉestice dozvoljena je postava pergola, tendi i 

ostalih konstrukcija za zaštitu od sunca, u skladu sa arhitektonskim oblikovanjem.  

 

Ĉlanak 35. 

 

 Reprezentativna proĉelja i druge aktivno korištene prostore i površine graĊevine treba 

orijentirati prema prometnici, pješaĉkim koridorima ili drugoj javnoj površini. 

 

 

 

4.3. Uvjeti ureĊenja  sportsko- rekreativnih zona 

 

Ĉlanak 36. 

 

 Unutar predviĊenog obuhvata ne postoje posebne zone predviĊene za sportsko-
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rekreativnu funkciju.  

 

Ĉlanak 37. 

 

 U planiranom obuhvatu, pogotovo u njegovom strmijem dijelu, treba uzeti u obzir 

zateĉenu vegetaciju i u znaĉajnijoj mjeri ju saĉuvati, ukoliko je to moguće.  

 

 

5. UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I 

OPREMANJA PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I KOMUNALNE MREŢE S 

PRIPADAJUĆIM GRAĐEVINAMA I POVRŠINAMA 
 

Ĉlanak 38. 

 

Planom su osigurane površine infrastrukturnih sustava i to za: 

 Prometni sustav 

 Vodnogospodarski sustav 

 Sustav odvodnje 

 Energetski sustav i telekomunikacija 

 

Prikazani smještaji planiranih graĊevina i ureĊaja (cjevovodi, kabeli, elektroniĉka 

komunikacijska infrastruktura i druga povezana oprema, trafostanice i sl.) javne i komunalne 

infrastrukturne mreţe u grafiĉkom dijelu Plana, sumjeravajućeg su znaĉenja i dozvoljene su 

odgovarajuće prostorne prilagodbe koje bitno ne odstupaju od koncepcije rješenja. 

 

5.1.  Uvjeti gradnje prometne mreţe 

 

Ĉlanak 39. 

 

 Za potrebe prometne i ostale infrastrukture, Planom su formirani koridori s 

karakteristikama profila koji omogućuju nesmetanu gradnju infrastrukturnih mreţa i 

graĊevina. U tom smislu planira se stambena prometnica naselja (A-A) sa popreĉnim profilom 

kako je naznaĉen u grafiĉkom dijelu ovog Plana, uz spojnicu na ţupanijsku cestu Ţ6062 i 

nerazvrstanu cestu (planirani prema PPUO Pašman). 

 Planiranu stambenu prometnicu potrebno je izvesti prema kartografskom prikazu 

Plana (list 2.1. Plan prometnica). Manja odstupanja planiranih trasa koridora su moguća radi 

bolje prilagodbe terenskim uvjetima.  

Omogućava se etapna izgradnja prometnica unutar obuhvata Plana što će se odrediti 

lokacijskom dozvolom. U zonama kriţanja svih prometnica na udaljenosti 15 m od kriţanja, 

nije moguća sadnja visokog zelenila zbog osiguranja pune preglednosti. 

Za nesmetano i sigurno kretanje  pješaka predviĊeno je urediti pješaĉke nogostupe, 

pješaĉke putove  te prilaze. Sve pješaĉke  površine  mogu se koristiti  i za kolni pristup 

interventnih vozila. U svim sluĉajevima se mora primjenjivati vaţeći Zakon o cestama, te 

Pravilnici i uredbe koji su izraĊeni na temelju tog Zakona.  
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5.1.1. Uliĉna mreţa 

 

Ĉlanak 40. 

 

            Najmanja širina kolnika stambene prometnice (A-A) mora biti 6,0 m. 

Odvodnja oborinske vode s kolnika rješava se jednostranim i dvostranim popreĉnim 

nagibom te uzduţnim nagibima.  

 

Minimalna širina pješaĉkog nogostupa iznosi najmanje 1,6 m.  Jednostrani ili 

obostrani nogostup obavezan je uz sve prometnice unutar ovog Plana. Uz ostale prometnice 

unutar pojedinih kazeta koje će se planirati na temelju ovog Plana dovoljan je jednostrani 

nogostup, uz zadovoljavanje uvjeta za zaštitne koridore Planom obuhvaćene cestovne mreţe: 

 

 

podruĉje kroz koje prolazi  
 

postojeća cesta 

 

planirana cesta  

 

unutar GP naselja 
 

8 m 
 

15 m 
 

 

Izvedbom pješaĉkih prijelaza preko prometnica (rubnjaka) i ostalih elemenata mora se 

izbjeći stvaranje arhitektonskih barijera i omogućiti nesmetano kretanje invalidskih ili djeĉjih 

kolica u dovoljnoj širini. 

 

Ĉlanak 41. 

 

 Radi osiguranja kvalitetnog prometovanja vozila i sigurnosti kretanja pješaka, utvrĊuje 

se širina zaštitnog pojasa javnih cesta sukladno ĉlanku 169. PPU Općine Pašman, i to od 

vanjskog ruba zemljišnog pojasa prometnice po 5 m sa svake strane. 

 

 

Ĉlanak 42. 

 

 U zaštitnom pojasu javne ceste moţe se formirati negradivi dio graĊevinske ĉestice s 

parkirališnim površinama, niskim zelenilom, ogradom i sl., ali na naĉin da se oĉuva 

preglednost ceste i kriţanja. 

 

Ĉlanak 43. 

 

 Prikljuĉak i prilaz na javnu cestu izvodi se na temelju prethodnog odobrenja nadleţne 

Uprave za ceste u postupku ishoĊenja lokacijske dozvole, uz obvezatno poštivanje Pravilnika 

o uvjetima za projektiranje i izgradnju prikljuĉka i prilaza na javnu cestu (N.N. 95/14).  

 

 

Ĉlanak 44. 

 

 Nivelacija objekata mora respektirati nivelacijske karakteristike terena i 

karakteristiĉne profile prometnih koridora. Ukoliko nije moguće izbjeći izmicanje nivelete 



                                                             

Stranica 83 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

ceste izvan prirodne razine terena obvezno je saniranje nasipa, usjeka i podzida i to 

ozelenjivanjem, formiranjem terase i drugim radovima kojima se osigurava najveće moguće 

uklapanje ceste u krajobraz. 

 

Ĉlanak 45. 

 

 Prometnice i prometne površine potrebno je izvesti s odgovarajućim uzduţnim i 

popreĉnim padovima kako bi se oborinske vode što prije odvele sa njih. 

Visina rubnjaka na svim mjestima gdje pješaĉke nogostupe ili zelenilo odvajaju od 

kolnika iznosi 15 cm. Na parkirališnim i vatrogasnim pristupima visina rubnjaka ne smije 

prelaziti 12 cm. 

 

Ĉlanak 46. 

 

 Svi potrebni radovi na izradi kolniĉke konstrukcije kao i kvalitetu primijenjenih 

materijala moraju biti u skladu sa vaţećim normama i standardima. 

 

Ĉlanak 47. 

 

 Prikljuĉak graĊevnih ĉestica na javno prometnu površinu mora se izvršiti u skladu sa 

Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i izgradnju prikljuĉaka i prilaza na javnu cestu  (NN 

95/14).  

 

Ĉlanak  48. 

 

 Prometnu signalizaciju (vertikalnu i horizontalnu) potrebno je predvidjeti i izvesti u 

skladu s Pravilnikom o prometnim znakovima, opremi i signalizaciji na cestama 

(NN 33/05 , 64/05, 155/05, 14/11).  

 

5.1.2. Površine za javni prijevoz 

 

Ĉlanak 49. 

 

 U okviru ovog Plana nema planiranih površina za potrebe javnog prijevoza. 

 

5.1.3. Promet u mirovanju 

 

Ĉlanak 50. 

 

 Promet u mirovanju rješava se  iskljuĉivo na pojedinim graĊevinskim ĉesticama i/ili u 

podzemnom dijelu pojedine graĊevine. 

 

Ĉlanak 51. 

 

UtvrĊuje se broj potrebnih potrebnih parkirališnih/garaţnih mjesta (PM), ovisno o 

vrsti i namjeni pojedine graĊevine, prema PPUO Pašman:  



                                                             

Stranica 84 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

 

- za stanovanje : na svaki stan 1 PM ili garaţa + 1,5 PM po stanu 

- za ugostiteljske objekte:  po 1 PM na 4 sjedala 

- za trgovine: na 10 m2 bruto izgraĊene površine 1 PM 

- za ostale prateće sadrţaje stanovanja: po 1 PM na 3 zaposlena 

 

5.1.4. Javna parkirališta i garaţe 

 

Ĉlanak 52. 

 

 U zoni obuhvata Plana nisu planirana javna parkirališta, ali unutar graĊevnih ĉestica 

mogu biti planirana parkirališta javnog karaktera. 

 

5.1.5. Trgovi i druge veće pješaĉke površine 

 

Ĉlanak 53. 

 

 Pješaĉke površine koje sluţe i kao pristupni putovi za vatrogasna vozila trebaju biti 

projektirane i izvedene u skladu s vaţećim Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe. 

Nosivost konstrukcije pješaĉke površine koja sluţi i kao vatrogasni pristup treba biti takva da 

podnese osovinski pritisak od 100 KN. 

 

Ĉlanak 54. 

 

 Javne površine trebaju biti završno obraĊene na standardan naĉin u skladu sa 

projektnom dokumentacijom za pojedinu graĊevinsku ĉesticu. Asfalt ili beton mogu se 

koristiti u kombinaciji s drugim materijalima, i to ne više od 50% ukupno pješaĉke  površine. 

 

5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreţe 
 

Ĉlanak 55. 

 

 Svaka postojeća i novoplanirana graĊevina treba imati osiguran prikljuĉak na 

elektroniĉku komunikacijsku mreţu. DTK mreţa se u pravilu izvodi podzemno, i to kroz 

prometni koridor, prema rasporedu komunalnih instalacija u trupu ceste. Ako se projektira i 

izvodi izvan prometnica, treba se provoditi na naĉin da ne onemogućava gradnju na 

graĊevinskim ĉesticama, odnosno izvoĊenje drugih instalacija. 

 

Ĉlanak 56. 

 

Projektiranje i izvoĊenje TK mreţe rješava se sukladno posebnim propisima, a prema 

rješenjima i smjernicama ovog Plana. GraĊevine TK infrastrukture mogu se rješavati kao 

samostalne graĊevine na vlastitim graĊevinskim ĉesticama ili unutar drugih graĊevina kao 

samostalne funkcionalne cjeline.  

DTK mreţu potrebno je izvesti  u skladu s vaţećim propisima i standardima. 
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Ĉlanak 57. 

 

DTK mreţa izvesti će se sa montaţnim betonskim zdencima i PEHD cijevima profila 

Ø50mm, u koje će se uvlaĉiti TK kabeli dok će im kapaciteti ovisiti o potrebama budućih 

korisnika. Minimalni iznos cijevi uz prometnice zone mora iznositi 4 x PEHD Ø50mm, dok 

minimalni iznos cijevi prema parcelama (prikljuĉci) mora iznositi 2 x PEHD Ø50mm. 

 

Ĉlanak 58. 

 

 Telekomunikacijska oprema moţe se smjestiti na javnim površinama na naĉin da ne 

ometaju kolni i pješaĉki promet te ne narušavaju integritet javnih površina. 

 

Ĉlanak 59. 

 

 U razvoju postojećih javnih sustava pokretnih komunikacija planira se daljnje 

poboljšanje pokrivanja signala, povećanje kapaciteta mreţa i uvoĊenje novih usluga te 

tehnologija (sustavi slijedećih generacija). U skladu s navedenim, na podruĉju obuhvata Plana 

moguća je izgradnja i postavljanje minijaturnih baznih stanica pokretnih komunikacija 

smještanjem na fasade i krovne prihvate. 

 

Ĉlanak 60. 

 

 Bazne stanice pokretnih telekomunikacijskih mreţa mogu se postaviti na lokalitetima 

koji nisu u sukobu sa smjernicama zaštite prirode (narušavanje krajobraznih vrijednosti) i 

nepokretnih kulturnih dobara, prema posebnim uvjetima pravnih osoba s javnim ovlastima i 

mjerodavnih sluţbi zaštite. 

 

Ĉlanak 61. 

 

 Postava svih potrebnih instalacija pokretnih komunikacija moţe se izvesti samo uz 

potrebne suglasnosti, odnosno Zakonom propisane uvjete i prema odredbama iz ovog Plana. 

Pokretna telekomunikacijska mreţa nije definirana grafiĉkim prilozima ovog Plana. 

 

5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreţe 

 

5.3.1.  Vodovod 
 

Ĉlanak 62. 

 

            Dovoljne koliĉine vode za kvalitetno rješenje vodoopskrbe, za komunalne potrebe i 

gubitke, te za protupoţarnu zaštitu svih planiranih prostornih sadrţaja na cjelokupnom 

podruĉju ovog UPU-a osigurat će se prikljuĉenjem planirane vodovodne mreţe na postojeću 

vodovodnu mreţu. Svaku  daljnju  izgradnju  novih  kapaciteta  (naroĉito  turistiĉkih)  

uskladiti  sa  realnim mogućnostima  vodoopskrbe,  a  što  će  se  konstatirati  u  suradnji  sa  

nadleţnim  isporuĉiteljem usluga javne vodoopskrbe. 

Vodovodna mreţa mora se izgraditi u koridorima prema situaciji prikazanoj na Planu 

vodoopskrbe (List 2.2. Vodoopskrba i odvodnja). Moguća su odstupanja od predviĊenih trasa 
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vodovodne mreţe, ukoliko se tehniĉkom razradom dokaţe racionalnije i pogodnije rješenje. 

 

 

Ĉlanak  63. 

 

            Planirani vodoopskrbni cjevovodi  polaţu se u javnim površinama i to u zelenoj 

površini ili nogostupu. Ukoliko to nije moguće mogu biti i u kolniku. Na mjestu kriţanja sa 

drugim instalacijama vodovodna mreţa postavlja se iznad ostalih instalacija, a minimalni 

okomiti svijetli razmak mora biti 0,50 m. 

Moguća su odstupanja od predviĊenih trasa vodovodne mreţe, ukoliko se tehniĉkom 

razradom dokaţe racionalnije i pogodnije rješenje. 

 

Ĉlanak  64. 

 

            Unutar naselja treba planirati hidrantsku mreţu prema Pravilniku o hidrantskoj mreţi 

za gašenje poţara. 

Mjerodavni tlak u vanjskoj hidrantskoj mreţi ne smije biti niţi od 2,5 bara. 

Sve graĊevine na vodoopskrbnom sustavu treba projektirati i izgraditi sukladno 

postojećoj zakonskoj regulativi i hrvatskim normama. Nije dozvoljeno projektiranje i graĊenje 

vodoopskrbne mreţe na naĉin kojim bi se štetilo graĊenju graĊevina na graĊevnim ĉesticama 

(dijagonalno i sl.) kako bi se sprijeĉilo eventualno naknadno izmještanje uvjetovano gradnjom 

planirane graĊevine. 

 

Ĉlanak 65. 

 

            Vodovodna mreţa na cjelokupnom obuhvatu Plana mora se izgraditi od vodovodnih 

cijevi od nodularnog lijeva (duktilnih) za profile jednake ili veće od Ø 80 mm, a za manje 

profile od pocinĉanih ĉeliĉnih cijevi.  

Minimalni horizontalni razmak vodovodnih cijevi od kanalizacijskih mora iznositi 2,0  

m, od VN elektrovodova 1,5 m od NN elektrovodova, tk vodova i plinovoda 1,0 m. 

Dubina polaganja vodovodnih cijevi mora iznositi min. 0,7 m od tjemena cijevi do gornje 

razine ureĊenog terena, a odabrana je ovisno o dubini smrzavanja, vanjskom opterećenju 

(najĉešće prometnom) te vanjskom zagrijavanju. 

 Na mjestu kriţanja sa drugim instalacijama vodovodna mreţa postavlja se iznad 

ostalih instalacija, a minimalni okomiti svijetli razmak mora biti 0,5m. 

 

        

          Ĉlanak 66. 

 

           Prilikom izrade projektne dokumentacije (idejno rješenje, glavni i izvedbeni projekti) 

za vodovodnu mreţu unutar obuhvata ovog UPU-a mora se izvršiti detaljan hidrauliĉki 

proraĉun potrebnih koliĉina vode za kvalitetnu vodoopskrbu svih planiranih prostornih 

sadrţaja u konaĉnoj fazi izgradnje. 

           Za svaki dio javne uliĉne vodovodne mreţe koji bi se samostalno realizirao treba 

izraditi projekt kojeg projektant ( ili investitor) u vidu radne verzije ili gotovog projekta, mora 
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dostaviti nadleţnoj organizaciji sa javnim ovlastima na pregled i suglasnost prije podnošenja 

zahtjeva za potvrdu glavnog projekta.  

Projektanti vodoopskrbnih graĊevina su duţni od nadleţnog komunalnog tijela 

zatraţiti prethodne vodovodne uvjete u fazi izrade idejnog projekta. 

 

Ĉlanak 67. 

 

           Projektant vodovodnih instalacija za potrebe izrade idejnog projekta pojedine 

graĊevine duţan je od nadleţnog komunalnog tijela zatraţiti poĉetne podatke i prethodne 

uvjete za prikljuĉenje i projektiranje. 

 

Ĉlanak 68. 

 

           Svaka novoplanirana graĊevina koja ĉini samostalnu funkcionalnu cjelinu mora imati 

vlastiti glavni vodomjer na dostupnom mjestu. Tip vodomjerila, te tip i gabarit okna za 

vodomjerilo odreĊuje nadleţno komunalno tijelo. 

 

5.3.2.  Odvodnja  

 

Ĉlanak 69. 

 

 U zoni obuhvata ovog Plana na prometnicama predviĊen je razdjelni sustav odvodnje 

otpadnih voda koji podrazumijeva zaseban kanalizacijski sustav za sanitarno-fekalne vode i 

oborinske vode. 

Fekalne otpadne vode se spajaju na zaseban zatvoreni kanalizacijski sustav odvodnje.  

Kanalizacijska mreţa mora se izgraditi u koridorima prema situaciji prikazanoj na Planu 

odvodnje (List 2.2. Vodoopskrba i odvodnja). Planirana kanalizacijska mreţa na podruĉju 

obuhvata Plana, spojit će se na planiranu crpnu stanicu, te će se njome otpadna voda 

prepumpavati i glavnim odvodnim cjevovodom odvoditi na planirani ureĊaj za proĉišćavanje i 

dalje dugim podmorskim ispustom u prirodni recipijent. 

Do  izgradnje  sustava  javne  odvodnje  moguća  je  izgradnja  objekata  veliĉine  do 

10  ES  s prihvatom  sanitarnih  otpadnih  voda  u  vodonepropusne  sabirne  jame  i  odvozom  

prikupljenog efluenta  putem  ovlaštene  osobe,  dok  je  za  veće  objekte  obvezna  ugradnja  

ureĊaja  za proĉišćavanje  sanitarnih  otpadnih  voda  te  ispuštanje  proĉišćenih  sanitarnih  

otpadnih  voda  u prirodni  prijemnik.  Iznimno  se  moţe  uz  suglasnost  i  prema  uvjetima  

Hrvatskih  voda  dopustiti drukĉije rješenje od navedenog.  

Oborinske vode sa prometnica, pošto se smatraju relativno ĉistima mogu se i dalje najkraćim 

putem odvoditi u more ili u okolni teren. 

Na Planu odvodnje (List 2.2. Vodoopskrba i odvodnja) prikazane su trase mreţe odvodnje, 

koje se radi terenskih uvjeta, etapnosti gradnje, imovinsko pravnih odnosa i ostalih ĉimbenika 

mogu korigirati. 

Ĉlanak 70. 

 

            Gradnja kanalizacijske mreţe za sanitarne otpadne vode vršit će se prema tehniĉkim 
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uvjetima koje će definirati nadleţno komunalno tijelo. 

Izvedba kućnih prikljuĉaka otpadnih voda treba biti usklaĊena sa tehniĉkim uvjetima 

koje propisuje nadleţno komunalno tijelo.  

 

 

Ĉlanak 71. 

 

Oborinske otpadne vode unutar pojedinih graĊevinskih parcela stambenih objekata 

(krovne vode) ispuštaju se izravno u teren. Oborinske vode sa prometnica i parkirališta 

planiraju se odvoditi do separatora ulja i masnoća, proĉišćavati do odreĊene kvalitete te se 

nakon toga ispuštaju u prirodni recipijent. Trase kolektora oborinske odvodnje planirane su u 

kolniku prema grafiĉkom prilogu ovog Plana (List 2.2. Vodoopskrba i odvodnja).  

 

Do konaĉne izgradnje javnog sustava odvodnje oborinske vode sa prometnica, pošto 

se smatraju relativno ĉistima mogu se i dalje najkraćim putem odvoditi u more ili u okolni 

teren. 

 

Ĉlanak 72. 

 

            Kanalizacijska mreţa mora se u pravilu izvesti u koridoru cesta i to u kolniku. 

Sve graĊevine na kanalizacijskoj mreţi treba izgraditi sukladno posebnom zakonu i propisima 

kojima se regulira projektiranje i izgradnja ovih graĊevina. 

Nije dozvoljeno projektiranje i graĊenje kolektora i ostalih graĊevina u sustavu 

ukupne kanalizacijske mreţe kojim bi se nepotrebno ulazilo na prostore drugih graĊevinskih 

ĉestica, odnosno prostore namijenjene drugim graĊevinama, radi sprjeĉavanja eventualnih 

naknadnih izmještanja uvjetovanih gradnjom tih graĊevina. 

 

Ĉlanak 73. 

 

            Trase svih glavnih i sekundarnih kolektora moraju se poloţiti na horizontalnoj 

udaljenosti od minimum 2,0 m od postojeće ili novoplanirane vodovodne mreţe. Kod 

kontrolnih okana ova udaljenost mora biti min. 1,0 m. Kanalizacijske cijevi moraju se poloţiti 

ispod nivoa vodovodnih, a okomiti svijetli razmak mora biti minimalno 0,5 m. 

Kolektori se moraju poloţiti na dubinu koja će omogućiti prikljuĉak svih okolnih 

prostornih sadrţaja na kanalizacijsku mreţu. Dubina polaganja kolektora na prometnim 

površinama mora iznositi min. 1,2 m od tjemena cijevi do gornje razine kolnika. U protivnom 

tjemena cijevi kolektora moraju se zaštititi armiranobetonskim slojem adekvatne debljine u  

punoj širini rova. 

Na kontrolnim oknima duţ prometnica moraju se predvidjeti lijevanoţeljezni poklopci 

teškog tipa. 

 

Ĉlanak 74. 

 

           Prilikom izrade glavnih projekata mora se provesti detaljan hidrauliĉki proraĉun 

kanalizacijske mreţe i ostalih kanalizacijskih graĊevina, a obzirom na stvarne koliĉine 

otpadnih i oborinskih voda na predmetnom podruĉju. 
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5.3.3.  Elektroopskrba 

 

Ĉlanak 75. 

 

 Za svaku postojeću i novoplaniranu graĊevinu mora biti osiguran prikljuĉak na 

elektroenergetsku mreţu. Elektromreţa se projektira i izvodi sukladno posebnim propisima 

prema Planskim rješenjima. 

 

Ĉlanak 76. 

 

 Napajanje potrošaĉa će se izvesti iz postojeće trafostanice TS 10/0,4kV ''PAŠMAN 

MALI'' koja se nalazi izvan obuhvata zone. 

 Radi zadovoljavanja potrebe planiranih graĊevina, potrebno je u trafostanici 10/0,4kV 

''PAŠMAN MALI'' zamijeniti postojeći transformator snage 250kVA s novim 

transformatorom minimalne snage 400kVA. 

 

Ĉlanak 77. 

 

Za one nove kupce elektriĉne energije koji zahtijevaju vršnu snagu koja se ne moţe 

osigurati iz postojeće trafostanice TS 10/0,4 kV ''PAŠMAN MALI'' ili iz bilo koje planirane 

trafostanice, potrebno je osigurati lokaciju za novu trafostanicu 10(20)/0,4 kV (kao 

samostojeću graĊevinu ili u sklopu objekta) unutar njegove graĊevinske ĉestice, odnosno 

zahvata u prostoru. 

 

Ĉlanak 78. 

 

 U obuhvatu nisu predviĊeni SN vodovi. U sluĉaju potrebe polaganja SN vodova koji 

nisu ucrtani u grafiĉkom dijelu Plana, navedeni SN kabeli će se polagati u zajedniĉke rovove 

sa NN vodovima. Svi planirani SN vodovi se moraju izvesti kabelom tipa XHE 49-A s 

minimalnim presjekom od 3x(1x185mm
2
). Uz SN kabel polaţe se PEHD cijev promjera 

50mm za polaganje svjetlovoda za daljinsko upravljanje. 

 

Ĉlanak 79. 

 

 Ovim Planom predviĊena je gradnja podzemne niskonaponske mreţe sa kabelima tipa 

XP00-A sa sljedećim presjecima: 

 

 za magistralne vodove od TS 10/0,4kV ''PAŠMAN MALI'' do ulaza u stambenu zonu 

koristiti kabel minimalnog presjeka 4x185mm
2 

 

 za magistralne vodove unutar obuhvata stambene zone koristiti kabel minimalnog 

presjeka 4x95mm
2 

 

 za kućne prikljuĉke koristiti kabel minimalnog presjeka 4x35mm
2 
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Ĉlanak 80. 

 

Prilikom gradnje i elektroenergetskih objekata treba poštivati sljedeće uvjete: 

 

1) dubina kabelskih kanala iznosi 0,8 m u slobodnoj površini ili nogostupu, a pri prelasku 

kolnika dubina je 1,2 m 

 

2) širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno poloţenih kabela 

 

3) na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlaĉe kroz PVC cijevi promjera 

Φ110, Φ160, odnosno Φ200 ovisno o tipu kabela (JR, NN, SN) 

  

4) prilikom polaganja kabela po cijeloj duţini kabelske trase obavezno se polaţe 

uzemljivaĉko uţe Cu 50 mm² sa kojim se spajaju metalni dijelovi mreţe i zaštitna 

sabirnica u ormarima. 

 

5) Iznad kabela se postavlja, u dvije razine, PVC traka za upozorenje 

 

6) Trase elektroenergetskih kabela potrebno je meĊusobno uskladiti, tako da se polaţu u 

zajedniĉke kanale jednostrano, prema grafiĉkom dijelu Plana. 

 

7) elektroenergetski kabeli se polaţu u koridoru planiranih prometnica na suprotnoj strani 

na kojoj se polaţu telekomunikacijski vodovi. Ako se moraju paralelno voditi 

obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm za NN vodove, te 1m za SN 

vodove). Isto vrijedi i za meĊusobno kriţanje s tim da kut kriţanja ne smije biti manji 

od 45 °. 

Ĉlanak 81. 

 

  Nije dopušteno projektiranje niti izvoĊenje elektrovodova (podzemnih i nadzemnih) 

kojima bi se ometalo izvoĊenje graĊevina na graĊevinskim ĉesticama, odnosno realizacija 

planiranih graĊevina, iz razloga izmještanja uvjetovanog naknadnom gradnjom planiranih 

graĊevina. 

 

Ĉlanak 82. 

 

 Unutar obuhvata Plana predviĊa se javna rasvjeta prometnih, i pješaĉkih površina. 

Prometnice te parkirališne prostore osvijetliti stupovima maksimalne visine 8 m. Pješaĉke 

površine osvijetliti stupovima maksimalne visine 5 m. 

 Razmak izmeĊu stupova javne rasvjete mora iznositi minimalno 3,5 x visine 

odabranog stupa. 

 

Ĉlanak 83. 

 

 Faktor energetske uĉinkovitosti rasvjete za površine ĉija je kvaliteta rasvjete 
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uvjetovana  sjajnošću površine ne smije prelaziti SL=0,974 W/{(cd/m2) ·m2}.  

 

 Faktor energetske uĉinkovitosti rasvjete za površine ĉija je kvaliteta rasvjete 

uvjetovana  rasvijetljenošću površine ne smije prelaziti SE=0,064 W/{lx ·m2}. 

 

 Javna rasvjeta napaja se iz ormarića javne rasvjete smještenog pored postojeće 

trafostanice. Kao alternativa za potrebe sustava javne rasvjete u zoni obuhvata omogućava se 

postavljanje posebnih solarnih stupova koji koriste sunĉevu energiju kao izvor napajanja. 

 

 

Ĉlanak 84. 

 

 Niskonaponska mreţa i javna rasvjeta se osigurava od preopterećenja i kratkog spoja 

odgovarajućim osiguraĉima u trafostanici i niskonaponskim ormarima, odnosno rasvjetnim 

stupovima. Proraĉun za elektroenergetske prilike izvršit će se u glavnom projektu. 

 

 

6. UVJETI UREĐENJA JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 85. 

 

 Javne zelene površine uglavnom imaju ulogu zaštitnog zelenog koridora uz 

prometnice te će se rješavati projektom prometnice odnosno druge javne površine. 

 

Ĉlanak 86. 

 

 U sklopu zaštitne zone trebaju se planirati prateći sadrţaji kao što su punktovi za 

odmor, djeĉja igrališta, fontane i sl., odnosno formirati prostori za odmor i razonodu. 

 

Ĉlanak 87. 

 

 Zelene površine trebaju biti opremljene odgovarajućom urbanom opremom. Ne smiju 

se planirati na naĉin kako bi se ograniĉio pješaĉki  pristup a posebno osobama smanjene 

pokretljivosti. 

 

Ĉlanak 88. 

 

 Kvalitetna realizacija zelenih površina postiţe se temeljem projekta hortikulture. 

 

Ĉlanak 89. 

 

 Pristup vozilima na javne zelene površine je zabranjen. Izuzetak ĉine: 

 

 - vozila za odrţavanje javne zelene površine, 

 - opskrbna vozila, ako ne postoje druge mogućnosti za dostavu, 

 - vatrogasna vozila, vozila hitne pomoći i sliĉno. 
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7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA I 

GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 

7.1.  Mjere zaštite prirodnih vrijednosti 

 

Ĉlanak 90. 

 

     Unutar  podruĉja obuhvata ovog Plana mora se  zaštititi prirodne vrijednosti na naĉin: 

- da se prilikom planiranja izgradnje pojedinih graĊevina poštuje tradicijski  naĉin 

gradnje uz upotrebu autohtonih materijala, ali i uz moderan arhitektonski izriĉaj, 

preispitivanje tipologija i upotrebu modernih materijala planirati izgradnju koja neće  

narušiti  izgled krajobraza 

- saĉuvati u najvećoj mogućoj mjeri autohtono raslinje te isto planirati u projektima 

hortikulture 

- infrastrukturne graĊevine prilagoditi zahtjevima zaštite prostora, uvaţavajući uvjete 

nadleţnih sluţbi za zaštitu krajobraznih i prirodnih vrijednosti.   

 

 

7.2.  Mjere zaštite kulturno – povijesnih cjelina i ambijentalnih vrijednosti 

 

Ĉlanak 91. 

 

UtvrĊeno je da na predmetnom podruĉju nema zaštićenih niti evidentiranih 

kulturnih dobara. Na temelju ĉlanka 45. Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara ( NN 

br. 69/99, 151/03, 157/03, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12 i 136/12, 157/13), ako se pri izvoĊenju 

graĊevinskih ili bilo kojih drugih radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine tla 

naiĊe na arheološko nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove duţna je prekinuti radove i 

o nalazu bez odgaĊanja obavijestiti Upravu za zaštitu kulturne baštine – Konzervatorski odjel 

u Zadru. 

 

8. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

Ĉlanak 92. 

 

 Odvoz i zbrinjavanje svih vrsta otpada rješava se putem nadleţnog komunalnog 

poduzeća ovlaštenoga za ove poslove. 

Kod svih planiranih graĊevina prostor za privremeno odlaganje komunalnog otpada 

mora se osigurati u sklopu pojedinih graĊevinskih ĉestica uz uvjet da je pristup do njih na 

udaljenosti do 10 m te je omogućen kolni pristup prometnicom dimenzioniranom na osni 

pritisak od 100 kN. Lokacije za postavljanje kontejnera za otpad moraju se u sklopu pojedinih 

graĊevinskih ĉestica. 

 

Ĉlanak 93. 

 

 Potrebno je u okviru svake pojedine parcele planirati prostor za odvojeno prikupljanje 
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komunalnog otpada (metali, papir, staklo itd.). Preporuĉljivo je poštivati preporuke  

nadleţnog komunalnog poduzeća koje organizira prikupljanje i odvoz komunalnog otpada. 

 

 

9. MJERE SPRJEĈAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ 

 

 

Ĉlanak 94. 

 

 Unutar obuhvata Plana ne predviĊaju se sadrţaji koji bi mogli izazvati zagaĊenje 

okoliša kemijskim putem, zraĉenjem ili bukom. 

Slobodne površine potrebno je maksimalno ozeleniti i ne dopustiti oneĉišćenje voda, 

zraka i tla. 

 

9.1. Zaštita tla 

 

Ĉlanak 95. 

 

 U cilju zaštite tla potrebno je poduzeti sljedeće aktivnosti: 

 

 -  osigurati i odrţavati funkcije tla izbjegavanjem erozije i nepovoljne promjene 

strukture tla, kao i smanjenjem unošenja štetnih tvari, 

 - planirati gradnju nepropusne kanalizacijske mreţe radi oĉuvanja kvalitete  

 podzemnih voda 

  

9.2. Zaštita i poboljšanje kakvoće zraka 

 

Ĉlanak 96. 

 

 U cilju poboljšanja kakvoće zraka potrebne su sljedeće mjere: 

 

- upotreba nisko sumpornog loţivog ulja sa sadrţajem sumpora do 1%, odnosno nekog   

 

   drugog  energenta u svim kotlovnicama koja koriste loţivo ulje 

- planiranje energetske uĉinkovitosti gradnje 

- sadnja niske i visoke vegetacije, u cilju poboljšanja kvalitete zraka 

- osigurat protoĉnost prometnica 

- unaprijediti javni prijevoz 

- planirati i graditi pješaĉke šetnice, biciklistiĉke staze, javne parkove i djeĉja igrališta. 

 

 

Ĉlanak 97. 

  

 Prilikom novih zahvata ne smije se dozvoliti znatnije povećanje opterećenja zraka, a 

prema Uredbi o preporuĉenim vrijednostima kakvoće zraka. 
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9.3. Zaštita i poboljšanje kvalitete vode 

 

Ĉlanak 98. 

 

Zaštita podzemnih i površinskih voda odreĊuje se mjerama za spreĉavanje i 

smanjivanje oneĉišćenja, prije svega izgradnjom sustava. 

Ostale mjere za spreĉavanje i smanjivanje oneĉišćenja podzemnih i površinskih voda 

ukljuĉuju izbjegavanje odlijevanja oneĉišćenih voda i voda oneĉišćenih deterĊentima, brigu 

korisnika o zaštiti i odrţavanju vodovodne mreţe, hidranata i drugih vodovodnih ureĊaja 

unutar i ispred vlastite graĊevne ĉestice. 

Opasne i druge tvari koje se ispuštaju u sustav javne odvodnje ili u drugi 

prijemnik, te u vodama koje se nakon proĉišćavanja ispuštaju iz sustava javne 

odvodnje otpadnih voda u prirodni prijemnik, moraju biti u okvirima graniĉnih vrijednosti 

pokazatelja i dopuštene koncentracije prema Pravilniku o graniĉnim vrijednostima emisija 

otpadnih voda (NN 80/13).  

 

9.4. Zaštita od prekomjerne buke 

 

Ĉlanak 99. 

 

 Mjere zaštite od buke  provode se  tako da se namjena prostora i gradnja graĊevina  

planira u skladu sa odredbama posebnih propisa. 

 Za nove graĊevine primjenom mjera zaštite od buke kod projektiranja, graĊenja i 

odabira tehnologije, osigurati što manju emisiju zvuka. 

 

9.5. Mjere posebne zaštite 

 

9.5.1. Zaštita od poţara 

 

Ĉlanak 100. 

 

   Potrebno je provesti sljedeće mjere: 

 

-  predvidjeti cjevovode i sve ostale elemente hidrantske mreţe, 

 

 -  provesti nadzor dimnjaĉarske sluţbe, 

 

 -  zabraniti parkiranje vozila na mjestima gdje su hidranti, 

  

Sve radnje i mjere sa ciljem sprjeĉavanja širenja poţara moraju se provoditi u skladu 

sa Zakonom o zaštiti od poţara, kao i posebnim propisima, odnosno drugim zakonskim 

aktima, propisima i normama koji tretiraju ovu problematiku. 

Posebno obratiti paţnju na to da (prema suglasnostima izrade ovog Plana): 

-GraĊevina mora biti udaljena od susjednih graĊevina najmanje 4 m ili manje, ako se 

dokaţe, uzimajući u obzir poţarno opterećenje, brzinu širenja poţara, poţarne karakteristike 
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materijala graĊevine, veliĉinu otvora na vanjskim zidovima graĊevine i dr. da se poţar neće 

prenijeti na susjedne graĊevine ili mora biti odvojena od susjednih graĊevina poţarnim zidom 

vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u sluĉaju da graĊevina ima krovnu konstrukciju (ne 

odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov graĊevine 

najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti, duţine najmanje 1 m 

ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala na duţini konzole. 

 - Radi omogućavanja spašavanja osoba iz graĊevina i gašenja poţara na graĊevinama i 

otvorenom prostoru, graĊevina mora imati vatrogasni prilaz prema posebnom propisu, a 

prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreţa mora se, ukoliko ne postoji, 

predvidjeti hidrantska mreţa. 

 - GraĊevine moraju biti projektirane i izgraĊene tako da ispunjavaju bitne zahtjeve iz 

podruĉja zaštite od poţara utvrĊene Zakonom o zaštiti od poţara (NN 92/10) i na temelju 

donesenih propisa, te uvjetima zaštite od poţara utvrĊenim posebnim zakonima i na temelju 

njih donesenim propisima. 

 - Ostale mjere zaštite od poţara projektirati u skladu s vaţećim pozitivnim hrvatskim 

propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku. 

 

 

9.5.2.   Mjere zaštite od potresa 

 

Ĉlanak 101. 

 

 U svrhu efikasne zaštite od potresa neophodno je konstrukcije svih graĊevina 

planiranih za gradnju uskladiti s posebnim propisima za seizmiĉku zonu koja obuhvaća 

podruĉje ovog Plana. 

Do izrade nove seizmiĉke karte ţupanije i karata uţih podruĉja, protivpotresno 

projektiranje i graĊenje treba provoditi u skladu s postojećim seizmiĉkim kartama, zakonima i 

propisima. 

Nuţno je: 

 koristiti izvod iz Procjene ugroţenosti stanovništva, materijalnih i kulturnih 

dobara općine Pašman "Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima 

prostornog ureĊenja općine Pašman". 

 Locirati objekte na naĉin da se zadovolje svi uvjeti za provoĊenje mjera u 

sluĉaju rušenja objekta, te u sluĉaju nesreće osigurati mogućnost pristupa 

objektima 

 osigurati primjenu sustava uzbunjivanja 

 osigurati neizgraĊene površine za sklanjanje od rušenja i evakuaciju korisnika 

objekata 

 dati rješenje za sklanjanje korisnika objekata. 

 

 Zahtjevi zaštite od prirodnih i drugih nesreća kod izrade UPU stambene zone Barotul-

Ravno, naselja Pašman Općine Pašman, trebaju biti sukladni Zakonu o zaštiti i spašavanju 

(N.N. broj: 174/04 i 79/07, 38/09 i 127/10), Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih  
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nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i ureĊivanju prostora (N.N. broj: 29/83, 

36/85 i 42/86), Pravilniku o tehniĉkim normativima za skloništa (Sl. list broj: 55/83) preuzet 

Zakonom o standardizaciji (N.N. broj: 53/91), Pravilniku o kriterijima za gradove i naseljena 

mjesta u kojima se moraju graditi skloništa i drugi zaštitni objekti (N.N. broj: 2/91), te 

Pravilniku o postupku uzbunjivanja stanovništa (N.N. broj: 47/06) 

 

 

10. MJERE PROVEDBE PLANA 

 

Ĉlanak 102. 

 

 Prije planiranja i izgradnje pojedinih graĊevinskih ĉestica potrebno je izraditi projekt 

stambene prometnice iz ĉlanka 39. odnosno 40. te za isti ishoditi potrebne dozvole. 

          

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 103. 

 

Izvornik ovog Plana, kojeg je donijelo Općinsko vijeće Općine Pašman, potpisan  od 

Predsjednice Općinskog vijeća, ĉuva se u pismohrani Općine Pašman. 

 

 

Ĉlanak 104. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u "Sluţbenom Glasniku Općine 

Pašman“. 

 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-9 

Pašman, 25. rujna 2015. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec.,v.r. 

 

 

 

Na temelju ĉlanka 3. i 6. stavka 2. Zakona o plaćama u lokalnoj i podruĉnoj 

(regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“, broj 28/10) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman 

(„Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, 

na 13. sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine, donosi 

 

O D L U K U 

o plaći i naknadama, te ostalim pravima Općinskog naĉelnika i zamjenika Općinskog 

naĉelnika Općine Pašman 

 



                                                             

Stranica 97 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

I. OPĆE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

Ovom se Odlukom ureĊuju plaće i naknade za rad općinskog naĉelnika i zamjenika 

općinskog naĉelnika Općine Pašman (u nastavku teksta: izvršni ĉelnici), te odreĊuju 

koeficijenti i osnovica za obraĉun plaće i visina naknada za rad izvršnih ĉelnika. 

 

II. PLAĆE IZVRŠNIH ĈELNIKA 

 

Ĉlanak 2. 

Plaću općinskog naĉelnika Općine Pašman i njegovog zamjenika, koji duţnost 

obavljaju profesionalno, ĉine umnoţak koeficijenta i osnovice za obraĉun plaće, uvećan za 

0,5% za svaku navršenu godinu radnog staţa, ukupno najviše za 20%. 

 

Ĉlanak 3. 

Koeficijenti za obraĉun plaće izvršnih ĉelnika odreĊuju se u vrijednostima: 

 

1. općinski naĉelnik      5,00 

2. zamjenik općinskog naĉelnika     4,25. 

 

Ĉlanak 4. 

Osnovica za izraĉun plaće izvršnih ĉelnika odreĊuje se u iznosu od 2.500,00 kuna 

bruto. 

 

III. NAKNADE ZA RAD 

 

Ĉlanak 5. 

Naknade za rad izvršnih ĉelnika, koji duţnost obnašaju bez zasnivanja radnog odnosa, 

odreĊuju se u visini od 50% umnoška koeficijenta za obraĉun plaće odgovarajućeg nositelja 

duţnosti koji duţnost obavlja profesionalno i osnovice za obraĉun plaće, te iznose: 

 

1. za općinskog naĉelnika      6.250,00 kn bruto 

2. za zamjenika općinskog naĉelnika                         5.312,50 kn bruto. 

 

Ĉlanak 6. 

 

Za vrijeme obnašanja duţnosti neovisno o tome da li duţnost obavljaju sa ili bez 

zasnivanja radnog odnosa, Općinski naĉelnik i Zamjenik općinskog naĉelnika Općine 

Pašman, ne podlijeţu obvezi prisutnosti na radu u propisanom radnom vremenu. 

Prava izvršnih ĉelnika se ne smiju poistovjećivati sa pravima sluţbenika i 

namještenika, stoga duţnosnici nemaju pravo na godišnji odmor, jubilarne nagrade, 

otpremnine, regres i sl. 

Izvršni ĉelnici imaju pravo na naknadu stvarnih materijalnih troškova nastalih u svezi 

s obnašanjem duţnosti, a ona se odnose na naknadu dnevnica i ostalih putnih troškova za 

izvršen sluţbeni put, pravo na korištenje sluţbenih vozila i sluţbenih mobilnih telefona, kao i 

druge eventualne pogodnosti, propisane posebnim internim aktom. 

 

IV. DONOŠENJE RJEŠENJA 
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Ĉlanak 7. 

Pojedinaĉna rješenja o visini plaće odnosno naknade za rad općinskog naĉelnika i 

njegovog zamjenika, utvrĊene prema odredbama ove Odluke, donosi proĉelnik Jedinstvenog                                       

upravnog odjela Općine Pašman. 

Protiv rješenja iz stavka 1. ovog ĉlanka ţalba nije dopuštena, ali se moţe pokrenuti 

upravni spor u roku od 30 dana od dana dostave toga rješenja. 

 

Ĉlanak 8. 

 

Stupanjem  na snagu ove Odluke prestaju vaţiti Odluka o o plaćama i naknadama za 

rad izvršnih ĉelnika Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Općine Pašman, broj 2/10“). 

 

Ĉlanak 9. 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku 

Općine Pašman“ 

 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-10 

Pašman, 25. rujna 2015. 

 
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 
Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec.,v.r. 

 

  

Na temelju ĉlanka 41. Zakona o predškolskom odgoju i naobrazbi (“Narodne novine” 

RH, broj 10/97, 107/07 i 94/13) i ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije“, broj 5/13 i 21/14), Općinsko vijeće Općine Pašman, na 13. sjednici 

odrţanoj dana 25. rujna 2015. godine donosi 

 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o davanju suglasnosti na Statut 

Djeĉjeg vrtića “Otok Pašman“ 

 

  

1. Daje se suglasnost na Statut Djeĉjeg vrtića “Otok Pašman“ u Dobropoljani. 

  

2. Ovaj Zakljuĉak objaviti će se u «Sluţbenom glasniku Općine Pašman». 

  

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-11 

Pašman, 25. rujna 2015. 
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OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 

 

Na  temelju ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman („Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“ , 

broj 5/13 i 21/14), Općinsko Vijeće Općine Pašman  na svojoj 13. sjednici odrţanoj 25. rujna 

2015. godine donosi 

 

ODLUKU 

 o usvajanju Programa ukupnog razvoja Općine Pašman 

 

Ĉlanak 1. 

  

Usvaja se Program ukupnog razvoja (PUR) Općine Pašman za razdoblje od 2015. – 

2020. godine. 

 

Ĉlanak 2. 

Program ukupnog razvoja Općine Pašman ĉini sastavni dio ove Odluke, ali nije 

predmet objave u »Sluţbenom glasniku Općine Pašman«. Nakon stupanja na snagu ove 

Odluke, Program ukupnog razvoja Općine Pašman objaviti će se na sluţbenim internet 

stranicama Općine Pašman, www.opcinapasman hr. 

Ĉlanak 3. 

 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku 

Općine Pašman“. 

 

Klasa: 021-05/15-01/7 

Ur.broj: 2198/17-15-12 

Pašman, 25. rujna 2015.  

 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE PAŠMAN 

 

Predsjednica 

Općinskog vijeća 

Petra Perinović, bacc.oec., v.r. 
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Temeljem ĉl. 188 Zakona o prostornom ureĊenju (NN 153/13), ĉlanka 100 (6) Zakona o 
prostornom ureĊenju i gradnji (NN 76/07, 38/09, 55/11, 90/11 i 50/12), Odluke o izradi Izmjene i 
dopune Prostornog plana ureĊenja Općine Pašman ("Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije" br.11/11  
i „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“ broj 3/15), Suglasnosti ministarstva graditeljstva i prostornog 
ureĊenja (KLASA:350-02/15-11/45, UR.BROJ: 531-05-15-4 od dana 22. rujna 2015. godine) i 
ĉlanka 32. Statuta Općine Pašman ("Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije" br. 5/13 i 21/14), na 13. 
sjednici odrţanoj dana 25. rujna 2015. d o n o s i 

O D L U K U 

o donošenju 

 

IZMJENE I DOPUNE 

PROSTORNOG PLANA UREĐENJA  

OPĆINE PAŠMAN 

 

1. Ovom se Odlukom donose izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Općine Pašman 

("Sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije“ br.16/07, 14/11-ispravak i 5/12)- ispravak). 

2. Izmjena i dopuna PPUO Pašman (u daljnjem tekstu: Plan) sastoji se od tekstualnog i 

grafiĉkog dijela kojeg je izradio „BLOCK-PROJEKT“ d.o.o. iz Zadra. 

3. Izmjena i dopuna tekstualnog dijela Plana sastoji se od ove Odluke i od sveska pod nazivom 

„IZMJENA I DOPUNA 2015: PROSTORNI PLAN UREĐENJA OPĆINE PAŠMAN - 

OBVEZNI PRILOZI PLANA“, a grafiĉki dio izmjena i dopuna Plana sastoji se od: 

(a) U mjerilu 1:25.000: 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 

2 INFRASTRUKTURNI SUSTAVI: 

 (A) Telekomunikacijski i energetski sustavi 

 (B)  Vodnogospodarski sustavi  

3A. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PROSTORA 

3B. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PROSTORA - zaštita prirode 

(b) U mjerilu 1:5.000: 

4. GRAĐEVINSKO PODRUĈJE NASELJA: 

4.1. Ţdrelac 

4.2. Banj 

4.3. Dobropoljana 

4.4. NeviĊane 

4.5. Mrljane 

4.6. Pašman 

4.7. Kraj 

4.8. Stivanja  

Navedeni kartografski prikazi zamjenjuju kartografske prikaze Plana objavljene u 

„Sluţbenom glasniku Zadarske ţupanije“ br. 16/07. 

4.  Plan je izraĊen u sedam (7) primjerka. Dva (2) primjerka se nalaze u Općini Pašman, dva 

(2) primjerka u Upravnom odjelu Zadarske ţupanije za Provedbu dokumenata, prostornog 

ureĊenja i gradnje, jedan (1) primjerak u Ministarstvu graditeljstva i prostornog ureĊenja, 
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jedan (1) primjerak u Zavodu za prostorno planiranje Republike Hrvatske i jedan (1) primjerak 

u Zavodu za prostorno planiranje Zadarske ţupanije. 

 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA  

Ĉlanak 1. 

U ĉlanku 1. broj "2015" mijenja se u broj "2020.". 

Ĉlanak 2. 

Ĉlanak 2. briše se. 

Ĉlanak 3. 

Ĉlanak 3. mijenja se i glasi: 

"Planom je obuhvaćen sukladno Zakonu o podruĉjima ţupanija, gradova i općina u 

Republici Hrvatskoj (Narodne novine proĉišćeni tekst zakona 86/06, 125/06, 16/07, 

95/08, 46/10, 145/10, 37/13, 44/13, 45/13) cjelokupan prostor Općine Pašman, unutar 

zakonom utvrĊenih granica." 

Ĉlanak 4. 

Ĉlanak 6. mijenja se i glasi: 

"(1) Ovaj Plan je zakonom utvrĊena osnova za izradu i donošenje razvojnih programa, 

urbanistiĉkih planova ureĊenja na podruĉju Općine Pašman, te za neposrednu provedbu 

dokumenata prostornog ureĊenja.  

(2) S Planom moraju biti usklaĊeni svi planovi niţeg reda koji će se donositi za 

podruĉje Općine Pašman (u daljnjem tekstu: Općina), te lokacijske dozvole i dozvole za 

graĊenje za dijelove graĊevinskog podruĉja naselja za koja nije obavezna izrada 

planova niţeg reda." 

Ĉlanak 5. 

Ĉlanak 7 mijenja se i glasi: 

"(1) Ovim Planom osim elemenata iz prethodnog ĉlanka odreĊeni su ciljevi prostornog 

razvoja lokalnog znaĉaja kroz ureĊenje: 

 GP-a naselja razgraniĉena na izgraĊene i neizgraĊene dijelove, 

 Izgradnja izvan graĊevinskih podruĉja naselja, 

 Namjena prostora, uvjeti korištenja i zaštite prostora priobalja, mora i podmorja, 

 Mreţu komunalne infrastrukture i naĉin zbrinjavanja otpada 

 Podruĉja i cjeline za koje će se izraĊivati planovi niţeg reda. 
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(2) U svrhu provedbe, Plan sadrţi : 

 Uvjete i pokazatelje za izradu planova uţeg podruĉja  

 Lokacijske uvjete za zahvate u prostoru koji se mogu neposredno provoditi na 

temelju ovog Plana u izgraĊenim i neizgraĊenim dijelovima graĊevinskog podruĉja 

naselja za koja nije propisana obveza izrade plana uţeg podruĉja i za zahvate koje je 

moguće provoditi izvan GP-a. 

 Mjere korištenja i zaštite prostora i okoliša, te druge mjere od vaţnosti za ureĊenje 

obuhvaćena podruĉja." 

Ĉlanak 6. 

Iza ĉlanka 7. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "B. ODREDBE ZA PROVOĐENJE". 

Ĉlanak 7. 

Ĉlanak 9 mijenja se i glasi: 

"Namjena površina pojedine prostorne zone uvjetovana je prirodnim datostima i 

stvorenim mogućnostima na odreĊenom prostoru koji osiguravaju nesmetano odvijanje 

osnovne planirane namjene ili više srodnih namjena:" 

Ĉlanak 8. 

Ĉlanak 12 mijenja se i glasi: 

"(1) IzgraĊeni dio graĊevinskog podruĉja je urbani prostor priveden namjeni kojega 

ĉine izgraĊene graĊevine zajedno s pripadajućim ureĊenim graĊevnim ĉesticama i 

ureĊenim javnim prostorom (pristupi, javno zelenilo, infrastruktura i sl.). 

(2) Unutar izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja naselja utvrĊene su i zone stare 

jezgre naselja i gusto izgraĊeni dijelovi naselja (naselje Ţdrelac), u kojima se mogu 

primijeniti posebni uvjeti graĊenja.:" 

Ĉlanak 9. 

Ĉlanak 13 mijenja se i glasi: 

"NeureĊeni dio graĊevinskog podruĉja naselja u smislu odredbi ovoga plana ĉine 

Planom definirane površine za širenje i razvoj naselja i za koje je propisana obveza 

izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja." 

Ĉlanak 10. 

U ĉlanku 15. dodaje se nova alineja 3. koja glasi: 

" zone poslovne namjene izvan granica naselja (K)" 
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Ĉlanak 11. 

Dodaje se novi ĉlanak 17a. koji glasi: 

"Planom definirana zona poslovne namjene (K) je graĊevinsko podruĉje unutar kojeg je 

dozvoljena izgradnja usluţnih, trgovaĉkih i komunalnih graĊevina." 

Ĉlanak 12. 

Ĉlanak 18 mijenja se i glasi: 

"Planom definirana prostorna zona sportsko-rekreacijske namjene (R2) je graĊevinska 

podruĉja izvan naselja u sklopu kojeg je moguća gradnja sportskih terena i igrališta, 

graĊevina i opreme za rekreaciju, te ureĊenje šetnice, trim i biciklistiĉke staze, boćališta, 

mini golfa i sl., te postava urbane oprema i javne rasvjete."  

Ĉlanak 13. 

Ĉlanak 22 mijenja se i glasi: 

"Planom definirano ostalo poljoprivredno tlo, šume i šumsko zemljište ( PŠ ) je 

negradiv prostor autohtonog pejzaţa u kojem se mogu planirati manji zahvati za potrebe 

poljoprivredne djelatnosti, stoĉarstva, lovstva i sliĉno." 

Ĉlanak 14. 

Ĉlanak 26 mijenja se kako slijedi: 

(a) u alineji 11. brišu se rijeĉi: "bilo kakvog tipa" 

(b) u alineji 13. briše se oznaka: "(NN 69/99)" 

Ĉlanak 15. 

Dodaje se novi ĉlanak 27a. koji glasi: 

"(1) Planiranje i korištenje prostora ZOP-a (zaštićeno obalno podruĉje mora) se radi 

zaštite, ostvarenja ciljeva odrţivog, svrhovitog i gospodarski uĉinkovitog razvoja 

provodi uz ograniĉenja u pojasu kopna i otoka u širini od 1000 m od obalne crte i 

pojasu mora u širini od 300 m od obalne crte (u daljnjem tekstu: prostor ograniĉenja). 

Prostor ograniĉenja ucrtan je u kartografskim prikazima Plana.  

(2) U prostoru ograniĉenja se ne mogu planirati graĊevine namijenjene za: 

(a) istraţivanje i eksploataciju mineralnih sirovina 

(b) iskorištavanje snage vjetra za elektriĉnu energiju 

(c) obradu otpada 

(d) uzgoj plave ribe 
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(e) vlastite gospodarske potrebe (spremište za alat, strojeve, poljoprivrednu  opremu 

i sl.) 

(f) privezište i luke nautiĉkog turizma te nasipavanje obale i/ili mora izvan 

graĊevinskog podruĉja 

(g) zahvate ĉija je posljedica fiziĉka dioba otoka.  

(3) Odredbe stavka 2 ovoga ĉlanka ne primjenjuju se na: 

(a) eksploataciju morske soli i istraţivanje mineralne i geotermalne vode  

(b) eksploataciju pijeska morskog dna u svrhu ureĊenja plaţa u graĊevinskom 

podruĉju 

(c) izgradnju reciklaţnih dvorišta i pretovarnih stanica, ako to zahtijevaju prirodni 

uvjeti i konfiguracija terena 

(d) reciklaţna dvorišta, odnosno skladišta otpada u lukama u skladu s obvezama u 

vezi gospodarenja otpadom u lukama propisanim Pomorskim zakonikom 

(e) zgradu graĊevinske (bruto) površine do 30 m² za potrebe prijavljenog obrta ili 

pravne osobe registrirane za uzgoj marikulture na pomorskom dobru koja ima 

koncesiju na pomorskom dobru za korištenje površine mora najmanje 10000 m² 

(f) zgradu za potrebe prijavljenog obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva i 

pruţanje ugostiteljskih i turistiĉkih usluga u seljaĉkom domaćinstvu, obrta 

registriranog za obavljanje poljoprivrede ili pravne osobe registrirane za 

obavljanje poljoprivrede, ako se nalazi na zemljištu površine od najmanje 3 ha i 

udaljenoj od obalne crte najmanje 100 m te koja ima prizemlje (Pr) do 400 m2 

graĊevinske (bruto) površine i najveće visine do 5 m i/ili potpuno ukopan 

podrum (Po) do 1000 m2 graĊevinske (bruto) površine 

(g) graĊevine namijenjene za privez plovila u svrhu uzgoja marikulture 

(h) graĊevine namijenjene za privez plovila koja prevoze turiste na nenaseljenim 

otocima i otoĉićima. 

(4) U izdvojenom dijelu graĊevinskog podruĉja naselja i neizgraĊenom dijelu 

izdvojenog graĊevinskog podruĉja izvan naselja u pojasu najmanje 100 m od obalne 

crte ne moţe se planirati graĊenje graĊevina, osim graĊevina komunalne infrastrukture 

koje po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na obali i podzemne infrastrukture, pratećih 

sadrţaja ugostiteljsko-turistiĉke namjene, graĊevina koje po svojoj prirodi zahtijevaju 

smještaj na obali (brodogradilišta, luke i sl.) te ureĊenje javnih površina.." 

Ĉlanak 16. 

Ĉlanak 28 mijenja se i glasi: 

"GraĊevina od vaţnosti za Drţavu na podruĉju Općine Pašman su:  

Prometne graĊevine: 

Cestovne graĊevine s pripadajućim objektima i ureĊajima: 

 drţavna cesta D 110:  Ţdrelac – Tkon ( postojeća ) 
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 most Ugljan - Pašman (postojeći ) 

Pomorske graĊevine:  

 Kanal - Mali Ţdrelac 

Elektroniĉka komunikacijska infrastruktura i povezana oprema: 

 elektroniĉka komunikacijska infrastruktura i povezana oprema na postojećim 

graĊevinama (antenski prihvat), 

 elektroniĉka komunikacijska infrastruktura i povezana oprema na samostojećim 

antenskim stupovima (samostojeći stupovi elektroniĉke komunikacije u skladu s 

kartografskim prikazom, list 2A. telekomunikacijski i energetski sustav). 

Energetske graĊevine: 

Solarne elektrane snage veće od 20 MW - planirane 

GraĊevine za iskorištavanje mineralnih sirovina: 

Kamenolom tehniĉko-graĊevnog kamena na lokaciji "Skalice" u Pašmanu  

Vodne graĊevine 

Zaštitne, regulacijske i melioracijske graĊevine: 

 melioracijski sustavi i sustavi navodnjavanja s pripadajućim graĊevinama 

(postojeći i planirani) 

GraĊevine za korištenje  voda: 

 sustav “Grupni vodovod Biograda n/m”(postojeći i planirani) 

Ugostiteljsko-turistiĉke cjeline površine 5 ha i više: 

 uvala Soline (planirano)  2500 

 uvala Ţinĉina (planirano)  2500 

 Kablin (planirano)   

 uz naselje Banj (planirano)   

 Brţine (planirano)   

 Polaĉine (planirano)     

 Stivanjska gora (planirano)" 

Ĉlanak 17. 

Ĉlanak 29 mijenja se i glasi: 

"(1) GraĊevina od vaţnosti za Ţupaniju na podruĉju Općine Pašman su:  
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Prometne graĊevine 

Cestovne graĊevine s pripadajućim objektima i ureĊajima: 

ţupanijske ceste:  

 Ţ - 6062 na pravcu D110 - naselje Pašman - D110, u duţini od 4,0 km, širine 5,0 

m(postojeća) 

Most (odnosno uronjeni tunel) preko Pašmanskog kanala (rt Tukljaĉan u Turnju - 

Pašman ) sa spojnim cestama: D8 (odnosno obilaznica)-most i most- D110 ( planiran ).  

lokalne ceste: 

 L - 63109 na pravcu D110 - uvala svetog Luke, u duţini od 0,5 km, širine 3,5 m, 

(postojeća) 

 L - 63110 na pravcu D110 - Ţdrelac, u duţini od 0,6 km, širine 3,0 m, (postojeća) 

 L - 63111 na pravcu Banj - D110, u duţini od 0,1 km, širine 4,5 m (postojeća) 

 L - 63136 na pravcu D110 - Dobropoljana - NeviĊane - D110, u duţini od 3,0 km, 

širine 2,6 m 

 L - 63140 na pravcu Kraj (D110) – Ugrinić – Tkon (D110), u duţini od 2,1 km, 

širine do 5,0 m. 

 nova duţ otoĉka prometnice s juţne strane otoka Pašmana ( planirana ).   

Helidrom (planirani): 

 na lokaciji kod rta Briţine, Pašman 

 na lokaciji planirane zone servisno-logistiĉke namjene u funkciji ugostiteljsko-

turistiĉkih zona "Juţni Pašman" 

Pomorske graĊevine 

 luke otvorene za javni promet  

  luke lokalnog znaĉenja:  

 postojeće: Ţdrelac, Banj, Dobropoljana, NeviĊane, Mrljane, Barotul, Pašmani, 

Kraj 

 luke nautiĉkog turizma manje od 200 vezova: Banj, Ţdrelac, Dobropoljana, Kraj, 

Mrljane, NeviĊane, Pašman 

 sidrišta: Pašman, Juţni Pašman, Ţdrelac 

Energetske graĊevine 

Elektroenergetske graĊevine: 

 solarne elektrane snage manje od 20 MW2 

Vodne graĊevine 

Zaštitne, regulacijske i melioracijske graĊevine: 

 sustavi za navodnjavanje (planirani) 

 manji melioracijski sustavi (planirani 

GraĊevine za korištenje voda: 

 vodoopskrbni sustav (planirani) 

GraĊevine za zaštitu  voda: 

 kanalizacijski sustav  «Ţdrelac» ( planirana ). 
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 kanalizacijski sustav  «Pašman» ( planirana ). 

Ugostiteljsko-turistiĉke cjeline površine manje od 5 ha: 

 Rt Zverina (planirano)   

 Rt Zverina (planirano)   

 Šipnata 

 Zuborovica 

 Barotul 

 Bartolašĉina - Zamatin 

Ostale graĊevine: 

 sve lokacije marikulture 

(2) Za graĊevine od vaţnosti za Ţupaniju, dozvola za graĊenje se moţe zatraţiti 

temeljem Prostornog plana ureĊenja Zadarske ţupanije. 

Ĉlanak 18. 

Ĉlanak 30 briše se. 

Ĉlanak 19. 

Ĉlanak 29 mijenja se i glasi: 

"(1) GraĊevina od vaţnosti za Ţupaniju na podruĉju Općine Pašman su:  

Ĉlanak 20. 

Ĉlanak 33 mijenja se kako slijedi: 

(a) tablica u stavku 1. mijenja se i glasi: 

naselje izgraĊeni dio 

naselja (ha) 

neizgraĊeni dio 

naselja (ha) 

ukupno 

graĊevinsko 

podruĉje naselja 

(ha) 

Ţdrelac 103,03 22,75 125,78 

Banj 29,45 19,20 48,65 

Dobropoljana 39,50 26,38 65,88 

NeviĊane 52,80 15,02 67,82 

Mrljane 25,47 15,21 40,68 

Pašman 55,85 27,99 83,84 

Kraj 43,02 10,33 53,35 
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(b) rijeĉi "grafiĉkom prilogu" u stavku 2. zamjenjuju se s rijeĉima "kartografskom prikazu". 

Ĉlanak 21. 

Ĉlanak 34. briše se. 

Ĉlanak 22. 

Ĉlanak 36. mijenja se i glasi: 

"GraĊevinsko podruĉje naselja utvrĊuje se kao zona mješovite namjene. Pored 

stanovanja kao osnovne namjene unutar GP naselja Planom se predviĊa i dozvoljava 

izgradnja i ureĊenje sljedećih sadrţaja: 

 graĊevine javne i društvene namjene (škola, vrtić, crkva, zdravstvena ustanova, 

socijalna skrb, trţnica i sl.) 

 gospodarske graĊevine koje ne ugroţavaju osnovnu funkciju naselja ili koje ne 

smanjuju kvalitetu stanovanja u naselju (trgovina, poslovni sadrţaji, servisi, 

zanatske radionice...),  

 ugostiteljsko-turistiĉke graĊevine (hotel, apartman, pansion, mali kampovi, 

ugostiteljstvo i sl.).  

 javne zelene površine razliĉite namjene (parkovi, zaštitne zelene površine, drvoredi, 

travnjaci, dr- 

 ureĊene obale i mjesne luke  

 sportsko-rekreacijski sadrţaji (igrališta, dvorane, bazeni i dr.) 

 pješaĉke i biciklistiĉke staze, 

 groblja 

 infrastrukturni koridori i površine" 

Ĉlanak 23. 

Ĉlanak 37. mijenja se i glasi: 

"(1) Nestambeni sadrţaji iz prethodnog ĉlanka mogu se smjestiti u ili uz stambenu 

zgradu ili se mogu planirati kao samostojeće graĊevine uz primjenu dodatnih uvjeta iz 

ovog Plana (toĉka 3 – uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti ili toĉka 4 – uvjeti 

smještaja društvenih djelatnosti). Planovima niţeg reda mogu se utvrditi i zasebne zone 

nestambene namjene. Izuzetak ĉine industrijske graĊevine koje se mogu planirati 

iskljuĉivo u za to predviĊenim zonama: 

(2) Kiosci i druge privremene graĊevine smiju se postavljati na javnim i privatnim 

površinama, u skladu s Planom rasporeda kioska i drugih privremenih graĊevina, kojeg 

donosi općinsko Vijeće temeljem posebnih propisa." 

Ĉlanak 24. 
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Ĉlanak 38. briše se. 

Ĉlanak 25. 

Ĉlanak 39. briše se. 

Ĉlanak 26. 

Ĉlanak 40 mijenja se i glasi: 

"(1) Unutar granica graĊevinskog podruĉja naselja graĊevine se mogu graditi iskljuĉivo 

na graĊevnim ĉesticama. 

(2) Na jednoj graĊevnoj ĉestici se moţe graditi samo jedna glavna graĊevina. 

(3) Pored glavne graĊevina na istoj graĊevnoj ĉestici moguće je graditi i pomoćne 

graĊevine uz uvjet da su kumulativno ispunjeni uvjeti u pogledu: max koeficijenta 

izgraĊenosti (kig), iskoristivosti (kis) graĊevinske ĉestice." 

Ĉlanak 27. 

Ĉlanak 41 mijenja se i glasi: 

"(1) Svaka pojedina graĊevna ĉestica mora imati kolni ili pješaĉki pristup na prometnu 

površinu koja moţe biti: površina javne namjene, nerazvrstana cesta, površina u 

vlasništvu vlasnika graĊevne ĉestice ili površina na kojoj je osnovano pravo sluţnosti 

prolaza u svrhu pristupa do graĊevinske ĉestice. Minimalna širina pristupnog puta je 

5,00 metara (6,0 m za novoizgraĊene graĊevine industrijske i proizvodne namjene). U 

izgraĊenom podruĉju naselja minimalna širina pristupnog puta je 3,00 m, izuzetak ĉine 

odvojci duţine do 100 m ĉija je minimalna širina 2,80 m i odvojci duţine do 50,00 m 

ĉija je minimalna širina 2,50 m. 

(2) Iznimno od prethodnog stavka, u starim jezgrama i gusto izgraĊenim dijelovima 

naselja, kada naslijeĊena situacija na terenu ne dozvoljava, prilaz na prometnu površinu 

s graĊevne ĉestice moţe se ostvariti i pješaĉkom površinom (pješaĉke površine ĉine i 

putovi uţi od 2,50 m). 

(3) GraĊevine se mogu graditi i uz planirane prometnice koje nisu izvedene u punom 

planiranom profilu, a u skladu s ĉlankom 168a iz ovih Odredbi." 

Ĉlanak 28. 

Dodaje se novi ĉlanak 41a. koji glasi: 

"Sastavni dio graĊevne ĉestice koji sluţi iskljuĉivo kao pristup graĊevine na prometnu 

površinu radi ostvarenja mogućnost graĊenja u drugom redu graĊevnih ĉestica od 

prometne površine, ne moţe biti duţi od 50 m i uţi od 3,5 m (3,0 m u izgraĊenim 

dijelovima naselja). Podruĉja koja se mogu ureĊivati na ovakav naĉin obvezno će se 

prikazati u planovima niţeg reda ukoliko je propisana obveza izrade plana uţeg 

podruĉja." 
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Ĉlanak 29. 

U ĉlanku 42. stavak 1. i 2. mijenjaju se i glase: 

"(1) Regulacijski pravac je mjesto prikljuĉenja graĊevne ĉestice na prometnu površinu. 

(2) GraĊevinski pravac definira najmanju moguću udaljenost fronte graĊevine od 

regulacijskog pravca." 

Ĉlanak 30. 

Ĉlanak 43. mijenja se i glasi: 

"(1) Udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca iznosi min. 5,0 m ukoliko nije 

Zakonom o cestama, provedbenim planom ili posebnom odredbom drugaĉije utvrĊeno. 

(2) U sluĉajevima kada je graĊevna ĉestica omeĊena prometnicom i pristupnim putem 

/slijepom ulicom / udaljenost graĊevine od pristupnog puta ili slijepe ulice moţe biti i 

3.0 m ukoliko je ispoštovana udaljenost 5,0 m od regulacijskog pravca.  

(3) U izgraĊenim dijelovima naselja zgrade se mogu graditi i na manjoj udaljenosti od 

regulacijskog pravca iz stavka 1. i 2. ovog ĉlanka, i to: 

(i) u sluĉaju kada se nova ili zamjenska graĊevina u izgraĊenom dijelu naselja 

smješta uz graĊevni pravac formiran susjednim ili obliţnjim graĊevinama,  

(j) kod rekonstrukcije ili dogradnje postojeće graĊevine ili kod izgradnje zamjenske 

graĊevine kada se zadrţava zateĉeni graĊevni pravac. 

(4) Izuzetci iz prethodnog stavka se ne primjenjuju na garaţe ili garaţni prostor u 

zgradi.  

(5) U staroj jezgri naselja, graĊevina (ukljuĉujući i garaţu) moţe se smjestiti i 

neposredno uz regulacijski pravac." 

Ĉlanak 31. 

Ĉlanak 44 briše se. 

Ĉlanak 32. 

Ĉlanak 45 briše se. 

Ĉlanak 33. 

Ĉlanak 46 mijenja se i glasi: 

"(1) Udaljenost samostojeće graĊevine te zadnje graĊevine u nizu i otvorena strana 

dvojne graĊevine od susjedne meĊe ne moţe biti manja od 3 m. Na istoj udaljenosti 

moraju biti i istake na boĉnoj ili straţnjoj fasadi graĊevine. U sluĉaju izgradnje 
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zamjenske graĊevine ili rekonstrukcija postojeće graĊevine, udaljenost od meĊa 

graĊevne ĉestice moţe biti i manja od 3 m ukoliko se zadrţava zateĉeni pravac.   

(2) Iznimno od prethodnog stavka, unutar izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja 

naselja i kod interpolacije nove zgrade, udaljenost od susjedne meĊe moţe biti manja 

od 3 m, ali ne manja od 1,20 m.  

(3) Udaljenost graĊevine od pristupnog puta (preko kojeg se ostvaruje pristup na 

prometnu površinu za najviše dvije zgrade) ili od dijela graĊevne ĉestice koja sluţi kao 

pristup na prometnu površinu (graĊevne ĉestice iz stavka 5. ovog ĉlanka), je najmanje 

1,5 m. Izuzetak ĉine graĊevine unutar izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja naselja 

kada udaljenost od pristupnog puta ili dijela graĊevne ĉestice koja sluţi za ostvarivanje 

pristupa na prometnu površinu  moţe biti i manja od 1,5 m, iznimno i do samog puta 

koji je minimalne širine 3,0 m. Iznimka se primjenjuje pod uvjetima koji slijede: 

(a)  kada se gradi zamjenska graĊevina, 

(b)  kada se vrši rekonstrukcija ili dogradnja postojeće graĊevine. 

(4) Ukoliko se primjenjuju iznimci iz prethodnog stavka, graĊevina ne smije imati 

otvore prema meĊi kojoj se pribliţava.  

(5) Dio ĉestice zemlje koji sluţi iskljuĉivo kao pristup graĊevine ĉestice na prometnu 

površinu (graĊevne ĉestice u obliku slova „L“ a koje se nalaze u drugom redu od 

prometne površine) ne ubraja se u površinu graĊevne ĉestice za izgradnju." 

Ĉlanak 34. 

Ĉlanak 47 mijenja se i glasi: 

"(1) Minimalna širina graĊevne ĉestice na mjestu graĊevinskog pravca treba biti:  

a) za samostojeći naĉin gradnje 14 m 

b) za dvojni naĉin gradnje 10 m 

(2) Unutar izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja naselja, zbog zateĉenog stanja na 

terenu, širina graĊevinske ĉestice moţe biti manja od propisanih iz prethodnog ĉlanka, 

s time da je omogućena izgradnja graĊevine minimalne širine 6 m. 

(3) Izuzetak od prethodnog stavka iz ovog ĉlanka ĉine interpolacije u gusto 

izgraĊenim dijelovima naselja i u starim jezgrama gdje se dozvoljava veće odstupanje, 

a u skladu sa zateĉenim stanjem. 

Ĉlanak 35. 

Ĉlanak 48 stavak 1. mijenja se i glasi: 

"(1) Visina graĊevine odreĊena je brojem etaţa i visinom. Broj etaţa odreĊuje se na 

dijelu graĊevine na kojem je veći broj etaţa. Visina graĊevine mjeri se od konaĉno 
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zaravnanog i ureĊenog terena uz proĉelje graĊevine na njegovom najniţem dijelu do 

gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja,  

ĉija visina ne moţe biti viša od 1,2 m. U visinu graĊevine ne raĉunaju se izlazi 

stubišta ili strojarnice dizala na krovnim terasama, kao ni ulazi u podzemne ili 

suterenske etaţe garaţa." 

Ĉlanak 36. 

Ĉlanak 49 mijenja se i glasi: 

"(1) Suteren (S) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan 

je do 50% svoga volumena u konaĉno ureĊeni i zaravnani teren uz proĉelje graĊevine, 

odnosno da je najmanje jednim svojim proĉeljem izvan terena, 

(2) Podrum (Po) je dio graĊevine koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 50 % 

svoga volumena u konaĉno ureĊeni zaravnani teren i ĉiji se prostor nalazi ispod poda 

prizemlja, odnosno suterena, 

(3) Podrumska i suterenska etaţa je dozvoljena na cijelom podruĉju obuhvata Plana 

(4) Podrum se raĉuna kao podzemna etaţa, a suteren se raĉuna kao nadzemna etaţa 

kod proraĉuna koeficijenta iskoristivosti (kis i kisn)." 

Ĉlanak 37. 

Ĉlanak 50 mijenja se i glasi: 

"(1) Prizemlje (P) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi neposredno na površini, 

odnosno najviše 1,5 m iznad konaĉno ureĊenog i zaravnanog terena mjereno na 

najniţoj toĉki uz proĉelje graĊevine ili ĉiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili 

suterena (ispod poda kata ili krova), 

(2) Kat (K) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi izmeĊu dva stropa iznad prizemlja, 

(3) Potkrovlje (Pk) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i 

neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova." 

Ĉlanak 38. 

Ĉlanak 51 briše se. 

Ĉlanak 39. 

Ĉlanak 52 briše se. 

Ĉlanak 40. 

Ĉlanak 54 briše se. 

Ĉlanak 41. 
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Ĉlanak 55 briše se. 

Ĉlanak 42. 

Podnaslov iza ĉlanka 55. mijenja se i glasi: "2.2.2. Uvjeti za gradnju stambenih zgrada i 

pomoćnih graĊevina unutar graĊevinskog podruĉja naselja". 

Ĉlanak 43. 

U ĉlanku 57. briše se rijeĉ "graĊevine" i dodaje rijeĉ "zgrade". 

Ĉlanak 44. 

U ĉlanku 58. u 2. alineji briše se rijeĉ "parcela" i dodaju rijeĉi "graĊevne ĉestice". 

Ĉlanak 45. 

Ĉlanak 60 mijenja se i glasi: 

"(1) Osnovni uvjeti za graĊenje stambene zgrade tipa A slijede: 

 max. graĊevinska (bruto) površina svih nadzemnih etaţa je 300 m
2
 (do 450 m

2
 s 

pomoćnim graĊevinama). 

 max. dozvoljena katnost je:Po+P+1+Pk ili Po+ S + P+1+ Krov. 

 max. visina zgrade je 7,50 m. 

(2) Broj stambenih jedinica za stambenu zgradu tip A ovisi o naĉinu gradnje, i to: 

(a) najviše tri (3) stana za samostojeću zgradu 

(b) najviše dva (2) stana za dvojnu zgradu 

(c) najviše jedan (1) stan za zgradu u nizu." 

Ĉlanak 46. 

U ĉlanku 61. iza slova "A" dodaju se slova "i B". 

Ĉlanak 47. 

Ĉlanak 62 mijenja se i glasi: 

"(1) Osnovni uvjeti za graĊenje stambene zgrade tipa B slijede:  

 max. graĊevinska (bruto) površina svih nadzemnih etaţa je 450 m
2
  (do 600 m

2
 s 

pomoćnim graĊevinama).. 

 max. dozvoljena katnost je: Po+P+2+Krov ili Po+S+P+1+Pk. 

 max. visina zgrade je 9,0 m 

(2) Stambena zgrada tipa B moţe imati najviše ĉetiri (4) stana." 



                                                             

Stranica 114 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

Ĉlanak 48. 

Ĉlanak 63 mijenja se i glasi: 

"(1) Planom su utvrĊeni osnovni prostorni pokazatelji za gradnju stambenih zgrada 

unutar graĊevinskih podruĉja svih naselja u sastavu Općine Pašman, i to: 

Stambena zgrada tipa A 

tip 

graĊevine 

min. površina 

graĊevne ĉestice 

max. koeficijent 

izgraĊenosti 

max. koeficijent iskoristivosti 

m
2
 Kig Kis/n* Kis (ukupni) 

NeureĊeni i 

neizgraĊeni 

ureĊeni dio 

GP naselja 

IzgraĊe

ni dio 

GP 

naselja 

NeureĊe

ni i 

neizgraĊ

eni 

ureĊeni 

dio GP 

naselja 

IzgraĊ

eni 

dio 

GP 

naselj

a 

NeureĊ

eni i 

neizgra

Ċeni 

ureĊeni 

dio GP 

naselja 

IzgraĊe

ni dio 

GP 

naselja 

NeureĊe

ni i 

neizgraĊ

eni 

ureĊeni 

dio GP 

naselja 

IzgraĊe

ni dio 

GP 

naselja 

samostoje

ća zgrada 

400 320 0,30 0,35 0,6  

(0,9 sa 

sutereno

m ili 

potkrovlje

m) 

0,7 

(1,1 sa 

sutereno

m ili 

potkrovlje

m) 

1,2 1,6 

dvojna 

zgrada 

300 260 0,35 0,40 

 

0,7 

(1,1 sa 

sutereno

m ili 

potkrovlje

m) 

0,8 

(1,2 sa 

sutereno

m ili 

potkrovlje

m) 

1,4 1,6 

zgrade u 

nizu 

260 

(300 za 

zadnju 

graĊevinu 

u nizu) 

260 

(300 za 

zadnju 

graĊevinu 

u nizu) 

0,35 0,40 

 

0,7 

(1,1 sa 

sutereno

m) 

0,8 

(1,2 sa 

sutereno

m) 

1,4 1,6 

*Kis/n je koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 

(2) Maksimalni broj jedinica u nizu je 5. 

(3) Iznimno od  prethodne tablice, za zapoĉete i nedovršene dvojne zgrade i nizove, 

dozvoljava se visina i volumen stambenih jedinica u skladu sa zateĉenim stanjem 

susjednih zgrada u nizu. 
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Stambena zgrada tipa B 

tip 

graĊevine 

min. površina 

graĊevne ĉestice 

max. koeficijent 

izgraĊenosti 

max. koeficijent iskoristivosti 

m
2
 Kig Kis/n* Kis (ukupni) 

NeureĊeni i 

neizgraĊeni 

ureĊeni dio 

GP naselja 

IzgraĊe

ni dio 

GP 

naselja 

NeureĊeni i 

neizgraĊeni 

ureĊeni dio 

GP naselja 

IzgraĊe

ni dio 

GP 

naselja 

NeureĊen

i i 

neizgraĊe

ni ureĊeni 

dio GP 

naselja 

IzgraĊen

i dio GP 

naselja 

NeureĊen

i i 

neizgraĊe

ni ureĊeni 

dio GP 

naselja 

IzgraĊen

i dio GP 

naselja 

samostoje

ća zgrada 

600 500 0,30 0,35 0,9 

(1,2 sa 

suteren

om) 

1,0 

(1,4 

sa 

suteren

om) 

1,5 1,8 

*Kis/n je koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 

Ĉlanak 49. 

Dodaje se novi ĉlanak 63a. koji glasi: 

"(1) Minimalna veliĉina graĊevne ĉestice moţe odstupati od propisanih uvjeta iz 

prethodnog ĉlanka do -5% zbog zateĉenog stanja na terenu ili zbog usklaĊenja s 

vlasništvom. 

(2) U graĊevinskom podruĉju naselja ako se graĊevnoj ĉestici zbog formiranja 

popreĉnog profila prometnice (izgradnje nove ili rekonstrukcije postojeće) smanjuje 

površina do 25% od dozvoljene minimalne graĊevne ĉestice iz ovih Odredbi, za istu je 

moguće ishoditi potrebna odobrenja za gradnju. Koeficijent izgraĊenosti i iskoristivosti 

obraĉunava se u odnosu na odreĊenu minimalnu dozvoljenu graĊevnu ĉesticu iz ovih 

Odredaba. Udaljenost graĊevnog pravca od regulacijskog pravac moţe biti manji od 

utvrĊenog iz ovog Plana." 

Ĉlanak 50. 

Podnaslov iza ĉlanka 63a. mijenja se i glasi: "2.2.3. Posebni uvjeti za graĊenje unutar starih 

jezgri naselja ". 

Ĉlanak 51. 

Ĉlanak 64 mijenja se i glasi: 

"(1) Stare jezgre naselja prikazane su u kartografskim prikazima Plana (list 4. graĊevinska 

podruĉja naselja)  
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(2) U starim jezgrama naselja Planom se dozvoljava rekonstrukcija postojećih 

graĊevina, te izgradnja zamjenskih i novih zgrada na graĊevnim ĉesticama. 

(3) Unutar stare jezgre naselja potrebno je pribaviti konzervatorske uvjete od nadleţnog 

tijela za zaštitu kulturnih dobara u postupku ishoĊenja dozvole za graĊenje."  

Ĉlanak 52. 

Dodaje se novi ĉlanak 64a. koji glasi: 

"(1) Osnovni prostorni pokazatelji za izgradnju nove stambene ili poslovne zgrade 

unutar stare jezgre naselja prikazani su u tablici koja slijedi: 

tip graĊevine 

min. površina 

graĊ. ĉestica 

(m
2
) 

max. koeficijent 

izgraĊenosti 

(kig) 

max. koeficijent 

iskoristivosti 

Kis/n* Kis (ukupni) 

samostojeća 

graĊevina 
300 0,40 1,2 1,6 

dvojna graĊevina 200 0,45 0,9 1,35 

graĊevina u nizu 

150 u novom 

stambenom 

nizu. 

100 za 

interpolaciju u 

već 

izgraĊenom 

nizu 

0,45 0,9 1,35 

*Kis/n je koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 

(2) Veliĉina i oblik graĊevne ĉestice unutar stare jezgre naselja ovisi o zateĉenom stanju i 

naslijeĊenoj situaciji, a uvjeti za izgradnju zamjenske zgrade, interpolaciju nove i 

rekonstrukciju postojeće zgrada slijede: 

- širina pristupnog puta zadrţava se u zateĉenom stanju 

-  širina graĊevne ĉestice na regulacijskom pravcu je najmanje 4 m 

-  visina zgrade najviše 7 m, osim kod usklaĊenja s okolnim zgradama 

-  okućnice saĉuvati u izvornom obliku 

- nije dopušteno mijenjati osnovne urbanistiĉke vrijednosti kao što su: cjelovitost 

ruralne strukture dijela naselja, organizacija dvora, ogradni zid sa ulaznim 

portalom, te temeljne arhitektonske vrijednosti naslijeĊene graditeljske strukture, 

a koje se odnose na izvorne oblikovne karakteristike i uporabu materijala za 

graĊenje, 

-  zgrada javne i društvene namjene ureduje se prema toĉki 4. uvjeti smještaja 

društvenih djelatnosti u graĊevinskom podruĉju naselja iz ovih Odredbi. 

-  uz uvjete iz ovog ĉlanka, primjenjuju se i posebni dodatni uvjeti za planiranu zgradu 

gospodarske namjene, i to prema toĉki 3.2. smještaja gospodarskih graĊevina u 

graĊevinskom podruĉju naselja iz ove Odluke. Ukoliko doĊe do kolizije izmeĊu 

uvjeta iz ovog ĉlanka i uvjeta iz toĉke 3.2, primjenjuju se uvjeti iz ovih Odredbi. 
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Ĉlanak 53. 

U ĉlanku 65. alineja 2. mijenja se i glasi: 

"(2) Dozvoljena odstupanja kod rekonstrukcije postojeće zgrade mogu iznositi do 20% 

povećanja volumena (tlocrtni gabarit, visina i sl.) zgrade koja se rekonstruira. Najviša 

visina zgrade ne smije biti viša od najviše susjedne zgrade." 

Ĉlanak 54. 

Ĉlanak 66 mijenja se i glasi: 

"(1) Unutar stare jezgre naselja moguća je izgradnja zamjenskih ili interpolacija novih 

zgrada na postojećim graĊevnim ĉesticama na kojima nije moguće ispuniti uvjete 

graĊenja iz ĉlanka 64a. ovih Odredbi zbog zateĉenog stanja na terenu. Iznimke se 

primjenjuju kako slijedi:  

(a) površina graĊevne ĉestice za izgradnju zamjenske ili nove zgrade (samo tip A) 

moţe biti manja od propisanih uvjeta ali ne manja od 200 m
2
. Nije moguće 

planirati novu stambenu zgradu tip B u staroj jezgri naselja a koja ne zadovoljava 

opće uvjete za ovakav tip zgrade iz ovih Odredbi. 

(b) udaljenost graĊevine od meĊa graĊevne ĉestice moţe biti manja od 3,0 m, tako da 

graĊevina moţe biti postavljena i na samoj meĊi. Ukoliko je udaljenosti graĊevine 

manja od 3,0 m, takva graĊevina ne moţe imati otvore prema toj meĊi, 

(c) koeficijent izgraĊenosti moţe iznositi do 0,60 u sluĉaju ugradnje nove zgrade 

izmeĊu postojećih susjednih graĊevina ili graĊenje zamjenske zgrade,  

(d) graĊevinski pravac nove zgrade mora se izjednaĉiti sa susjednim graĊevinama. 

GraĊevinski pravac moţe se poklopiti i s regulacijskim pravcem, 

(2) Nije moguće cijepati graĊevne ĉestice u svrhu nove gradnje a koja ne ispunjava 

uvjete graĊenja iz ĉlanka 64a. ovog Plana." 

Ĉlanak 55. 

U ĉlanku 67. alineja 2. mijenja se i glasi: 

"(2) GraĊevine u cjelini, kao i pojedini njihovi elementi moraju sadrţavati osobitosti 

autohtone i tradicionalne primorske arhitekture. Gabariti graĊevine, oblikovanje fasada i 

krovišta, te korišteni graĊevinski materijali moraju biti usklaĊeni s okolnim 

graĊevinama, naĉinom i tradicijom gradnje. Krovovi u pravilu moraju biti kosi, na dvije 

ili ĉetiri vode, prekriveni pokrovom od kupe kanalice. Vanjska stolarija u pravilu treba 

biti drvena." 

Ĉlanak 56. 

Podnaslov iza ĉlanka 68. mijenja se i glasi: "2.2.4. Posebni uvjeti graĊenja i ureĊenje površina 

u gusto izgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja naselja ". 
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Ĉlanak 57. 

Ĉlanak 69 mijenja se i glasi: 

"(1) Za izgradnju stambene zgrade tip A unutar gusto izgraĊenog dijela GP naselja moraju 

biti ispunjeni uvjeti koji slijede: 

TIP 

GRAĐEVINE 

min. površina 

graĊ. ĉestice 

(m
2
) 

koeficijent 

izgraĊenosti 

koeficijent 

iskoristivosti 

Kis/n* Kis (ukupni) 

samostojeća 

graĊevina 
270 0,40 1,2  1,8 

dvojna graĊevina 230 0,45 1,3  2,0 

*Kis/n je koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 

(2) Za izgradnju stambene zgrade tip B unutar gusto izgraĊenog dijela GP naselja moraju 

biti ispunjeni uvjeti koji slijede: 

TIP 

GRAĐEVINE 

min. površina 

graĊ. parcele 

(m
2
) 

koeficijent 

izgraĊenosti 

koeficijent 

iskoristivosti 

Kis/n* Kis (ukupni) 

samostojeća 

graĊevina 
400 0,40 1,2 1,8 

*Kis/n je koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 

(3) Udaljenost graĊevine od susjedne graĊevne ĉestice mora biti najmanje 1,20 m, uz uvjet 

da su ispunjeni uvjeti iz posebnih propisa (zaštita od poţara). 

(4) Širina graĊevne ĉestice je najmanje 10,0 m. 

(5) Najviša visina graĊevine je 9,0 m" 

Ĉlanak 58. 

Dodaje se novi ĉlanak 69a. koji glasi: 

"(1) Unutar gusto izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja naselja (prikazana u 

kartografskim prikazima Plana, list 4. graĊevinska podruĉja naselja) moţe se planirati 

rekonstrukcija zgrada i izgradnja zamjenskih zgrada na graĊevnim ĉesticama na kojima 

nije moguće ispuniti uvjete iz ĉlanka 69. ovih Odredbi zbog zateĉenog stanja na terenu.  

(2) Unutar gusto izgraĊenog dijela graĊevinskog podruĉja naselja iz prethodnog stavka 

moţe se planirati izgradnja nove zgrade (interpolacija) na graĊevnoj ĉestici na kojoj nije 

moguće ispuniti uvjete iz ĉl.69. ovih Odredbi zbog zateĉenog stanja na terenu, uz 

primjenu posebnih uvjeta koji slijede:  

(a) površina graĊevne ĉestice moţe biti manja od propisanih u ĉl. 69. ali ne manja od 

200 m
2
 za stambenu graĊevinu tip A. Izuzetak se ne primjenjuju za nestambene 

graĊevine, te za stambene zgrade tipa B.  
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(b) graĊevina ne smije ometati sigurnost odvijanja prometa na javnim prometnicama. 

(3) Nije moguće vršiti parcelaciju graĊevnih ĉestica u svrhu nove gradnje a koja ne 

ispunjava uvjete iz ĉl.69. ovog Plana." 

Ĉlanak 59. 

Podnaslov iza ĉlanka 69a. mijenja se i glasi: "2.2.5. Pomoćne graĊevine". 

Ĉlanak 60. 

Ĉlanak 70. mijenja se i glasi: 

"(1) Pomoćnom graĊevinom sukladno odredbama ovoga Plana smatraju se: garaţa, 

spremište, ljetna kuhinja, nadstrešnica, bazen i sl.. Planom se dozvoljava i izgradnja 

pomoćnih graĊevina uz uvjet da su u funkciji glavne graĊevine i ukoliko tvore 

funkcionalnu cjelinu s osnovnom graĊevinom. 

(2) Pomoćne graĊevine mogu biti u sklopu glavne graĊevine, tako da s njom ĉine 

graditeljsku cjelinu ili se mogu kao samostalne graĊevine graditi na istoj graĊevnoj 

ĉestici." 

Ĉlanak 61. 

Ĉlanak 71. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom se dozvoljava izgradnja pomoćnih graĊevina na meĊi prema susjednoj 

graĊevnoj ĉestici uz uvjet da je zid prema susjednoj ĉestici izveden od vatrootpornog 

materijala i bez otvora prema susjedu. 

(2) Bazen za plivanje mora biti udaljen najmanje 2 m od meĊa graĊevne ĉestice." 

Ĉlanak 62. 

Ĉlanak 72. mijenja se i glasi: 

"(1) Dozvoljena visina pomoćnih graĊevina je max. 4,0 m. Krovište moţe biti koso 

(dvostrešan ili jednostrešan krov) ili ravan krov sa odvodom vode na vlastitu graĊevnu 

ĉesticu.  

(2) U sklopu pomoćne graĊevine moţe se planirati podrum ili kanal (za pristup 

osobnom vozilu)." 

Ĉlanak 63. 

Ĉlanak 73. mijenja se i glasi: 

"Koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice ĉine glavna i sve pomoćne graĊevine (osim 

bazena) na jednoj graĊevnoj ĉestici." 
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Ĉlanak 64. 

Podnaslov iza ĉlanka 73. mijenja se i glasi: "2.2.6. Oblikovanje graĊevina i ureĊenje 

graĊevnih ĉestica ". 

Ĉlanak 65. 

U ĉlanku 74. stavak 2. briše se. 

Ĉlanak 66. 

Ĉlanak 75 mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 3. briše se rijeĉ "obvezno" i dodaje rijeĉ "poţeljno" 

(b) u stavku 4. briše se oznaka "23º " i dodaje oznaka "26º" 

Ĉlanak 67. 

Ĉlanak 76 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 1. mijenja se i glasi: 

"(1) Fasadne površine stambenih zgrada trebaju se izvoditi u kamenu ili ţbukati. 

Dozvoljena je kombinacija kamena i ţbuke. Gospodarske zgrade mogu se oblagati i 

drugim, modernim materijalima." 

(b) u stavku 3. briše se rijeĉ "iskljuĉivo" i dodaje rijeĉ "prvenstveno" 

Ĉlanak 68. 

U ĉlanku 77. stavak 1. 2. i 3 mijenjaju se kako slijedi: 

"(1) Masivni dio ogradnog zida prema ulici i susjedu mora biti obloţeni kamenom ili 

obraĊeni fasadnom tehnikom. 

(2) Visina ograde moţe biti najviše 1,80 m, i to donji neprovidni dio 1,00 m a gornji 

providni najviše 0,80 m (bez šiljaka i bodljikave ţice). Iznimno unutar stare jezgre 

naselja, ogradni zid moţe biti graĊen visine do 2,0 m i u cijelosti izgraĊen kao masivni 

zid. Uz suglasnosti nadleţnog konzervatorskog odjela visina zida moţe biti i veća. 

(3) Umjesto ĉvrstih ograda moguće je podići ograda od autohtonog zelenila (ţivica) 

visine do 2,0 m." 

Ĉlanak 69. 

U ĉlanku 78. briše se rijeĉ "parcele" i dodaju rijeĉi "graĊevne ĉestice". 

Ĉlanak 70. 
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Ĉlanak 79. mijenja se i glasi: 

"Prostor izmeĊu graĊevinskog i regulacijskog pravca mora se u pravilu urediti kao 

ukrasni vrt, koristeći prvenstveno autohtoni biljni materijal. U ovom prostoru mogu se 

smjestiti i parkirališne površine te vodonepropusne sabirne jame i ureĊaji za 

proĉišćavanje otpadnih voda." 

Ĉlanak 71. 

U ĉlanku 80. stavak 2. briše se rijeĉ "parcele" i dodaju rijeĉi "graĊevne ĉestice". 

Ĉlanak 72. 

Ĉlanak 81. mijenja se kako slijedi: 

(a) na kraju 1. stavka dodaje se nova reĉenica koja glasi:  

"Mogu se koristiti i drveni elementi kao završna obrada poda." 

(b) u stavku 2. iza rijeĉi "dozvoljava se" dodaje se rijeĉ "postava".  

Ĉlanak 73. 

Podnaslov iza ĉlanka 81. mijenja se i glasi: "2.2.7. Uvjeti ureĊenja i izgradnje neureĊenih 

podruĉja unutar graĊevinskog podruĉja naselja ". 

Ĉlanak 74. 

U ĉlanku 82. stavak 1. mijenja se i glasi: 

"(1) Urbanistiĉki plan ureĊenja donosi se obvezno za neureĊene dijelove graĊevinskog 

podruĉja i za izgraĊene dijelove tih podruĉja planiranih za urbanu preobrazbu ili urbanu 

sanaciju sukladno kartografskim prikazima Plana (list br. 4: graĊevinska podruĉja 

naselja)." 

Ĉlanak 75. 

Podnaslov iza ĉlanka 82. mijenja se i glasi: "2.2.8. Uvjeti ureĊenja i izgradnje unutar podruĉja 

morske obale u graĊevinskom podruĉju naselja". 

Ĉlanak 76. 

U ĉlanku 84. stavak 2. mijenja se i glasi: 

"(2) Stvarna širina zone morske obale moţe biti i manja od širine iz prethodnog stavka, i 

ovisi o mikrolokacijskim uvjetima kao što su: 

 morfologija terena  

 postojeći, zateĉeni sadrţaji  

 planirana namjena prostora  
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 kulturna i prirodna baština" 

Ĉlanak 77. 

Ĉlanak 86. mijenja se kako slijedi: 

(a) u alineji 1. briše se rijeĉ "mješovita" 

(b) dodaje se nova alineja 2. koja glasi: 

 " luke posebne namjene ".  

Ĉlanak 78. 

Ĉlanak 87. mijenja se i glasi: 

"Unutar zone luke u sklopu graĊevinskih podruĉja naselja je prostor luke otvorene za 

javni promet mješovitog tipa u kojim se odvija javni, nautiĉki i sportski promet, a 

prema toĉki 5.2. Pomorski promet iz ovih Odredbi." 

Ĉlanak 79. 

Ĉlanak 88. briše se. 

Ĉlanak 80. 

Ĉlanak 89. briše se. 

Ĉlanak 81. 

Ĉlanak 90 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 1. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom su utvrĊeni uvjeti ureĊenja i izgradnje zona ureĊenih morskih plaţa 

unutar graĊevinskih podruĉja na prostoru Općine Pašman." 

(b) u stavku 3. alineja 2. mijenja se i glasi: 

" urediti, a po potrebi i nasuti obalni pojas (samo unutar graĊevinskog podruĉja) radi 

oblikovanja javnog prostora za sunĉanje u sluĉajevima kada morfologija prirodne 

obale to uvjetuje" 

(c) u stavku 3. alineja 4. mijenja se i glasi: 

" planirati postavu paviljonskih ugostiteljskih graĊevina uz uvjet da izgraĊenost 

prostora ne bude veća od 5% i max. visina 4,0m " 

(d) u stavku 3. alineja 8. mijenja se i glasi: 
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" osigurati min. 20 % površine kopnenog dijela plaţe za zelene površine" 

Ĉlanak 82. 

Na kraju ĉlanka 91. dodaje se nova reĉenica koja glasi: "Unutar ovog pojasa mogu se 

postaviti graĊevine komunalne infrastrukturne mreţe." 

Ĉlanak 83. 

Ĉlanak 92. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom se odreĊuje na neureĊenim i na neizgraĊenim ureĊenim dijelovima 

graĊevinskih podruĉja naselja i prilikom nasipavanja obale unutar izgraĊenog dijela 

graĊevinskog podruĉja naselja osigurati javni prostor min. širine 6,0 m od morske 

obale do ruba graĊevinskog podruĉja, u sklopu kojega treba osigurati šetnicu i zaštitni 

tampon zelenila. 

(2) U sklopu javnog prostora iz prethodnog stavka moguće je planirati šetnicu, 

parkirališne površine, djeĉja igrališta, parkove, zaštitno zelenilo i sliĉno." 

Ĉlanak 84. 

Ĉlanak 94. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom se utvrĊuje obveza izrade urbanistiĉkih planova ureĊenja za izgradnju, 

nasipavane ili ureĊenje podruĉja morske luke i obale unutar graĊevinskih podruĉja 

naselja. 

(2) Pojedinaĉni zahvati u izgraĊenim ili neizgraĊenim ureĊenim dijelovima morske 

obale i morskih luka (ukljuĉujući i izdvojene dijelove luka) mogu se poduzimati bez 

donošenja provedbenih dokumenata a na temelju prostorno-prometnih studija ili 

idejnih projekata (analiza stanja i mogućih intervencija), vodeći raĉuna o sljedećim 

uvjetima: 

(a) u sluĉaju neophodne sanacije morskih luka i morske obale (zaštite od urušavanja, 

sigurnosti i sl.), lokacijska dozvola za rekonstrukciju se moţe izdati i prije 

donošenja UPU-a, uz prethodnu izradu idejnog rješenja, koje će se uvaţiti kod 

izrade UPU-a 

(b) u lukama i u obalnom pojasu mora u graĊevinskim podruĉjima naselja moţe  se 

planirati ugradnja pontona, ureĊenje plaţe, šetnice, zelene površine, sportsko 

rekreacijski sadrţaji (osim dvorana i sl.), te ugostiteljstvo i trgovina i ostali 

usluţni sadrţaji neophodni za funkcioniranje morske luke i kupališne rekreacije,  

(c) u sklopu rekreacijskog prostora ureĊene obale/kupališta, mogu se planirati 

sadrţaji u funkciji kupališne rekreacije kao što su sanitarni ĉvor, garderoba i 

manje ugostiteljske graĊevine ĉija ukupna površina ne prelazi 5% kopnenog dijela 

plaţe za svaku pojedinu cjelinu (plaţu) s najvišom visinom do 4 m. Navedene 

graĊevine mogu se planirati kao prizemne graĊevine. " 

Ĉlanak 85. 
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Podnaslov iza ĉlanka 94. briše se. 

Ĉlanak 86. 

Ĉlanak 95. briše se. 

Ĉlanak 87. 

Ĉlanak 96. mijenja se i glasi: 

"(1) Temeljem posebnih propisa donose se uvjeti za postavljanje kioska i pokretnih 

naprava (naprave, stolovi, stolice i sl.) na javnoj površini i na privatnoj graĊevnoj ĉestici 

uz javnu površinu (ulicu, trg i sl....) unutar GP. 

(2) Kiosci i druge pokretne naprave se mogu postavljati na javnoj površini temeljem 

Odluke o postavljanju Kioska i pokretnih naprava koju donosi općinsko vijeće.  

(3) Kiosci i druge pokretne naprave se moraju smjestiti tako da ne ometaju odvijanje 

prometa 

(4) Kiosci i druge pokretne naprave se mogu postaviti i na privatnoj ĉestici zemlje uz 

javnu površinu (ulicu, trg.i sl.) temeljem posebnih propisa i Odluke o postavljanju 

Kioska i pokretnih naprava kojeg donosi općinsko vijeće." 

Ĉlanak 88. 

Ĉlanak 97. mijenja se i glasi: 

"Sukladno odredbama ovoga Plana izgraĊenim strukturama van naselja smatraju se: 

I - izdvojena graĊevinska podruĉja (GP izvan naselja): 

 zona proizvodne namjena izvan graĊevinskih podruĉja naselja (I) 

 zona poslovne namjena izvan graĊevinskih podruĉja naselja (K) 

 potencijalna zona za proizvodnju elektriĉne energije iz obnovljivih izvora (E) 

 zone ugostiteljsko- turistiĉke namjene izvan graĊevinskih podruĉja naselja (T) 

 zone sportsko-rekreacijske namjene izvan graĊevinskih podruĉja naselja (R) 

 groblja (G) 

II – pojedinaĉne graĊevine i površine izvan graĊevinskih podruĉja 

 površine infrastrukturnih sustava  

 graĊevine u funkciji poljoprivredne proizvodnje 

 graĊevine za sklanjanje i uzgoj stoke i peradi 

 graĊevine i ureĊaji unutar šumskih površina  

 vjerske graĊevine 

 graĊevine i ureĊaji obrane 

 vidikovci, izletniĉke, memorijalne i sliĉne graĊevine za koje se ne formira GP 

 graĊevine za istraţivanje i eksploataciju mineralnih sirovina 

Ĉlanak 89. 

Ĉlanak 100. mijenja se i glasi: 
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"(1) Unutar zone proizvodne namjene Planom se dozvoljava izgradnja i ureĊenje 

graĊevina i pogona slijedeće namjene 

 obrtniĉke i zanatske radionice 

 proizvodni pogoni male privrede 

 pogoni za preradu poljoprivrednih proizvoda 

 pogoni za preradu ribe i proizvoda marikulture 

 skladišta 

 solarne elektrane kao iskljuĉivi ili osnovni sadrţaj zone, ili u kombinaciji s 

drugim sliĉnim sadrţajima. 

 reciklaţno dvorište i transfer postaja. 

(2) Planirane izdvojene zone gospodarske namjene van graĊevinskih podruĉja naselja iz 

prethodnog stavka mogu se razvijati kao namjenski parkovi koji pored osnovnih 

djelatnosti sadrţe i komplementarne sadrţaje, i to: 

 usluge 

 trgovina i ugostiteljstvo 

 edukacija 

(3) Ukupno angaţirano zemljište osnovnih djelatnosti mora biti veće od 80% ukupne 

površine zone." 

Ĉlanak 90. 

Ĉlanak 101. mijenja se i glasi: 

"Ovim Planom utvrĊene su slijedeće zone proizvodne namjene izvan granica naselja 

unutar ZOP-a, i to: 

GP - lokalitet oznaka zone 

zona proizvodne namjene (preteţito zanatska) van  naselja Kraj I2 

zona proizvodne namjene (preteţito zanatska) van naselja Pašman 

(Barotul) 
I2 

zona proizvodne namjene (preteţito zanatska) van naselja 

NeviĊane  
I2 

Ĉlanak 91. 

U ĉlanku 102. brišu se rijeĉi "grafiĉkim prilozima" i dodaju rijeĉi "kartografskim prikazima 

Plana". 

Ĉlanak 92. 

Ĉlanak 103. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuju uvjeti za izgradnju i ureĊenje zona proizvodne namjene na 

podruĉju Općine Pašman: 

 planirati cjelovito ureĊenje zone temeljem kriterija oĉuvanja prirodnih vrijednosti 
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krajobraza  

 planirati graĊevine proizvodne i poslovne djelatnosti namjenom, poloţajem, 

veliĉinom i oblikovanjem poštuju zateĉene prostorne vrijednosti i obiljeţja, 

 planirati graĊevine koje će biti energetski i prometno primjerene prostoru u kojem 

se planiraju 

 negradive dijelove graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu 

koristeći autohtone biljne vrste, u omjeru najmanje 20% od ukupne površine 

graĊevne ĉestice 

 potrebno je osigurati potrebne koliĉine i sigurnost opskrbe vodom i energijom 

koja ne smije ugroziti potrebe naselja i drugih djelatnosti 

 potrebno je izvesti odgovarajući sustav odvodnje koji mora biti prikljuĉen na 

kanalizacijsku mreţu naselja s pred tretmanom, ovisno o vrsti i koliĉini otpadne 

vode. Do izgradnje javnog sustava odvodnje moţe se planirati izgradnja ureĊaja za 

proĉišćavanje, a prema vodopravnim uvjetima.  

 minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 800 m2 

 maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice je 0,4 

 dozvoljena katnost graĊevina je Po+P(S) 

 visina graĊevine ovisi o namjeni graĊevine, ali ne moţe biti veća od 7,0 m.  

 sve graĊevne ĉestice trebaju imati osiguran kolni pristup min. širine 6,0 m" 

Ĉlanak 93. 

U ĉlanku 104. stavak 1. brišu se rijeĉi "graĊevinske parcele" i dodaju rijeĉi "graĊevne 

ĉestice". 

Ĉlanak 94. 

U ĉlanku 106. briše se rijeĉ "parcele" i dodaju rijeĉi "zemljišnih ĉestica". 

Ĉlanak 95. 

Iza ĉlanka 109. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "2.3.1.1. Posebni uvjeti za izgradnju i 

ureĊenje površina za gospodarenje otpadom unutar zone proizvodne namjene van naselja ". 

Ĉlanak 96. 

Dodaje se novi ĉlanak 109a. koji glasi: 

"Unutar Planom definirane izdvojene zone proizvodne namjene - preteţito zanatska ( I2 

) (van naselja Kraj), moţe se planirati ureĊenje reciklaţnog dvorišta i transfer postaje za 

komunalni otpad, te ugradnja opreme za preradu komunalnog i fekalnog otpada putem 

katalitiĉkog ţarenja." 

Ĉlanak 97. 

Dodaje se novi ĉlanak 109b. koji glasi: 
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"Uz planirane sadrţaje iz ĉlanka 100. ovog Plana, moţe se planirati ureĊenje površina i 

ugradnja opreme u funkciji gospodarenjem s komunalnim otpadom, i to 

 ureĊenje površina i postava opreme za skupljanje i sortiranje neopasnog 

komunalnog otpada 

 ureĊenje površina i ugradnja opreme za pretovar i odvoz sortiranog neopasnog 

komunalnog otpada 

 ugradnja opreme za preradu komunalnog i fekalnog otpada putem katalitiĉkog 

ţarenja 

 izgradnja upravne zgrade 

 ureĊenje parkirališnih površina" 

Ĉlanak 98. 

Dodaje se novi ĉlanak 109c. koji glasi: 

"Uz uvjete iz toĉke 2.3.1. uvjeti za izgradnju i ureĊenje zona proizvodnih namjena izvan 

graĊevinskih podruĉja naselja,  Planom se utvrĊuju posebni uvjeti za izgradnju i ureĊenje 

komunalno servisnih sadrţaja iz prethodnog ĉlanka, i to: 

 površine na kojima se odvijaju radni postupci treba zaštiti gradnjom barijera, 

zidova ili uspostavljanja zelene tampon zone i sliĉno, radi zaštite vizura s javnih 

površina.  

 minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 2.000 m
2
 

 maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice je 0,1 za zgrade. Površina za 

postavljanje i ugradnju opreme u funkciji planirane namjene moţe obuhvaćati do 

kig 0,4 

 dozvoljena katnost planirane zgrade je P, visine do 4,0 m. UgraĊena oprema moţe 

biti najviše do 6 m" 

Ĉlanak 99. 

Iza ĉlanka 109c. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "2.3.1.a. Uvjeti za izgradnju i ureĊenje 

izdvojene zone poslovne namjene (K) van naselja Kraj". 

Ĉlanak 100. 

Dodaje se novi ĉlanak 109d. koji glasi: 

"(1) Planom definirana izdvojena zona poslovne namjene van graĊevinskog podruĉja 

naselja (K) je graĊevinsko podruĉje poslovnog parka za izgradnju i razvoj usluţnih, 

trgovaĉkih i komunalno-servisnih sadrţaja u funkciji planirane ugostiteljsko-turistiĉke 

namjene - juţni Pašman (T2). 

(2) Planirana zona iz prethodnog stavka obuhvaća površinu do 5,0 ha i nalazi se izvan 

1.000 m od obalne crte. Veliĉina i poloţaj planirane zone poslovne namjene ucrtana je 

na kartografskom prikazu Plana (list br. 1. Korištenje i namjena površina mj. 1: 25 000, 

i list br. 4.7 graĊevinsko podruĉje naselja - Kraj u mj. 1: 5000)." 
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Ĉlanak 101. 

Dodaje se novi ĉlanak 109e. koji glasi: 

"(1) Unutar zone poslovne namjene ( K ) Planom se dozvoljava izgradnja i ureĊenje 

graĊevina i pogona u funkciji zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene - juţni Pašman ( T2 

), i to 

 radionice za odrţavanje i popravak opreme i pratećih sadrţaja ugostiteljsko-

turistiĉke i sportsko-rekreacijske namjene, 

 skladišni prostor za ugostiteljsko-turistiĉku i sportsko-rekreacijsku opremu, 

namirnice i drugo,  

 manje trgovine,  

 uredski i usluţni prostori, 

 podzemne i nadzemne garaţe, 

 pogoni za proizvodnju toplinske, rashladne i elektriĉne energije iz obnovljivih ili 

ekološki prihvatljivih izvora, 

 pogoni i površine za prikupljanje i sortiranje otpada, 

 drugi sadrţaji i djelatnosti u funkciji ugostiteljsko-turistiĉke namjene.  

(2) Unutar ove zone nije moguće planirati industrijske sadrţaje, graĊevine za smještaj 

gostiju i graĊevine za stanovanje. Stanovanje je dozvoljeno samo u funkciji osnovne 

djelatnosti (smještaj djelatnika i sl.). GraĊevine za stanovanje u funkciji osnovne 

djelatnosti mogu obuhvatiti najviše do 5% ukupne (bruto) graĊevne površine svih 

planiranih graĊevina unutar ove zone.  

Ĉlanak 102. 

Dodaje se novi ĉlanak 109f. koji glasi: 

"Planom se utvrĊuju uvjeti za izgradnju i ureĊenje zone poslovne namjene ( K ), i to: 

 planirati cjelovito ureĊenje zone temeljem kriterija oĉuvanja prirodnih vrijednosti 

krajobraza  

 planirane graĊevine trebaju namjenom, poloţajem, veliĉinom i oblikovanjem 

poštovati zateĉene prostorne vrijednosti i obiljeţja. Sve radnje treba smjestiti 

unutar graĊevina. Iznimno, zbog tehnoloških razloga, površine na kojima se 

odvijaju radni postupci treba zaštiti gradnjom barijera, zidova ili zelene tampon 

zone i sliĉno, radi zaštite vizura s javnih površina.  

 minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 800 m
2
 

 maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice je 0,3 za zgrade, odnosno 

0,4 za garaţe koje se planiraju kao samostojeće graĊevine 

 negradive dijelove graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu 

koristeći autohtone biljne vrste. 

 dozvoljena katnost graĊevina je 3Po+S+P, visine do 6,0 m. 30% ukupne 

graĊevne površine (tlocrtno gledano) moţe biti katnost 3Po+S+P+1 i visine do 
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9,0 m. Iznimno, visina moţe bit i veća ukoliko to zahtjeva tehnološki proces, 

instalacije ili ureĊaji, ali ne moţe biti veće od 12,00 m. 

 sve graĊevne ĉestice trebaju imati osiguran kolni pristup min. širine 6,0 m 

 graĊevne ĉestice moraju imati zajedniĉki prikljuĉak na prometnu površinu bez 

mogućnosti neposrednog prikljuĉenja svake pojedine graĊevne ĉestice na istu 

 graĊevnim ĉesticama treba biti osigurana opskrba elektriĉne energije, vode i 

omogućen prikljuĉak na elektronske komunikacijske mreţe. Odvodnju treba 

riješiti zatvorenim sustavom odvodnje unutar zone ili javnim sustavom odvodnje 

uz predtretman otpadnih voda." 

Ĉlanak 103. 

Dodaje se novi ĉlanak 109g. koji glasi: 

"Potreban broj parkirališnih mjesta definiran je ovim odredbama toĉka 5. Uvjeti 

utvrĊivanja koridora ili trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava." 

Ĉlanak 104. 

Dodaje se novi ĉlanak 109h. koji glasi: 

"(1) Planom se utvrĊuje obveza izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja za zonu mješovite 

poslovne namjene (K) paralelno ili u jedinstvenom postupku sa zonom ugostiteljsko-

turistiĉke namjene - juţni Pašman (T2) 

(2) Prilikom izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja moraju se poštivati svi naprijed 

navedeni uvjeti izgradnje i ureĊenja zone poslovne namjene ( K ). 

(3) Izgradnja i ureĊenje zone poslovne namjene moguća je tek nakon donošenja 

urbanistiĉkog plana ureĊenja i u skladu s istim." 

Ĉlanak 105. 

Iza ĉlanka 109h. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "2.3.1.b. Uvjeti za izgradnju i ureĊenje 

izdvojene zone poslovne namjene - komunalno servisna (K3) van naselja Dobropoljana" 

Ĉlanak 106. 

Dodaje se novi ĉlanak 109i. koji glasi: 

"(1) Planom definirana izdvojena zona poslovne namjene: komunalno-servisna ( K3 ) je 

graĊevinsko podruĉje za izgradnju i razvoj reciklaţnog dvorišta 

(2) Planirana zona iz prethodnog stavka obuhvaća površinu do 9,6 ha i nalazi se izvan 

1.000 m od obalne crte. Veliĉina i poloţaj planirane zone poslovne namjene ucrtana je 

na kartografskom prikazu Plana (list br. 1. Korištenje i namjena površina mj. 1: 25 000, 

i list br. 4.3 graĊevinsko podruĉje naselja - Dobropoljana u mj. 1: 5000)." 

Ĉlanak 107. 
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Dodaje se novi ĉlanak 109j. koji glasi: 

"(1) Unutar zone poslovne namjene: komunalno-servisna ( K3 ) Planom se dozvoljava 

izgradnja graĊevina i ureĊenje površina radi uspostave reciklaţnog dvorišta za sortiranje 

i otpremanje komunalnog otpada, i to 

 skladišni prostor za otpad i opremu u funkciji gospodarenje otpadom,  

 uredski i usluţni prostori, 

 garaţe, 

 pogoni za proizvodnju toplinske, rashladne i elektriĉne energije iz obnovljivih ili 

ekološki prihvatljivih izvora, 

 pogoni i površine za prikupljanje i sortiranje otpada, 

 drugi sadrţaji i djelatnosti u funkciji sortiranja i recikliranje otpada.  

(2) Unutar ove zone nije moguće planirati industrijske sadrţaje i graĊevine za 

stanovanje. Stanovanje je dozvoljeno samo u funkciji osnovne djelatnosti (smještaj 

djelatnika i sl.). GraĊevine za stanovanje u funkciji osnovne djelatnosti mogu obuhvatiti 

najviše do 5% ukupne (bruto) graĊevne površine svih planiranih graĊevina unutar ove 

zone a ne više od 150 m
2
 ukupne (bruto) graĊevne površine." 

Ĉlanak 108. 

Dodaje se novi ĉlanak 109k. koji glasi: 

"Planom se utvrĊuju uvjeti za izgradnju i ureĊenje zone poslovne namjene: komunalno 

servisna ( K3 ), i to: 

 planirati cjelovito ureĊenje zone temeljem kriterija oĉuvanja prirodnih vrijednosti 

krajobraza  

 planirane graĊevine trebaju namjenom, poloţajem, veliĉinom i oblikovanjem 

poštovati zateĉene prostorne vrijednosti i obiljeţja. Sve radnje treba smjestiti 

unutar graĊevina. Iznimno, zbog tehnoloških razloga, površine na kojima se 

odvijaju postupci vezani uz sortiranje i recikliranje otpada treba zaštiti gradnjom 

barijera, zidova ili zelene tampon zone i sliĉno, radi zaštite vizura s javnih 

površina.  

 minimalna veliĉina graĊevne ĉestice je 1000 m
2
 

 maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice je 0,3 

 negradive dijelove graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu 

koristeći autohtone biljne vrste. 

 dozvoljena katnost graĊevina je P, visine do 6,0 m.  

 sve graĊevne ĉestice trebaju imati osiguran kolni pristup min. širine 6,0 m 

 graĊevne ĉestice moraju imati zajedniĉki prikljuĉak na prometnu površinu bez 

mogućnosti neposrednog prikljuĉenja svake pojedine graĊevne ĉestice na istu 

 graĊevnim ĉesticama treba biti osigurana opskrba elektriĉne energije, vode i 

omogućen prikljuĉak na elektronske komunikacijske mreţe. Odvodnju treba 

riješiti zatvorenim sustavom odvodnje unutar zone."  

Ĉlanak 109. 
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Dodaje se novi ĉlanak 109l. koji glasi: 

"Potreban broj parkirališnih mjesta definiran je ovim odredbama toĉka 5. Uvjeti 

utvrĊivanja koridora ili trasa i površina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava." 

Ĉlanak 110. 

Iza ĉlanka 109l. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "2.3.1.c. Potencijalna zona za 

proizvodnju elektriĉne energije iz obnovljivih izvora (E)". 

Ĉlanak 111. 

Dodaje se novi ĉlanak 109m. koji glasi: 

"(1) Planom je predviĊena potencijalna zona izvan ZOP-a (1.000 m od obalne linije) i 

izvan graĊevinskog podruĉja naselja za proizvodnju elektriĉne energije iz obnovljivih 

izvora (E) na podruĉju Ţila - Straţica u naselju NeviĊane. 

(2) Proizvodnja elektriĉne energije iz obnovljivih izvora u izdvojenim zonama van 

naselja prvenstveno se odnosi na sunĉanu energiju.  

(3) Uz infrastrukturne graĊevine i instalacije za proizvodnju energije mogu se graditi 

pomoćne graĊevine (skladišni prostor za alat, prostori za upravljanje i nadzor, portirnica 

i sliĉno). Najviša ukupna graĊevna površina svih pomoćnih graĊevina iznosi 10% od 

ukupne površine graĊevne ĉestice.  

(4) Vrsta i kapaciteti potencijalne energane utvrdit će se prema programskoj studiji i 

prema posebnim propisima 

(5) Najviša površina konaĉno utvrĊene zone za proizvodnju elektriĉne energije moţe 

iznositi do 5,0 ha. Površina konaĉne zone utvrdit će se temeljem programske studije 

koja će ispitati utjecaj zone na prirodu i okoliš. Programska studija mora dokazati da će 

se zadovoljiti svi uvjeti koji proizlaze iz ovog Plana i iz posebnih propisa koji se odnose 

na proizvodnju elektriĉne energije iz obnovljivih izvora."  

Ĉlanak 112. 

Podnaslov iza ĉlanka 109m. mijenja se i glasi: "2.3.2. Uvjeti za izgradnju i ureĊenje zona 

ugostiteljsko-turistiĉke namjene izvan graĊevinskih podruĉja naselja ". 

Ĉlanak 113. 

Ĉlanak 110. mijenja se i glasi: 

"Planom definirana zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene ( T ) su izdvojena graĊevinska 

podruĉja van naselja unutar kojih je dozvoljena izgradnja turistiĉkih kapaciteta za smještaj i 

boravak osoba te pratećih ugostiteljskih sadrţaja kao i sadrţaja za sport, zabavu i rekreaciju, 

komunalnih objekata i objekata infrastrukture." 
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Ĉlanak 114. 

Ĉlanak 111. mijenja se i glasi: 

"(1) Stambene zgrade nisu dozvoljene u zonama ugostiteljsko-turistiĉke namjene. 

Stanovanje je dozvoljeno samo u funkciji osnovne namjene prostora (smještaj radnika i 

sl.).  

(2) Stambena površina koja se ureĊuje kao prateći sadrţaj ugostiteljsko-turistiĉke 

djelatnosti moţe obuhvaćati najviše do 5% ukupne (bruto) graĊevne površine glavne 

graĊevine, odnosno površine ne više od 300,00 m
2
." 

Ĉlanak 115. 

Ĉlanak 112. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuju sve zone turistiĉko-ugostiteljske namjene izvan granica naselja 

unutar ZOP-a i to: 

naselje/podruĉj

e 
lokacija vrsta površina 

kapacitet 

(br. kreveta) 

Ţdrelac Kablin T2 10,00 500 

Ţdrelac Rt Zverina T1 2,00  200 

Ţdrelac Rt Zverina T3 3,00 300 

Banj uz naselje T2 9,00 500 

Pašman Brţine T3 10,00 500 

Pašman Polaĉine T2 9,00 500 

Dobropoljana / 

NeviĊane Stivanjska gora T2 9,00 500 

NeviĊane Šipnata T3 1,00 100 

Mrljane Zuborovica  T3 1,00 50 

Pašman Barotul  T3 2,50 200 

Kraj 

Bartolašĉina-

Zamatin  T2 3,00 200 

Juţni Pašman uvala Soline T2, 50,00 2500 

Juţni Pašman uvala Ţinĉena T2, 50,00 2500 

Ĉlanak 116. 

Ĉlanak 113. mijenja se i glasi: 

"(1) Ugostiteljsko-turistiĉke zone mogu se planirati samo na temelju prethodno 

izraĊenog programa u kojemu je jasno prikazana idejna koncepcija prostornog rješenja s 

programskim odrednicama koje moraju sadrţavati: 

 najpovoljnije oblike sadrţaja turistiĉke ponude s gospodarskog stajališta, 

 nosivi kapacitet prostora prema njegovim morfološkim i ekološkim 

karakteristikama 

 odnos predloţenog rješenja prema široj situaciji 

 racionalno povezivanje na prometnu mreţu 
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 opremanje ureĊajima vodoopskrbe i odvodnje otpadnih voda. 

(2) Pri izradi prostornog rješenja treba odabrati takve sustave koji će valorizirati sve 

vrijednosti okoliša s ciljem njegove pune zaštite." 

Ĉlanak 117. 

Ĉlanak 114. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuje obveza izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja (UPU-a) za izgradnju i 

ureĊenje svih planiranih izdvojenih zona ugostiteljsko-turistiĉke namjene izvan naselja". 

Ĉlanak 118. 

Ĉlanak 115. mijenja se i glasi: 

"Planom se zabranjuje bilo kakva izgradnja i ureĊenje terena unutar zona ugostiteljsko-

turistiĉke namjene prije donošenja urbanistiĉkog plana ureĊenja." 

Ĉlanak 119. 

Ĉlanak 116. mijenja se i glasi: 

"Ovim Planom utvrĊuju se opći uvjeti izgradnje i ureĊenja za sve izdvojene zone 

ugostiteljsko-turistiĉke namjene van naselja i to: 

 racionalno koristiti prostor 

 (auto) kamp planira se u izdvojenom graĊevinskom podruĉju (izvan naselja) 

unutar površine ugostiteljsko-turistiĉke namjene veliĉine do 15 ha uz poštivanje 

zateĉene prirodne vegetacije, prirodnih dijelova obale i drugih vrijednosti prostora 

 jedna prostorna cjelina unutar izdvojenog graĊevinskog podruĉja (izvan naselja) 

ugostiteljsko turistiĉke namjene ne moţe biti veća od 15 ha. 

 mogu se formirati više pojedinaĉnih cjelina ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

jedinstvenog urbanistiĉkog koncepta, za koje je potrebno izraditi cjeloviti urbanistiĉki 

plan ureĊenja u mj. 1:5000 

 prostorna cjelina ugostiteljsko-turistiĉke namjene širine veće od 500 m uz obalu, 

mora imati najmanje jedan javni cestovno-pješaĉki pristup do obale 

 gustoća korištenja za nova ugostiteljsko-turistiĉka podruĉja moţe biti 50-120 

kreveta/ha 

 najmanje 40% površine svake graĊevne ĉestice ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo 

 izgradnju smještajnih graĊevina planirati na udaljenosti min. 100 m od obalne crte 

a najmanje 25 m za smještajne jedinice unutar zone (auto) kampa. Smještajne 

jedinice u kampovima ne mogu se povezivati s tlom, na ĉvrsti naĉin 

 unutar prostora (auto) kampa nije dozvoljena izgradnja ĉvrstih smještajnih 

jedinica niti betonskih platformi za smještaj tipskih (montaţnih) smještajnih 

jedinica. 
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 unutar obalnog pojasa min. širine 100 m planirati šetnice, zelene površine, 

sportsko-rekreacijske i prateće ugostiteljske sadrţaje, te ih funkcionalno i 

namjenski povezati sa pojasom plaţe 

 nove smještajne graĊevine planiraju se na predjelima manje prirodne i krajobrazne 

vrijednosti 

 oblikovno, stilski i volumenom slijediti zateĉenu lokalnu graditeljsku cjelinu i 

okolne krajobrazne vrijednosti 

 vrsta i kapacitet pratećih sadrţaja i javnih površina odreĊuje se proporcionalno u 

odnosu na svaku fazu izgradnje smještajnih graĊevina 

 planirana katnost treba slijediti dozvoljenu katnost obliţnjih naselja 

 prilikom prostornog razmještaja planiranih sadrţaja unutar zone ugostiteljsko-

turistiĉke namjene respektirati postojeće putove i mocire kao naslijeĊe puĉkog 

graditeljstva. Dopuštene su manje korekcije radi odvijanja prometa. Preporuĉa se 

prirodne i stvorene vrijednosti koristiti kao oblikovni i fiziĉki parametar nove 

strukture 

 u turistiĉkim zonama mogu se formirati i manje luke nautiĉkog turizma s jasno 

definiranim javnim prostorom. Kapacitet ovih luka mora biti prilagoĊen kapacitetu 

turistiĉkog naselja. IzgraĊenost javnog prostora luke moţe biti najviše 10%. U luci 

se mogu smjestiti slijedeći sadrţaji: ugostiteljstvo, trgovine, usluge, sportski i 

parkovno-rekreacijski sadrţaji, te kupališni ureĊaji 

 turistiĉka zona s lukom mora se tretirati kao jedinstvena urbana cjelina" 

Ĉlanak 120. 

Ĉlanak 118. mijenja se kako slijedi: 

(a) u uvodnom stavku brišu se rijeĉi "turistiĉko ugostiteljske" i dodaju rijeĉi: "ugostiteljsko-

turistiĉke".  

(b) alineja 3 mijenja se i glasi: 

" u zonama turistiĉko-ugostiteljske namjene mogu se planirati instalacije za 

proizvodnju elektriĉne i toplinske energije iz obnovljivih izvora za potrebe zone. 

Instalacije za proizvodnju energije mogu se postaviti kao krovne i fasadne 

instalacije, instalacije u sklopu parkirališnih površina i sliĉno"  

Ĉlanak 121. 

Podnaslov iza ĉlanka 119m. mijenja se i glasi: "2.3.2.1. Posebni uvjeti za izgradnju i ureĊenje 

graĊevinskih podruĉja ugostiteljsko-turistiĉke namjene na podruĉju Juţni Pašman / naselje 

Kraj". 

Ĉlanak 122. 

Ĉlanak 120. mijenja se i glasi: 
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"Za graĊevinsko podruĉje ugostiteljsko-turistiĉke namjene (uvala Soline i uvala 

Ţinĉina) na podruĉju Juţni Pašman / naselje Kraj, uz opće uvjete za ugostiteljsko-

turistiĉku namjenu iz toĉke 2.3.2. iz ovih Odredbi, utvrĊuju se sljedeći dodatni kriteriji 

za izgradnju i ureĊenje prostora: 

 unutar Planom utvrĊene zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene formirati manje 

prostorne cjeline jedinstvenog urbanistiĉkog koncepta, za koje je potrebno 

izraditi cjeloviti urbanistiĉki plan ureĊenja u mj. 1:5000 

 unutar zone izgraditi turistiĉko naselje sa pratećim sadrţajima uz sljedeće 

uvijete: 

 max. katnost je Po+S+P+1 

 dozvoljena visina zgrada je 7.50 m. Iznimno, pojedinaĉni graĊevni 

elementi mogu biti i viši, a ne viši od 12,0 m (tornjevi, izvidnice, 

infrastrukturni sadrţaji, rekreacijska i sportska oprema  i sl.) 

 max. izgraĊenost zone je 30% 

 max. iskoristivost nadzemnih etaţa zone je 0.5. Ukupni koeficijent 

iskoristivosti zone je 0,8  

 predvidjeti prostor za okupljanje sa centralnim sadrţajima 

 osigurati min.40% površine svake graĊevne ĉestice za parkovno ureĊene 

površine i prirodno zelenilo  

 do 30 % smještajnih graĊevina mogu se planirati kao hotelski tip smještaja uz 

dodatne uvjete koji slijede: 

 max. katnost je Po+S+P+2 

 dozvoljena visina hotelske zgrade je 10 m" 

Ĉlanak 123. 

Podnaslov iza ĉlanka 120 mijenja se i glasi: "2.3.2.2. Posebni uvjeti za izgradnju i ureĊenje 

ostalih zona ugostiteljsko-turistiĉke namjene tipa turistiĉkog naselja (T2)". 

Ĉlanak 124. 

Ĉlanak 121. mijenja se i glasi: 

"Za izgradnju i ureĊenje zona turistiĉko-ugostiteljske namjene tipa turistiĉkog 

naselja(T2) utvrĊuju se sljedeći kriteriji:  

 graĊevine planirati i graditi tipologijom koja će materijalom i oblikom slijediti 

izraz tradicionalne dalmatinske arhitekture: ţbukane fasade sa završnom 

obradom u bijeloj boji, moguća i kombinacija sa kamenom, ali ne benkovaĉkog 

ploĉastog, dvostrešni krovovi sa pokrovom od kupe kanalice ili mediteran 

crijepa, nagib krova treba pratiti slojnice terena 

 unutar zone izgraditi turistiĉko naselje s pratećim sadrţajima 

 max. katnost je Po+S+P+1 
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 dozvoljena visina zgrada je 7,5 m. Iznimno, pojedinaĉni graĊevni elementi 

mogu biti i viši, a ne viši od 10,0 m (tornjevi, izvidnice, infrastrukturni sadrţaji, 

rekreacijska i sportska oprema  i sl.) 

 max. izgraĊenost zone je 25 % 

 max. iskoristivost zone je 0.4. Ukupni koeficijent iskoristivosti zone je 0,6   

 osigurati min.40% površine zone za prirodno zelenilo i autohtone biljne vrste" 

Ĉlanak 125. 

Ĉlanak 122. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom definirana izdvojena zona sportsko-rekreacijske namjene ( R2 ) van naselja 

je prostorna zona unutar koje je dozvoljena izgradnja i ureĊenje sportskih igrališta i 

borilišta sa pratećim sadrţajima. 

(2) Planom se utvrĊuju zone sportsko-rekreacijske namjene izvan granica naselja i to: 

naselje lokacija vrsta 
površina 

(ha) 

NeviĊane uz naselje NeviĊane (Gaj) R2 1,60 

Ĉlanak 126. 

U ĉlanku 123 iza rijeĉi "zona sportsko-rekreacijske namjene" dodaju se rijeĉi "van naselja". 

Ĉlanak 127. 

Na kraju ĉlanka 124. stavak 2. dodaje se nova reĉenica koja glasi: "U tom kontekstu treba 

planirati ureĊenje najmanje 60% površine pojedinog graĊevinskog podruĉja sportsko-

rekreacijske namjene kao parkovne nasade i prirodno zelenilo." 

Ĉlanak 128. 

Ĉlanak 125. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuju slijedeći uvjeti izgradnje unutar izdvojenih zona sportsko-

rekreacijske namjene: 

 izgraĊenost zgradama u obuhvatu zone sportsko rekreacijske namjene je najviše 

4% 

 max. dozvoljena katnost pomoćnih i pratećih zgrada je podrum i prizemlje sa 

suterenom (Po+S+P), najviše visine 4.00 m. Izuzetak tome su tribine koje će se 

projektirati prema vaţećim normativima i pravilima konstrukcije." 

Ĉlanak 129. 

Dodaje se novi ĉlanak 125a. koji glasi: 
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"(1) Obalni pojas mora u izdvojenom graĊevinskom podruĉju sportsko-rekreacijske 

namjene van naselja moţe se planirati kao ureĊena morska plaţa. Obuhvat i uvjeti 

graĊenja ureĊene morske plaţe utvrdit će se provedbenim planom koji će se izraditi za 

pojedinu zonu sportsko-rekreacijske namjene.  

(2) Morske plaţe iz prethodnog stavka mogu se ureĊivati prema uvjetima koji slijede: 

(a) obavezno treba osigurati prohodnost javnog duţobalnog pojasa 

(b) urediti, a po potrebi i nasuti obalni pojasa radi oblikovanja javnog prostora za 

sunĉanje u sluĉajevima kada morfologija prirodne obale to uvjetuje 

(c) predvidjeti postavu tuševa, kabina za presvlaĉenje i sanitarnih ĉvorova sukladno 

vaţećim standardima i pravilniku za javne plaţe 

(d) planirati postavu paviljonskih ugostiteljskih graĊevina uz uvjet da izgraĊenost 

kopnene površine ureĊene morske plaţe ne bude veća od 5% i najviše visina 

graĊevine 4,0m  

(e) urediti neprekinutu šetnicu (lungo mare) širine najmanje 3,0 m 

(f) respektirati postojeće zelenilo i oblikovno ga ukomponirati u planiranu 

organizaciju prostora 

(g) osmisliti zaštitno zelenilo na rubovima zona i uz šetnicu." 

Ĉlanak 130. 

Ĉlanak 128. mijenja se i glasi: 

"Planom su utvrĊena podruĉja svih postojećih i planiranih mjesnih groblja, s vjerskim 

graĊevinama i definirane zone u funkciji groblja u sklopu kojih su dozvoljene 

rekonstrukcije postojećih, i planiranje nove graĊevina, te proširenja ukoliko se ukaţe 

potreba za tim." 

Ĉlanak 131. 

Ĉlanak 129. mijenja se i glasi: 

"Izgradnja i ureĊenje mjesnih groblja i proširenja istih dozvoljena su samo unutar 

Planom definiranih zona a temeljem posebnih propisa." 

Ĉlanak 132. 

Podnaslov iza ĉlanka 129. mijenja se i glasi  "2.3.5. Izdvojene vjerske graĊevine". 

Ĉlanak 133. 

Ĉlanak 130. mijenja se i glasi: 

"Izdvojene vjerske graĊevine Planom se zaštićuju kao vrijedna kulturna baština, tako da 

se graĊevinski radovi bilo koje vrste (adaptacije, rekonstrukcije i dogradnje) na njima 

mogu vršiti temeljem posebnih propisa iz podruĉja zaštite kulturne baštine, a nakon 

pribavljene suglasnosti i pod nadzorom nadleţne Uprave za zaštitu prirodne i kulturne  

baštine." 
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Ĉlanak 134. 

Iza ĉlanka 129. dodaje se novi podnaslov koji glasi  "2.4. Površine i graĊevine koje se grade 

izvan graĊevinskog podruĉja". 

Ĉlanak 135. 

Podnaslov iza ĉlanka 130. mijenja se i glasi  "2.4.1. Uvjeti za izgradnju graĊevina u funkciji 

poljoprivredne djelatnost ". 

Ĉlanak 136. 

Ĉlanak 131. mijenja se i glasi: 

"(1) Na poljoprivrednim površinama izvan naselja mogu se smjestiti proizvodni 

poljoprivredni pogoni i farme prema posebnim uvjetima. Poljoprivredne farme i veće 

poljoprivredne proizvodne komplekse koji imaju potencijal za razvoj komplementarnih 

programa treba organizirati kao agro-parkove. U agro-parkovima pored osnovnih mogu 

biti i sljedeće prateće djelatnosti: 

 edukacija, 

 rekreacija, 

 zabava, 

 sport, 

 seoski turizam, 

 trgovina i ugostiteljstvo. 

(2) Ukupno angaţirano zemljište osnovnih aktivnosti mora biti veće od 80% ukupne 

površine agro-parka." 

Ĉlanak 137. 

Ĉlanak 132. mijenja se i glasi: 

"(1) Poljoprivredne farme i pogoni se grade izvan graĊevinskih podruĉja naselja i izvan 

300 m od obalne linije kada uvjetni broj grla ima nepovoljan utjecaj na kvalitetu 

ţivljenja u naselju ili njihov tehnološki proces zahtijeva smještaj pratećih graĊevina uz 

poljoprivredne i druge negradive površine. 

(2) U sklopu farmi moguća je izgradnja i ureĊenje pratećih agro-turistiĉkih i 

edukativno-promotivnih i sl. sadrţaja, u skladu s prethodnim ĉlankom 

(3) Izvan graĊevinskog podruĉja, na poljoprivrednom zemljištu I. i II. bonitetne klase 

moţe se planirati izgradnja gospodarskih graĊevina u funkciji obavljanja 

poljoprovredne djelatnosti: 

 graĊevine za pohranu poljoprivrednih strojeva i alata, te poljoprivrednih 

proizvoda, kao i graĊevine za ĉuvanje voćnjaka i vinograda mogu se graditi na 

poljoprivrednom zemljištu lošije kvalitete, površine 2000 m
2
 i većim, i to kao 

prizemnice, brutto razvijene površine do 30 m
2
, visine 3 m, kamenog ziĊa, 
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dvostrešnog krova, prekrivenog kamenim ploĉama ili kupom kanalicom. Moraju 

biti udaljene od ograde najviše 2 m i 1000 m od obalne linije. 

 graĊevine za sklanjanje stoke i peradi (štale) - mogu se graditi na 

poljoprivrednom zemljištu lošije kvalitete najmanje 1000 m od obalne linije, 

površine ovisno o broju stoke i peradi, ne moraju biti prikljuĉene na javnu 

infrastrukturnu mreţu. 

 graĊevne za uzgoj stoke i peradi (farme, peradarnici) - mogu se graditi na 

poljoprivrednom zemljištu lošije kvalitete i najmanje 300 m od obalne linije, 

veliĉine ovisno o broju stoke, odnosno peradi, uz obveznu infrastrukturnu 

opremljenost. 

 maksimalna izgraĊenost graĊevne ĉestice moţe biti 40%, a graĊevine se mogu 

graditi na udaljenostima od graĊevinskih podruĉja, prikazanim u tablici koja 

slijedi: 

Stoka krupnog 

zuba 

Udaljenos

t 

Stoka sitnog 

zuba 

Udaljenos

t 

Perad Udaljeno

st 

kom m kom m kom m 

do 150 400 do 200 300 do 1000 200 

150-350 500 200-750 300 1000-5000 200 

preko 350 600 preko 750 400 preko 5000 300 

Ĉlanak 138. 

Ĉlanak 133. mijenja se i glasi: 

"(1) U cilju razvoja seoskog turizma i omogućavanja prerade i pohrane poljoprivrednih 

proizvoda dozvoljava se formiranje podruĉja izgradnje samostalnih stambeno-

gospodarskih graĊevina i/ili kompleksa na poljoprivrednim površinama niţeg boniteta. 

(2) Stambene i gospodarske graĊevine u prostornom smislu moraju saĉinjavati 

funkcionalnu cjelinu uz racionalno korištenje prostora. Nije dozvoljena disperzna 

gradnja, već je moguće formirati jedinstveno i cjelovito podruĉje gradnje stambenih i 

gospodarskih graĊevina u kojima se mogu pruţati ugostiteljske i turistiĉke usluge 

seoskog turizma, a po uvjetima koji slijede:. 

 Max. visina graĊevina je 6,0 m (5,0 m unutar 1000 m od obalne linije) 

 Max broj etaţa je 3 (2 etaţe unutar 1000 m od obale) 

 Max katnost je Po+P+1 (Po+1 unutar 1000 m od obalne linije) 

 Max površina podruma je 1000 m
2
  

 Max graĊevinska bruto površina nadzemnih etaţa uvjetovana je veliĉinom 

posjeda prema sljedećim kriterijima: 

― na površinama od 2,0 ha - 3,0 ha:  1% površine (samo izvan 1000 m 

od obalne linije) 
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― na površinama od 3,0 ha - 10,0 ha:  1% površine uz uvjet da max. 

dozvoljena površina ne prelazi 500 m
2
, odnosno 400 m

2
 unutar 1000 m od 

obalne linije 

― na površinama većim od 10,0 ha: 1% površine uz uvjet da max. dozvoljena 

površina ne prelazi 3000 m
2
, odnosno 400 m

2
 unutar 1000 m od obalne 

linije 

(3) Stambene jedinice u funkciji agroturizma smatraju se pomoćnim graĊevinama, pa 

nije dozvoljeno njihovo izdvajanje iz kompleksa. 

(4) Za izgradnju graĊevina za preradu i pohranu poljoprivrednih proizvoda (uljare, 

vinski podrumi, sušare i sl.) iznimno su moguća odstupanja od dozvoljene visine 

ukoliko tehnološki proces to zahtijeva. 

(5) Odobrenje za graĊenje moţe se izdati samo na površinama koje su privedene svrsi, 

zasaĊene trajnim nasadima na min 80% površine." 

Ĉlanak 139. 

Ĉlanak 134. mijenja se i glasi: 

"Staklenici i plastenici za uzgoj bilja mogu se planirati i na kvalitetnom 

poljoprivrednom zemljištu, zavisno od sorte bilja za uzgoj. Staklenici i plastenici mogu 

se planirati najmanje 300 m od obalne linije." 

Ĉlanak 140. 

Ĉlanak 135. briše se. 

Ĉlanak 141. 

Ĉlanak 136. mijenja se i glasi: 

"(1) Na podruĉju otoka koje je udaljeno od obalne crte manje od 1000 m ne moţe se 

planirati gradnja, niti se moţe graditi pojedinaĉna ili više graĊevina za vlastite 

gospodarske potrebe (spremište za alat, strojeve, poljoprivrednu opremu i sl.) izvan 

graĊevinskog podruĉja, osim za prijavljeno obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo i 

pruţanje ugostiteljskih i turistiĉkih usluga u seljaĉkom domaćinstvu (u skladu s 27a 

ovih Odredbi)  

(2) GraĊevine iz ĉlanka 131. do 133. ovih Odredbi ne mogu se planirati na podruĉju 

odreĊenim ovim Planom kao osobito vrijedan prirodni krajobraz, niti na zaštićenim 

podruĉjima kulturne baštine (prikazana u kartografskom prikaz Plana, list 3.1. uvjeti 

korištenja i zaštite) niti na vodozaštitnim podruĉjima (kada se takva utvrde)." 

Ĉlanak 142. 

Iza ĉlanka 136. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "2.4.2. Uvjeti gradnje izvan graĊevinskih 

podruĉja ". 

Ĉlanak 143. 
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Dodaje se novi ĉlanak 136a. koji glasi: 

"(1) Izvan graĊevinskih podruĉja naselja i izvan izdvojenih graĊevinskih podruĉja van 

naselja moţe se planirati izgradnja graĊevina i ureĊenje površina kako slijedi: 

(a) komunalne graĊevine (groblja i sl.) 

(b) graĊevine infrastrukture, 

(c) lovaĉki dom najviše graĊevinske (bruto) površine 200 m
2
, katnost P+1 i visine do 

6,5 m. Moţe se graditi samo jedan dom po lovnom podruĉju udaljen najmanje 300 

m od obalne linije. 

(d) graĊevine i ureĊaji obrane, prema posebnom programu Ministarstva obrane i 

prema posebnim propisima. 

(e) vidikovci, izletniĉke, memorijalne i sliĉne graĊevine, te turistiĉki punktovi, a za 

koje se ne formira graĊevinsko podruĉje. Izletišta i memorijalne graĊevine mogu 

se planirati iako nisu prikazana ovim planom. Visina navedenih graĊevina ne 

moţe biti veća od 5m i jedne nadzemne etaţe, najviše graĊevinske (bruto) 

površine do 150 m
2
, a ugraĊeni materijali i oblikovanje moraju biti sukladni 

ambijentu. MeĊusobna udaljenost izmeĊu navedenih graĊevina mora biti 

najmanje 1.000 m zraĉne linije. 

(f) u šumi i/ili na šumskome zemljištu moţe se graditi šumska infrastruktura i/ili 

graĊevina za potrebe infrastrukture i obrane Republike Hrvatske, te podruĉje, 

mjesto, spomenik i obiljeţje u svezi s povijesnim dogaĊajima i osobama, ali samo 

ako to zbog tehniĉkih ili ekonomskih uvjeta nije moguće planirati izvan šume, 

odnosno šumskog zemljišta. 

(g) eksploatacijsko polje u ZOP-u (na lokaciji Skalice u naselju Kraj) ostaje u funkciji 

iskljuĉivo za potrebe izgradnje na otoku. U prostoru postojećeg kamenoloma koji 

je u funkciji (eksploataciji) moguće je organizirati reciklaţu (inertnog) 

graĊevinskog otpada ukoliko prostorne mogućnosti to dozvoljavaju 

(2) Uz graĊevine iz prethodnog stavka mogu se planirati i pješaĉke i biciklistiĉke staze, 

parkirališne površine i sliĉno 

Ĉlanak 144. 

Dodaje se novi ĉlanak 136b. koji glasi: 

Ĉlanak 136b 

"(1) U starim aglomeracijama (dvorovima, stanovima i štalama) (prikazana u 

kartografskim prikazima Plana br. 4. graĊevinska podruĉja naselja) koje nisu u 

graĊevinskim podruĉjima naselja, dozvoljava se rekonstrukcija, adaptacija i dogradnja u 

svrhu stanovanja i seoskog turizma uz uvjete koji slijede: 

(a) zadrţava se zateĉena visina graĊevine. Iznimno, moţe se dograditi graĊevina u 

smislu visine stropa kada je to nuţno za funkcioniranje graĊevine. Nije dozvoljena 

izgradnja novih nadzemnih etaţa.  
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(b) graĊevina moţe biti tlocrtno nadograĊena radi zadovoljavanja bitnih zahtjeva za 

graĊenje i zbog ugradnje sadrţaja koji su potrebni za funkcioniranje zgrade 

(sanitarni ĉvor i sl.) 

(c) zgrade treba graditi i urediti koristeći tradicijske materijale u što većem omjeru 

(kamena, ţbuka, drvo)  

(d) krov kosi dvostrešni, maksimalni nagib od 18º - 30º (u skladu s tradicijom kraja) 

(e) pokrov crijep: kupa kanalica i sl. ili kamene ploĉe. 

(2) Uvjeti iz ovog ĉlanka primjenjuju se i na stare aglomeracije koje nisu prikazane u 

kartografski prikazima Plana iz stavka 1. ovog ĉlanka, a u skladu s konzervatorskim 

uvjetima nadleţnog tijela. 

(3) Uz postojeću osnovnu zgradu mogu se planirati i pomoćne graĊevine u funkciji 

seoskog turizma." 

Ĉlanak 145. 

Podnaslov iza ĉlanka 136b. mijenja se i glasi: "2.4.3. Uvjeti za ureĊenje šumskih površina ". 

Ĉlanak 146. 

Podnaslov iza ĉlanka 136b. koji glasi "2.3.7.1. Opći uvjeti" briše se. 

Ĉlanak 147. 

Ĉlanak 137. mijenja se i glasi: 

"(1) Šume niske vrijednosti drvne mase u krškom podruĉju treba koristiti na naĉin i u 

obimu koji ne vodi do njihova propadanja, nego osigurava njihovu stabilnost i odrţava 

potencijal. Ugroţena podruĉja treba oĉuvati i sanirati, te poticati prirodnu obnovu šuma 

i autohtonu vegetaciju.  

(2) Potrebno je izvršiti valorizaciju šuma u skladu s Osnovom ili Programom iz 

posebnih propisa propisana sanacija ili konverzija. Ukoliko se u navedenim sastojinama 

planira bilo kakva graĊevinska zona, treba nastojati da se zahvati izvode u dijelovima 

površina sastojina lošije kvalitete, slabijeg zdravstvenog stanja, smanjenog obrasta, 

sastojine lošijeg i manjenog prirasta (manjeg od 2 %), te sastojine slabije drvne zalihe 

(manje od 300 m
3
/ha). 

(3) Ukoliko se ne mogu izbjeći zahvati u sastojinama prebornih šuma, treba izvršiti 

valorizaciju i zahvate planirati u sastojinama lošije drvne zalihe (manje od 200 m
3
/ha), 

sastojinama niskog prirasta (manjeg od 2%) i u sastojinama lošijeg boniteta (III. IV i 

V). 

(4) U svrhu oĉuvanja stabilnosti i bioraznolikosti šumskog ekosustava, kod izvoĊenja 

zahvata potrebno je izbjegavati usitnjavanje površina obraslih šumom na manje od 

1.000 m
2
." 

Ĉlanak 148. 
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U ĉlanku 138. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

"(2) Planom dozvoljena izgradnja i ureĊenje unutar šumskih površina moguća je 

temeljem prethodno pribavljene suglasnosti Hrvatskih šuma." 

Ĉlanak 149. 

Naslov iza ĉlanka 139. mijenja se i glasi: "3. Uvjeti smještaja gospodarskih djelatnosti u 

graĊevinskom podruĉju naselja ". 

Ĉlanak 150. 

U ĉlanku 140. stavak 2. iza rijeĉi "unutar graĊevinskog podruĉja naselja" dodaje se rijeĉ 

"novih".  

Ĉlanak 151. 

Ĉlanak 141. mijenja se i glasi: 

"(1) Gospodarske djelatnosti mogu se smjestiti u stambenoj zgradi ili u zasebnoj zgradi 

uz stambenu zgradu. Gospodarske zgrade mogu se planirati i kao zasebne graĊevine za 

koje se ne formiraju posebne zone. 

(2) Uz Planom utvrĊene zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene unutar graĊevinskog 

podruĉja naselja, planovima niţeg reda mogu se utvrditi i dodatne zone ugostiteljsko-

turistiĉke i poslovne namjene. Planirane zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene u 

graĊevinskom podruĉju naselja mogu obuhvaćati najviše do 20% graĊevinskog 

podruĉja pojedinog naselja."  

Ĉlanak 152. 

Ĉlanak 142. mijenja se i glasi: 

"(1) Pod pojmom gospodarske zgrade ovim se planom podrazumijevaju graĊevine koje 

nemaju stambene površine ili kada stambena površina obuhvaća manje od 50% ukupne 

(bruto) graĊevne površine zgrade.  

(2) Pod pojmom stambene zgrade ovim se planom smatraju graĊevine koje nemaju 

poslovne prostore ili koje pored stambene namjene sadrţavaju manje od 50% ukupne 

(bruto) graĊevne površine namijenjene za obavljanje gospodarskih djelatnosti." 

Ĉlanak 153. 

Ĉlanak 143. mijenja se i glasi: 

"(1) Gospodarske graĊevine (osim proizvodno-usluţne i ugostiteljsko-turistĉke) mogu 

se graditi unutar GP naselja na graĊevnim ĉesticama uz sljedeće uvjete: 

 max. koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice iznosi 0,3 

 maksimalni koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa graĊevne ĉestice iznosi 

0,9 
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 maksimalni ukupni koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice iznosi 1,5 

 najviša ukupna (bruto) graĊevna površina nadzemnih etaţa zgrade iznosi 600 m
2
 

 min. širina graĊevne ĉestice na mjestu graĊevinskog pravca treba biti 14,0 m. 

 min. udaljenost od susjedne graĊevne ĉestice je 5,0 m (3,0 m u izgraĊenom 

dijelu GP naselja),  

 min. udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca je 10,0 m, odnosno 5,0 m 

ukoliko se promet u mirovanju smiješta iza graĊevnog pravca (osim ako 

Odredbama ili Zakonom o javnim cestama nisu odreĊene veće vrijednosti).  

 graĊevna ĉestica mora imati kolni pristup min. širine 5,0 m. 

 na graĊevnoj ĉestici mora biti osiguran prostor za smještaj prometa u mirovanju 

/prema uvjetima utvrĊenim ovim planom, toĉka 5/ 

 min. 20 % graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu 

koristeći autohtone biljne vrste 

(2) Za postojeće gospodarsko-poslovne graĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka, na uvjete  

utvrĊene toĉkom 8. iz prethodnog stavka  primjenjuju se uvjeti navedeni u ĉlanku 41. 

stavak 1. PPUO Pašman." 

Ĉlanak 154. 

Iza ĉlanka 143. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "3.2. Smještaj proizvodno-usluţnih i 

ugostiteljsko-turistiĉkih graĊevina u graĊevinskom podruĉju naselja". 

Ĉlanak 155. 

Ĉlanak 144. mijenja se i glasi: 

"Unutar graĊevinskih podruĉja naselja moţe se planirati izgradnja gospodarskih 

graĊevina za obavljanje slijedećih djelatnosti: 

 proizvodno-usluţne 

 turistiĉko ugostiteljske" 

Ĉlanak 156. 

Ĉlanak 145 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 1. alineja 3. mijenja se i glasi: 

 " servisne radionice i suhi vezovi i marine" 

(b) dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

"(2) Najviša ukupna (bruto) graĊevna površina servisnih i obrtniĉkih graĊevina iznosi 

300 m2. Nije dozvoljeno planirati djelatnosti koje stvaraju buku poput auto lakirerske ili 

mehaniĉarske radionice, stolarije i sliĉno u neureĊenom i neizgraĊenom ureĊenom 

dijelu graĊevinskog podruĉja naselja." 
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Ĉlanak 157. 

Dodaje se novi ĉlanak 145a. koji glasi: 

"(1) Gospodarske graĊevine iz prethodnog ĉlanka mogu se graditi unutar GP naselja kao 

pojedinaĉne graĊevine na graĊevnim ĉesticama ili u zonama utvrĊene ovim Planom uz 

sljedeće uvjete: 

 max. koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice iznosi 0,3 

 maksimalni koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa graĊevne ĉestice iznosi 0,8 

 maksimalni ukupni koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2 

 najviša ukupna (bruto) graĊevna površina nadzemnih etaţa svih graĊevina na 

graĊevnoj ĉestici iznosi 600 m
2
 

 min. širina graĊevne ĉestice na mjestu graĊevinskog pravca treba biti 14,0 m. 

 min. udaljenost od susjedne graĊevne ĉestice je 5,0 m (3,0 m u izgraĊenom dijelu 

GP naselja),  

 min. udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca je 10,0 m, odnosno 5,0 m 

ukoliko se promet u mirovanju smiješta iza graĊevnog pravca (osim ako 

Odredbama ili Zakonom o javnim cestama nisu odreĊene veće vrijednosti).  

 graĊevna ĉestica mora imati kolni pristup min. širine 5,0 m. 

 na graĊevnoj ĉestici mora biti osiguran prostor za smještaj prometa u mirovanju 

/prema uvjetima utvrĊenim ovim planom, toĉka 5/ 

 min. 20 % graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu koristeći 

autohtone biljne vrste. Uz granice graĊevnih ĉestica treba zasaditi gustu zelenu 

barijeru (najmanje 2 m širine) radi zaštite vidika. 

(2) Za postojeće gospodarske graĊevine iz stavka 1. ovog ĉlanka, na uvjete utvrĊene 

toĉkom 6. 8. iz prethodnog stavka  primjenjuju se uvjeti navedeni u ĉlanku 41. stavak 1. 

PPUO Pašman." 

Ĉlanak 158. 

U ĉlanku 146. alineja 1, 2 i 3 mijenjaju se i glase: 

 Po+S+P+1+Pk za sluĉaj da tip proizvodne ili usluţne djelatnosti zahtjeva svijetlu 

visinu do 3,0 m  

 Po+ S+P+Pk za sluĉaj da tip proizvodne ili usluţne djelatnosti zahtjeva svijetlu 

visinu do 5,0 m  

 Po+ S+P za sluĉaj da tip proizvodne ili usluţne djelatnosti zahtjeva svijetlu visinu 

iznad 5,0 m"  

Ĉlanak 159. 

Ĉlanak 147. mijenja se i glasi: 
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"Pod graĊevinama ugostiteljsko-turistiĉke djelatnosti u smislu odredbi ovoga plana 

smatraju se graĊevine za obavljanje slijedećih djelatnosti:  

 graĊevine za smještaj i boravak gostiju (hotel, motel, apartmani, prenoćište, (auto) 

kamp, kamp-odmorišta i sl.) 

 graĊevine za pruţanje ugostiteljskih usluga (restorani, picerije, barovi i sl.) 

 prateće i pomoćne ugostiteljske graĊevne i sadrţaji 

 graĊevine i sadrţaji za sport, zabavu i rekreaciju"  

Ĉlanak 160. 

Ĉlanak 149. mijenja se i glasi: 

"(1) Uz pojedinaĉne ugostiteljsko-turistiĉke zgrade za smještaj i boravak gostiju unutar 

graĊevinskog podruĉja naselja, mogu se planirati prateći ugostiteljski sadrţaji i sadrţaji 

za sport, zabavu i rekreaciju. Pojedine ugostiteljsko-turistiĉke zgrade mogu se graditi po 

uvjetima koji slijede: 

(a) ukupna površina podruĉja odreĊena za ugostiteljsko-turistiĉke namjene unutar 

naselja moţe biti do 20% graĊevinskog podruĉja tog naselja 

(b) smještajna graĊevina s pripadajućim zemljištem u graĊevinskom podruĉju naselja 

unutar površine odreĊene za ugostiteljsko-turistiĉku namjenu planira se izvan 

postojećih javnih površina uz obalu 

(c) max. izgraĊenost graĊevne ĉestice ne smije biti veća od 30% 

(d) koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa 0,9 (1,2 sa suterenom ili potkrovljem) i 

ukupni koeficijent iskoristivosti 1,6  

(e) najviša ukupna (bruto) graĊevna površina nadzemnih etaţa graĊevine za smještaj i 

boravak gostiju je 600 m
2
, odnosno 400 m

2
 za ostale ugostiteljsko-turistiĉke 

graĊevine. 

(f) najviša katnost graĊevine – Po+ P+2  ili Po+S+P+1+Pk 

(g) najviša visina graĊevine – 9 m 

(h) udaljenost od susjedne graĊevne ĉestice mora biti najmanje 3 m 

(i) udaljenost graĊevinskog od regulacijskog pravca je najmanje 5 m, odnosno 10 m 

ako se u ovom dijelu ostvaruje parkirališna površina.  

(j) graĊevine za smještaj i boravak gostiju (do 50 kreveta) moraju imati ureĊeno 

najmanje 25% graĊevne ĉestice kao parkovne ili druge zelene površine.  

(k) graĊevina za smještaj i boravak gostiju mora biti smještena na graĊevnoj ĉestici 

koja je dimenzionirana na osnovi od najmanje 35 m
2
 po krevetu za apartmanski 

smještaj i 50 m
2
 po krevetu za hotelsku graĊevinu.  

(l) najviši kapacitet graĊevina za smještaj i boravak gostiju u graĊevinskom podruĉju 

naselja je 50 kreveta 

(m) u sluĉaju izgradnje apartmana ili soba za smještaj i boravak gostiju u sklopu 

stambene graĊevine, primjenjuju se kriteriji za stambene graĊevine (npr: broj 

apartmana odreĊuje se dozvoljenim brojem stanova za odreĊeni tip stambene 

graĊevine i sl.)  
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(2) Kod prenamjene postojeće zgrade u ugostiteljsko-turistiĉku namjenu u staroj jezgri 

naselja ne primjenjuju se uvjeti iz alineja (c), (d), (g), (h) i (i), već se primjenjuju opći 

uvjeti koji vrijede za staru jezgru naselja." 

Ĉlanak 161. 

Dodaje se novi ĉlanak 149b. koji glasi: 

"(1) Unutar graĊevinskog podruĉja naselja mogu se planirati (auto) kampovi i kamp-

odmorišta u zonama ugostiteljsko-turistiĉke namjene - kamp (T3), oznaĉene u 

kartografskim prikazima Plana (list 4. graĊevinska podruĉja naselja).  

(2) Iznimno od prethodnog stavka, manji (auto) kampovi i kamp-odmorišta na 

graĊevnim ĉesticama od 1.000 m
2 

do 5.000 m
2
 površine mogu se planirati i kada nisu 

prikazana u kartografskim prikazima iz prethodnog stavka.  

(3) Unutar graĊevinskog podruĉja naselja Planom je dozvoljeno ureĊenje i 

rekonstrukcija postojećih (auto) kampova i kamp-odmorišta na naĉin da prostor kampa 

treba urediti sukladno Pravilniku
 
o razvrstavanju minimalnim uvjetima i kategorizaciji 

ugostiteljskih objekata po elementima i mjerilima za kategorizaciju auto kamp min. 

druge kategorije 

(4) (Auto) kampovi i kamp-odmorišta unutar graĊevinskog podruĉja naselja ureĊivat će 

se prema posebnim propisima i prema uvjetima koji slijede: 

 oblikovanje (auto) kampa treba poštovati zateĉenu prirodnu vegetaciju, prirodne 

dijelove obale i druge vrijednosti prostora. 

 planirani (auto) kampovi i kampirališta će se ureĊivati po kriteriju 1 kamp jedinica 

na 80 m
2
, odnosno 1 šator na 35 m

2
 površine kampa.  

 smještajne jedinice ne mogu se planirati u pojasu najmanje 25 m od obalne crte, 

odnosno 10 m u izgraĊenim dijelovima graĊevinskog podruĉja naselja i ne mogu 

se povezivati s tlom na ĉvrsti naĉin 

 unutar prostora (auto) kampa i kamp-odmorišta nije dozvoljena izgradnja ĉvrstih 

smještajnih jedinica niti betonskih platformi za smještaj tipskih (montaţnih) 

smještajnih jedinica 

 na podruĉju (auto) kampa, osim stacionarnih programa turistiĉke namjene mogu 

se locirati: ugostiteljski, trgovaĉki, zabavni i sportsko-rekreacijski sadrţaji. U 

(auto) kampu mogu se planirati instalacije za proizvodnju elektriĉne i toplinske 

energije iz obnovljivih izvora za potrebe zone. Instalacije za proizvodnju 

elektriĉne energije mogu se postaviti kao krovne i fasadne instalacije, instalacije u 

sklopu parkirališnih površina i sliĉno. 

 iznimno od prethodne alineje, u kamp-odmorištu uz smještaj moţe se planirati 

izgradnja i ugradnja sanitarnog ĉvora, recepcije, komunalne infrastrukture i sliĉno  

 prilikom prostornog razmještaja planiranih sadrţaja treba poštovati postojeće 

putove i mocire. Dopuštene su samo neophodne korekcije radi odvijanja prometa. 

Preporuĉa se prirodne i stvorene vrijednosti koristiti kao oblikovni i fiziĉki 

parametar nove strukture 
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 najmanje 40% površine (auto) kampa i kamp odmorišta mora se urediti kao parkovni 

nasadi i prirodno zelenilo, 

 osigurati neovisnu, kontinuiranu, sigurnu kvalitetnu i dostatnu vodoopskrbu  

 odvodnja otpadnih voda mora se riješiti zatvorenim kanalizacijskim sustavom s 

proĉišćavanjem. Nakon izgradnje javnog sustava odvodnje u graĊevinskom 

podruĉju naselja, otpadne vode moraju se odvesti na javni sustav odvodnje uz 

primjenu predtretmana prema posebnim uvjetima tijela odgovornog za zaštitu 

voda. 

 prostorna cjelina ugostiteljsko-turistiĉke namjene mora imati odgovarajući pristup 

na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta." 

Ĉlanak 162. 

Ĉlanak 150. briše se.  

Ĉlanak 163. 

Ĉlanak 151 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 1. mijenja se i glasi: 

"Veliĉina graĊevne ĉestice za gradnju novih gospodarsko-poslovnih graĊevina unitar 

GP naselja ovisi o vrsti planirane djelatnosti i to:" 

(b) naslov drugog stupca u tablici iz ovog ĉlanka mijenja se i glasi: 

"minimalna površina graĊevne ĉestice" 

Ĉlanak 164. 

Iza ĉlanka 151. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "3.3. Smještaj gospodarskih djelatnosti u 

stambenoj zgradi". 

Ĉlanak 165. 

Ĉlanak 152. mijenja se i glasi: 

"Stambene graĊevine s poslovnim sadrţajima mogu se graditi unutar GP naselja na 

graĊevnim ĉesticama uz sljedeće uvjete: 

 min. površina graĊevne ĉestice je 500 m
2
 

 max. koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice iznosi 0,3 

 maksimalni koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa graĊevne ĉestice iznosi 

0,6 (0,9 kada se gradi suteren ili potkrovlje) 

 maksimalni ukupni koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2 

 stambeni sadrţaj obuhvaća više od 50% ukupne (bruto) graĊevne površine svih 

zgrada na graĊevnoj ĉestici  
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 min. širina graĊevne ĉestice na mjestu graĊevinskog pravca treba biti 12,0 m. 

 max. ukupna (bruto) graĊevna površine svih nadzemnih etaţa je 500 m2  . 

 max. dozvoljena katnost je: Po+ P+2+Krov ili Po+ S+P+1+ Pk. 

 max. visina graĊevine je 9,0 m 

 max. broj stambenih jedinica je ĉetiri  

 min. udaljenost od susjedne graĊevne ĉestice je h/2, ali ne manja od 3 m, (pri 

ĉemu je h visina graĊevine mjereno od najniţe toĉke ureĊenog terena uz 

graĊevinu do najviše toĉke proĉelja graĊevine) 

 min. udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca je 5,0 m (osim ako 

Odredbama ili Zakonom o javnim cestama nisu odreĊenje veće vrijednosti) 

 graĊevna ĉestica mora imati kolni pristup min. širine 5,0 m. 

 na graĊevnoj ĉestici mora biti osiguran prostor za smještaj prometa u mirovanju 

za sve planirane sadrţaje kumulativno (prema uvjetima utvrĊenim ovim planom, 

toĉka 5) 

 min. 20 % graĊevne ĉestice treba urediti u zaštitnom i ukrasnom zelenilu 

koristeći autohtone biljne vrste" 

Ĉlanak 166. 

U ĉlanku 153. brišu se rijeĉi "stambeno poslovnih zgrada" i dodaju rijeĉi: "stambene zgrade": 

Ĉlanak 167. 

Ĉlanak 155. mijenja se i glasi: 

"Pod turistiĉko-ugostiteljske djelatnosti u smislu odredbi ovoga plana smatraju se 

slijedeće djelatnosti:  

 smještaj i boravak gostiju (turistiĉki apartmani i sobe) 

 pruţanje ugostiteljskih usluga (restorani, picerije, barovi i sl.)" 

Ĉlanak 168. 

Ĉlanak 156. mijenja se i glasi: 

"(1) Kapacitet poslovnog prostora ugostiteljsko-turistiĉke djelatnosti za smještaj i 

boravak u stambenoj zgradi (osim u staroj jezgri naselja) uvjetovan je dodatnim 

kriterijem veliĉine graĊevne ĉestice koja je dimenzionirana na osnovi od najmanje 35 

m
2
 po krevetu za apartmanski smještaj.  

(2) Stanovi u stambenoj zgradi mogu se koristiti kao turistiĉki apartmani i sobe." 

Ĉlanak 169. 

Ĉlanak 157. briše se. 

Ĉlanak 170. 
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Naslov iza ĉlanka 157. mijenja se i glasi: "4. Uvjeti smještaja javnih i društvenih djelatnosti u 

graĊevinskom podruĉju naselja" 

Ĉlanak 171. 

Ĉlanak 158. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom se dozvoljava izgradnja i smještaj nestambenih zgrada javnih i društvenih 

djelatnosti unutar graĊevinskih podruĉja naselja uz uvjet da njihovo funkcioniranje ili 

sadrţaji nisu u koliziji sa stanovanjem kao osnovnom namjenom prostora ili na bilo koji 

naĉin smanjuju kvalitetu stanovanja. 

(2) Javne i društvene djelatnosti mogu se smjestiti u stambenoj zgradi ili u zasebnoj 

zgradi uz stambenu zgradu. Zgrade javne i društvene namjene mogu se planirati i kao 

zasebne graĊevine za koje se ne formiraju posebne zone. Planom niţeg reda moţe se 

utvrditi zona javne i društvene namjene (škola, vjerski sadrţaj, smještaj starijih i 

nemoćnih osoba i sl.). 

(3) Pod pojmom zgrade javne i društvene namjene ovim se planom podrazumijevaju 

zgrade koje nemaju stambene površine ili kada stambena površina obuhvaća manje od 

50% ukupne (bruto) graĊevne površine svih graĊevina na graĊevnoj ĉestici.  

(4) Pod pojmom stambene zgrade ovim se planom smatraju graĊevine koje nemaju 

prostore javne i društvene namjene ili koje pored stambene namjene sadrţavaju manje 

od 50% ukupne (bruto) graĊevne površine namijenjene za obavljanje djelatnosti javne i 

društvene namjene." 

Ĉlanak 172. 

Ĉlanak 160. mijenja se i glasi: 

"Pod pojmom javnih i društvenih djelatnosti ovim se planom podrazumijevaju sadrţaji 

upravne, socijalne, zdravstvene, predškolske, školske, sportsko-rekreacijske, kulturne, 

vjerske ili druge sliĉne javne i društvene namjene. 

Ĉlanak 173. 

Ĉlanak 161. mijenja se i glasi: 

"(1) GraĊevine iz prethodnog ĉlanka (nestambene zgrade javne i društvene namjene) 

mogu se graditi na graĊevnim ĉesticama uz sljedeće uvjete: 

 graĊevna ĉestica mora imati osiguran pristup sa javnog prostora 

 min. veliĉina graĊevne ĉestice je 500 m
2
 

 max. koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice je 0,4  

 max. koeficijent iskoristivosti nadzemnih etaţa graĊevne ĉestice je 1,0 

 max. ukupni koeficijent iskoristivosti graĊevne ĉestice je 1,5 

 minimalna širina pristupnog puta je 5,0 m. 
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 min. širina graĊevne ĉestice na mjestu graĊevinskog pravca je 14,0 m. 

 min. udaljenost graĊevine od regulacijske crte iznosi 10,0 m ukoliko veća 

udaljenost nije uvjetovana ovim Odredbama ili Zakonom o cestama (odstupanje 

od ovog uvjeta dozvoljeno je jedino prilikom oblikovanja uliĉne fronte ukoliko to 

diktira zateĉena situacija). 

 min. udaljenost od susjedne graĊevne ĉestice je 5,0 m. 

 max. katnost graĊevine moţe Po+P+2 ili Po+ S+P +1+ Pk 

 max. visina graĊevine je 9,0 m 

 neizgraĊene dijelove graĊevne ĉestice treba krajobrazno urediti koristeći 

autohtone biljne vrste 

 na graĊevnoj ĉestici mora biti osiguran prostor za smještaj prometa u mirovanju 

prema uvjetima utvrĊen ovim planom (toĉka 5.– Uvjeti utvrĊivanja koridora ili 

trasa i površina infrastrukturnih i drugih sustava) 

(2) Planom je dozvoljeno odstupanje od uvjeta iz prethodnog stavka samo u pogledu 

dozvoljene visine graĊevine vjerske i sportsko-rekreacijske namjene (sportske dvorane, 

bazeni, i sl.). 

(3) Za graĊevine u kojima se prihvaćaju starije i nemoćne osobe primjenjuju se dodatni 

uvjeti koji slijede:  

(a) graĊevina mora biti smještena na graĊevnoj ĉestici koja je dimenzionirana na 

osnovi od najmanje 35 m
2
 po krevetu 

(b) najviši kapacitet graĊevine u graĊevinskom podruĉju naselja je 50 kreveta 

(c) na jednoj graĊevnoj ĉestici moţe biti smješteno i više od jedne graĊevine ukoliko 

tvore jedinstvenu funkcionalnu cjelinu 

(d) najmanje 30% površine graĊevne ĉestice treba urediti kao parkovno ureĊenu i 

rekreacijsku površinu za dnevne potrebe štićenika i njihovih posjetitelja. Iznimno, 

parkovno ureĊena površina unutar izgraĊenog dijela GP naselja moţe biti i manja, 

ali ne manja od 20% ukoliko se na graĊevnoj ĉestici planira izgradnja pomoćne 

rekreacijske graĊevine uz glavnu graĊevinu za prihvat starijih i nemoćnih osoba. U 

tom sluĉaju, koeficijent izgraĊenost moţe iznositi i do kig 0,5  

(4) U zonama sporta i rekreacije u graĊevinskom podruĉju naselja (R2), mogu se 

planirati pomoćne graĊevine kao što su klupski prostori, tribine za gledateljstvo, 

sportske dvorane, sanitarni ĉvorovi, ugostiteljstvo i trgovina u funkciji sporta i 

rekreacije i sl. Unutar zone igrališta u naselju (Z2) nije moguće graditi sportske 

dvorane, trgovine ili ugostiteljske sadrţaje – moţe se postaviti samo oprema za djeĉju 

igru i ureĊivati igrališta.  

(5) Unutar izgraĊenog i neizgraĊenog ureĊenog dijela GP naselja sportsko-rekreacijski 

sadrţaji mogu se planirati i graditi temeljem akata za graĊenje. Unutar neureĊenog dijela 

GP naselja za koju je utvrĊena obveza izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja, zone sporta i 

rekreacije mogu se utvrditi ovim Planom.  

(6) U sluĉajevima interpolacije ili izgradnje zamjenske graĊevine javne ili društvene 

djelatnosti u staroj jezgri ili gusto izgraĊenom dijelu naselja dozvoljava se odstupanje 
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od naprijed utvrĊenih vrijednosti u pogledu udaljenosti od meĊa graĊevne ĉestice, 

dozvoljene visine, te koeficijenta izgraĊenosti i iskoristivosti graĊevne ĉestice, s ciljem 

da se graĊevine prilagode stvarnim mogućnostima terena, okolnoj izgraĊenosti i 

ambijentalnim vrijednostima. Unutar stare jezgre obvezno je  pribaviti prethodno 

mišljenje nadleţne ustave za zaštitu kulturnih dobara." 

Ĉlanak 174. 

Podnaslov "5.1. Opći uvjeti" briše se". 

Ĉlanak 175. 

Ĉlanak 162 mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 1. brišu se rijeĉi "koridora ili" 

(b) dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

"(3) Moguća su manja odstupanja od shematski odreĊenog koridora na kartografskim 

prikazima Plana ukoliko je isto opravdano stanjem na terenu, vlasniĉkim odnosima ili 

kvalitetnijim projektnim rješenjem." 

Ĉlanak 176. 

U ĉlanku 163. brišu se rijeĉi sa zarezom "potrebno je," i dodaju rijeĉi: "poţeljno je (ali nije 

obvezno)": 

Ĉlanak 177. 

Dodaje se novi ĉlanak 163a. koji glasi: 

"Infrastrukturne graĊevine mogu se graditi u fazama, koje se odreĊuju lokacijskom 

dozvolom. Infrastrukturni sadrţaji  mogu se graditi iako nisu obuhvaćeni ovim Planom ili 

planovima uţeg podruĉja." 

Ĉlanak 178. 

Ĉlanak 164 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 2. mijenja se glasi: 

"(2) Mreţa javnih razvrstanih cesta odreĊena je temeljem Zakona o cestama, te Odluke 

o razvrstavanju javnih cesta (NN 66/13) – popis dan u toĉki 2. ovih odredbi." 

(b) stavak 3. mijenja se glasi: 

"(3) Planom obuhvaćena /tretirana/ cestovna mreţa iz prethodnog stavka prikazana je na 

kartografskom prikazu Plana u mjerilu 1:25 000 (list br. 1 Korištenje i namjena 

prostora)." 



                                                             

Stranica 153 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

Ĉlanak 179. 

Dodaje se novi ĉlanak 164a. koji glasi: 

"(1) Na postojećoj cestovnoj mreţi predviĊaju se zahvati vezani za korekcije nepovoljnih 

elemenata trase, dogradnju i rekonstrukciju, tj. prilagodbu tehniĉkih elemenata ovisno o 

provedenoj kategorizaciji cesta. 

(2) Prilikom gradnje novih dionica cesta ili rekonstrukcije postojećih moraju se u 

cijelosti oĉuvati krajobrazne vrijednosti podruĉja prilagoĊavanjem trase okolnom terenu 

uz minimalno korištenje podzida, usjeka i nasipa. Ukoliko nije moguće izbjeći 

izmicanje nivelete ceste izvan prirodne razine terena obvezatno je saniranje nasipa, 

usjeka i podzida i to ozelenjavanjem, formiranjem terasa i drugim radovima kojima se 

osigurava maksimalno uklapanje ceste u krajobraz." 

Ĉlanak 180. 

Ĉlanak 165. mijenja se i glasi: 

"(1) UtvrĊuju se min. širine zaštitnih koridora koje je potrebno rezervirati i oĉuvati za 

izgradnju planirane, te proširenje i modernizaciju postojeće Planom obuhvaćene 

cestovne mreţe i to: 

(2) Za planiranu izgradnju ili rekonstrukciju cesta izvan graĊevinskih podruĉja odreĊuju 

se koridori kako slijedi: 

vrsta ceste širina koridora (m) 

ţupanijska cesta 50 m 

nerazvrstana cesta 50 m 

Koridor je prostor rezerviran za gradnju planirane, te proširenje i modernizaciju 

postojeće ceste. Os trase ceste nalazi se u sredini koridora. 

(3) Unutar koridora iz prethodne tablice nije dozvoljena gradnja do realizacije ceste u 

cijelosti prema projektnoj dokumentaciji. Nakon realizacije ceste okolni prostor 

koridora prikljuĉit će se susjednoj planiranoj namjeni." 

Ĉlanak 181. 

Ĉlanak 167. briše se. 

Ĉlanak 182. 

Ĉlanak 168 mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 2. mijenja se i glasi: 

"(2) Pristupne ceste do turistiĉkih zona s juţne strane otoka Pašmana treba riješiti kroz 

izradu detaljnije planske dokumentacije tih zona." 
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(b) stavak 3. mijenja se i glasi: 

"(3) Rekonstrukcija postojećih i gradnja nove cestovne mreţe odreĊuje se dozvolom za 

graĊenje ili odgovarajućom planskom dokumentacijom." 

(c) dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

"(4) U izgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja naselja i u neizgraĊenom ureĊenom 

dijelu graĊevinskog podruĉja naselja za koje nema obveze izrade urbanistiĉkog plana 

ureĊenja, moţe se graditi i prije izvedbe prometnice u punom planiranom profilu (tj. 

prikljuĉenje na postojeću prometnu površinu), a na temelju suglasnost javnog tijela koje 

upravlja cestom." 

Ĉlanak 183. 

Dodaje se novi ĉlanak 168a. koji glasi: 

"(1) Unutar graĊevinskih podruĉja naselja ovisno o vaţnosti i planiranom prometnom 

opterećenju odreĊuju se sljedeće kategorije prometnih površina (prikazana u kartografskim 

prikazima Plana: graĊevinska podruĉja naselja list 4.1 do 4.7):  

- sabirna cesta u naselju širine 9,00 m – profil C i širine 7,50 m – profil D,  

- ostale ceste u naselju širine 6,50 m – profil F,  

- pristupne ceste u naselju šire 6,00 m (kolno-pješaĉke)– profil G 

- jednosmjerne ceste u naselju širine 4,00 m - profil H 

(2) Popreĉni profili, zbog zateĉenog stanja, mogu biti i uţi od propisanih profila iz 

prethodnog stavka, ali ne uţi od 8,50 m (profil C), 7,25 m (profil D), 6,25 m (profil 

F), 5,00 m (profil G) i 3,00 m (profil H). 

(3) Unutar odreĊenih popreĉnih profila moguć je i drugaĉiji raspored elemenata (kolne i 

zaustavne trake, nogostupi, biciklistiĉke staze, zeleni pojasevi), kao i proširenje popreĉnih 

profila radi formiranja raskriţja, autobusnih ugibališta i sliĉno. 

(4) Realizacija cesta u planiranom profilu moţe se izvoditi u fazama (po duţini i širini) 

odreĊenim projektom ceste, uz uvjet da se udaljenost graĊevinskog od regulacijskog pravca 

odreĊuje prema planiranom profilu (stavak (1) i (2) iz ovog ĉlanka)." 

Ĉlanak 184. 

Dodaje se novi ĉlanak 168b. koji glasi: 

"(1) Unutar graĊevinskog podruĉja naselja u sluĉaju kada nije definirana planirana 

prometnica ili rekonstrukcija postojeće (prema prethodnom ĉlanku), minimalna širina 

prometnica treba iznositi najmanje: 

(a) 9,0 m za razvrstane prometnice što ukljuĉuje kolnik širine 6,0 m s nogostupom 

1,50 m najmanje s jedne strane. 

(b) 6,5 m za nerazvrstane prometnice u naselju što ukljuĉuje kolnik širine 5,0 m s 

nogostupom 1,50 m s najmanje jedne strane.  

(c) 5,0,m za opskrbne ceste i prilaze. 
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(2) U izgraĊenim dijelovima naselja kada zbog zateĉenog stanja na terenu nije moguće 

izvesti nogostupe, nerazvrstana cesta će se izvesti kao kolno-pješaĉka površina širine 

najmanje 5,0 m s upuštenim rubnjakom na spoju s cestom koja zadovoljava minimalne 

uvjete iz prethodnog stavka. Zbog zateĉenog stanja na terenu prometna površina u 

izgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja naselja moţe biti i uţa od 5,0 m, a ne manje 

od 3,0 m.  

(3) Slijepe ulice u graĊevinskom podruĉju naselja izvode se u duţini do 300 m i 

najmanjom širinom kolnika 6,0 m (5,0 m u izgraĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja 

naselja) uz okretište na kraju ulice i planiraju se kao kolno-pješaĉke površine iz 

prethodnog stavka. Iznimno, unutar stare jezgre i u izgraĊenom dijelu naselja nema 

obveze izgradnje okretišta kada zateĉeno stanje na terenu tako uvjetuje. 

(4) Sva kriţanja moraju se izvesti na naĉin da se omogući sigurno ukljuĉivanje odnosno 

iskljuĉivanje iz prometa." 

Ĉlanak 185. 

Ĉlanak 170. mijenja se i glasi: 

"(1) U zaštitnom pojasu javne ceste i nerazvrstane ceste mogu se graditi graĊevine za 

potrebu odrţavanja ceste i za pruţanje usluga vozaĉima i putnicima, a predviĊene 

projektom ceste (autobusna stajališta, odmorišta, benzinske postaje, parkirališta, 

vidikovci i sl.).  

(2) Za graĊenje unutar zaštitnog pojasa javne ceste potrebno je zatraţiti suglasnost 

pravne osobe koja upravlja javnom cestom." 

Ĉlanak 186. 

Dodaje se novi ĉlanak 170a. koji glasi: 

"(1) Benzinske postaje s pratećim sadrţajima mogu se rekonstruirati, odnosno graditi 

nove na naĉin da se osigura: 

– sigurnost svih sudionika u prometu 

– zaštita okoliša 

– da graĊevina bude veliĉinom i smještajem prilagoĊena okolišu. 

– Nove benzinske postaje mogu se graditi: 

– izvan GP naselja uz javne (razvrstane) ceste 

– uz ceste unutar GP naselja  

– u zonama proizvodne namjene ako se to planira planom uţeg podruĉja 

– u luĉkim podruĉjima 

(2) Gradnja benzinskih postaja uz ceste moguća je uz suglasnost i prema uvjetima 

nadleţnog tijela za ceste, a u luĉkim podruĉjima uz suglasnost i prema uvjetima 

nadleţne luĉke uprave. 

(3) Benzinska postaja u naselju mora zadovoljiti uvjete koji slijede: 

– moţe se planirati uz javnu cestu 
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– mora biti udaljena od susjednih meĊa najmanje 10 m, a u skladu s posebnim 

propisima koji reguliraju zaštitu od poţara ili eksplozije 

– minimalna površina graĊevne ĉestice je 1000 m
2
 

– kig najviše 0,25, kis najviše 0,5 

– visina osnovne graĊevine najviše 4 m,  

– visina pratećih graĊevina u funkciji osnovne graĊevine najviše 6 m (nadstrešnica i 

sl). 

(4) Plinske postaje mogu se graditi u sklopu benzinskih postaja ili samostalno. Kada se 

grade samostalno moraju zadovoljavati sve uvjete kao i benzinske postaje." 

Ĉlanak 187. 

Ĉlanak 171 mijenja se kako slijedi: 

"(1) Prikljuĉak i prilaz na javnu i nerazvrstanu cestu izvodi se na temelju prethodnog 

odobrenja nadleţne uprave za ceste u postupku ishoĊenja akata za graĊenje ili izrade 

plana uţeg podruĉja, uz obvezatno poštivanje posebnih propisa. 

(2) Za planirane prikljuĉke na drţavnu cestu D110 ili rekonstrukciju postojećih 

potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju u skladu s Pravilnikom o uvjetima za 

projektiranje i izgradnju prikljuĉaka i prilaza na javnu cestu te ishoditi suglasnost 

Hrvatskih cesta d.o.o." 

Ĉlanak 188. 

Ĉlanak 172 briše se. 

Ĉlanak 189. 

Ĉlanak 175 mijenja se kako slijedi: 

(a) tablica u stavku 2. mijenja se i glasi: 

namjena najmanji broj PM najmanji broj PM  

(u izgraĊenom dijelu 

GP naselja) 

najmanji broj PM  

(u staroj jezgri 

naselja) 

stanovanje (do 3 

stambenih jedinica) 

stanovanje (više od 3 

stambenih jedinica) 

1 PM / stan. 

 

1,5 PM / stanu. 

Ukupni broj PM 

zaokruţuje se na 

slijedeći veći puni 

broj. 

1 PM / stan 1 PM / 2 stana 

graĊevine za smještaj 

i boravak gostiju iz 

1 PM / 2 sobe ili 1 

apartman 

1 PM / 2 sobe ili 1 

apartman 

1 PM / 2 sobe ili 1 

apartman 
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namjena najmanji broj PM najmanji broj PM  

(u izgraĊenom dijelu 

GP naselja) 

najmanji broj PM  

(u staroj jezgri 

naselja) 

skupine hoteli i 

stambena zgrada s 

apartmanima ili 

sobama za 

iznajmljivanje 

Dodatno 1 PM na 

svake 4 sobe ili 2 

apartmana. Ukupni 

broj PM zaokruţuje 

se na slijedeći veći 

puni broj. 

Dodatno 1 PM na 

svake 4 sobe ili 2 

apartmana. Ukupni 

broj PM zaokruţuje 

se na slijedeći veći 

puni broj. 

ugostiteljske 

graĊevine, restorani i 

sl. 

1 PM na 4 sjedala   1 PM na 4 sjedala   1 PM na 2 sjedala   

trgovine do 1500m
2
 1 PM na 20 m

2
 

prodajne površine 

1 PM na 30 m
2
 

prodajne površine 

1 PM na 30 m
2
 

prodajne površine 

trgovina veća od 

1500m
2 

ukupne 

(bruto) graĊevne 

površine ili trgovinski 

centar  

1 PM na 45 m
2
 

ukupne (bruto) 

graĊevne površine 

centra 

nije predviĊeno za 

ovu zonu 

nije predviĊeno za 

ovu zonu 

trţnice 1 PM / 30 m
2
 

prodajne površine 

1 PM / 30 m
2
 

prodajne površine 

1 PM / 50 m
2
 

prodajne površine 

poslovne graĊevine 1 PM na 20 m
2
 

ukupne (bruto) 

površine graĊevine  

1 PM na 20 m
2
 

ukupne (bruto) 

površine graĊevine 

1 PM na 20 m
2
 

ukupne (bruto) 

površine graĊevine 

industrijske 

graĊevine 

1 PM na 2 zaposlena 

u većoj radnoj smjeni 

nije predviĊeno za 

ovu zonu 

nije predviĊeno za 

ovu zonu 

zanatske, servisne, 

usluţne i sl. 

graĊevine 

na 1m
2 

bruto 

izgraĊene površine
 

1m
2
 parkinga. 

Auto servisni sadrţaji 

dodatno moraju 

osigurati 3 

parkirališna mjesta 

unutar graĊevne 

ĉestice po svakoj 

radnoj jedinici 

(dizalica, servisni 

kanal i sl. 

na 1m
2 

bruto 

izgraĊene površine
 

1m
2
 parkinga. 

Auto servisni sadrţaji 

dodatno moraju 

osigurati 3 

parkirališna mjesta 

unutar graĊevne 

ĉestice po svakoj 

radnoj jedinici 

(dizalica, servisni 

kanal i sl. 

na 1m
2 

bruto 

izgraĊene površine
 

1m
2
 parkinga. 

Auto servisni 

sadrţaji nisu 

planirani u ovoj 

zoni. 

Kino dvorana, 1 PM / 5 sjedala 1 PM / 5 sjedala 1 PM / 5 sjedala 
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namjena najmanji broj PM najmanji broj PM  

(u izgraĊenom dijelu 

GP naselja) 

najmanji broj PM  

(u staroj jezgri 

naselja) 

kazalište i sl. 

Sportska dvorana i 

igrališta (s pratećim 

graĊevinama)  

1 PM / 10 sjedala 1 PM / 10 sjedala nije predviĊeno za 

ovu zonu 

javna i društvena 

namjena 

1 PM / 2 zaposlena 1 PM / 2 zaposlena 1 PM / 2 zaposlena 

škole i djeĉje 

ustanove 

2 PM na jednu 

uĉionicu ili za jednu 

grupu djece + 2 PM 

za iskrcaj djece 

2 PM na jednu 

uĉionicu ili za jednu 

grupu djece + 2 PM 

za iskrcaj djece 

2 PM na jednu 

uĉionicu ili za 

jednu grupu djece 

vjerske graĊevine 1 PM / 10 sjedala 1 PM / 10 sjedala nema obveze PM 

ambulante, 

poliklinike i sl. 

1 PM na 4 zaposlena 

u smjeni + 2 PM po 

ambulanti za 

pacijente  

1 PM na 4 zaposlena 

u smjeni + 2 PM po 

ambulanti za 

pacijente 

1 PM na 2 

zaposlena u smjeni  

ostali prateći sadrţaji 

stanovanja i ostale 

poslovne djelatnosti 

1 PM / 3 zaposlenika 1 PM / 3 zaposlenika 1 PM / 3 

zaposlenika 

(b) dodaju se novi stavci 3. 4. i 5. koji glase: 

(3) U starim jezgrama naselja potreban broj parkirališnih mjesta moţe se smjestiti na 

javnim površinama (osim na parkovno ureĊenim površinama) i na zasebnoj ĉestici 

zemlje (parkirališna površina ili garaţa) u naselju, uz uvjet da je zasebna parkirališna 

površina ureĊena prije ili za vrijeme izgradnje takve graĊevine, a vlasniĉki odnosi 

pravno regulirani.  

(4) U svim graĊevinskim podruĉjima (izgraĊena, neureĊena i neizgraĊena ureĊena) 

moguće je urediti zasebnu ĉesticu zemlje za smještaj prometnih vozila u mirovanju za 

više graĊevinskih ĉestica pod uvjetom da graĊevine tvore funkcionalnu cjelinu 

(graĊevine u nizu, graĊevine orijentirane na zajedniĉke prostore i površine i sl.).  

(5) Kod ureĊenja zasebne parkirališne površine ili garaţe, odnosi korištenja i odrţavanja 

će se pravno regulirati. Prostor odreĊen za smještaj prometa u mirovanju ne moţe se 

prenamijeniti u druge svrhe, a niti se moţe promatrati odvojeno od namjene kojoj sluţi, 

već ĉini sastavni dio funkcionalne graĊevne cjeline za koju je i predviĊen." 

Ĉlanak 190. 

Dodaje se novi ĉlanak 175a. koji glasi: 
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"(1) Uz ugostiteljske, trgovaĉke, servisne i druge graĊevine pokraj javne kategorizirane 

ceste, radi ĉije djelatnosti dolazi do zadrţavanja vozila (osim u starim jezgrama naselja), 

potrebno je osigurati posebne površine za parkiranje i zaustavljanje vozila izvan 

kolnika, a u skladu s pozitivnim propisima.  

(2) Javna parkirališta treba urediti s visokim i niskim raslinjem, te riješiti odvodnju 

oborinskih otpadnih voda koje se moraju tretirati kroz separatore ulja i masti, prije 

upuštanja u more ili tlo." 

Ĉlanak 191. 

Ĉlanak 177. mijenja se i glasi: 

"(1) Pomorski promet odvija se putem morskih luka za javni promet i lukama posebne 

namjene (luke nautiĉkog turizma i sidrišta). 

(2) Na podruĉju općine Pašman utvrĊen je luĉki prostor s maksimalnim kapacitetima i 

osnovnom namjenom luke kako slijedi: 

Naselje Lokacija Luka 

otvorena za 

javni promet 

Luka posebne 

namjene 

Maksimalni 

ukupni 

kapacitet 

Kraj luka Kraj Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

NeviĊane luka NeviĊane Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

Dobropoljana luka 

Dobropoljana 

Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

Banj luka Banj Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

Ţdrelac luka Ţdrelac Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

Barotul Barotul Da Ne <200 

Pašman Luĉina (centar 

mjesta) 

Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

Mrljane Taline Da luka nautiĉkog 

turizma 

<200 

(3) Navedeni kapaciteti odnose se kumulativno za cijeli luĉki prostor (luka otvorena za 

javni promet, luka posebne namjene - luka nautiĉkog turizma, brodogradilište, 

privezišta, vez u tranzitu i sl.), a UPU-om treba odrediti optimalni broj vezova ovisno o 

prostornim mogućnostima i maritimnim uvjetima.  

(4) Luĉko podruĉje luke otvorene za javni promet moţe imati više luĉkih bazena u 

skladu s kartografskim prikazima Plana (list 4. graĊevinska podruĉja naselja). 

 (5) Unutar luĉkog podruĉja luke otvorene za javni promet moguće je planirati: 

 operativni dio luke - koristi se za prihvat plovila u javnom pomorskom prijevozu i 

plovila za povremeni prijevoz putnika, ribarskih plovila, jahta, teretnih i ostalih 

plovila te za iskrcajna mjesta za ribarska plovila 
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 dio luke za potrebe nautiĉkog turizma 

 komunalni dio luke - koristi se za stalni vez brodica lokalnog stanovništva.  

 nautiĉki dio luke u tranzitu 

(6) Luka otvorena za javni promet ima prioritet u luĉkom prostoru pa je planiranje 

ostalih namjena moguća ukoliko se ne ugroţava djelatnost luke otvorene za javni 

promet. 

(7) Prostorno i funkcionalno rješenje luke nautiĉkog turizma odreĊuje se UPU-om uz 

poštivanje općih uvjeta gradnje i ureĊenja prostora luka. U luĉkim prostorima s više 

namjena, moguće je planirati luke nautiĉkog turizma s minimalnim propisanim uvjetima 

u pogledu izgradnje, ureĊenja i opreme. 

(8) Suhe marine mogu se planirati unutar luka nautiĉkog turizma i u gospodarskim 

zonama unutar ili izvan naselja." 

Ĉlanak 192. 

Dodaje se novi ĉlanak 177a. koji glasi: 

"(1) Sidrišta mogu se planirati izvan luĉkih podruĉja.  

(2) Lokacija sidrišta na podruĉju općine Pašman date su u tablici koja slijedi: 

Naselje Lokacija 

Pašman uvala Sv. Ante 

Pašman Juţni Pašman - uvala Soline 1 i 2 

Ţdrelac Zdrelašĉica 

(3) Sidrište moţe imati jedno ili više polja koja se mogu koristiti neovisno.  

(4) Ukoliko je u luĉkom prostoru planirana luka nautiĉkog turizma, dozvoljeno je 

korištenje sidrišta do izgradnje luke nautiĉkog turizma. 

(5) Minimalna udaljenost sidrišta od obale je 50 metara, a iznimno moţe biti i manja 

ukoliko nije planirano uz GP naselja, postojeće zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene ili 

plaţe. 

(6) Lokacijska dozvola za sidrišta izdaje se temeljem Prostornog plana Zadarske 

ţupanije." 

Ĉlanak 193. 

Dodaje se novi ĉlanak 177b. koji glasi: 

"(1) Za gradnju nove luĉke infrastrukture ili rekonstrukciju postojeće obvezna je izrada 

UPU-a uz poštivanje općih uvjeta gradnje i ureĊenja: 

(a) u lukama se mogu formirati sljedeći sadrţaji: šetnice, zelene površine, benzinske 

postaje, trgovine, sportsko-rekreacijske i ugostiteljske djelatnosti s pratećim 

infrastrukturnim sustavima 
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(b) naselje s pripadajućom lukom mora se tretirati kao jedna urbana cjelina  

(c) u javnom prostoru obalnog dijela naselja smještaju se graĊevine javne namjene 

pod uvjetom da ukupna površina njihove izgraĊenosti ne prelazi 10% ukupne 

javne površine 

(d) veliĉine graĊevina za pojedine vrste programa moraju biti usklaĊene s postojećim 

volumenima unutar matiĉnog naselja 

(e) u obalnom dijelu naselja koji je u kontaktu s jezgrom naselja nije dozvoljena 

izgradnja luka nautiĉkog turizma radi generiranja kolnog prometa, prohodnosti 

obalnog prostora i oĉuvanja autentiĉnosti vizura 

(f) potrebno je onemogućiti negativni utjecaj na postojeće i planirane plaţe  

(2) Pojedinaĉni zahvati u izgraĊenim ili ureĊenim dijelovima morskih luka 

(ukljuĉujući i izdvojene dijelove luka) mogu se poduzimati bez donošenja 

provedbenih dokumenata, a u skladu s ĉlankom 94. ovih Odredbi." 

Ĉlanak 194. 

Ĉlanak 178. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuje unutrašnji plovni put prolazom Mali Ţdrelac, oznaĉen na 

kartografskom prikazu plana 1. Naĉin ureĊenja i uvjeti plovidbe hrvatskih i stranih 

brodova, hrvatskih i stranih ratnih brodova i tehniĉkih plovnih objekata te hrvatskih i 

stranih brodica u Pašmanskom tjesnacu i prolazu Mali ţdrelac odreĊen je Naredbom o 

plovidbi u prolazu u šibensku luku, u Pašmanskom tjesnacu, u prolazu u Mali ţdrelac 

i Vela vrata, rijekama Neretvom i Zrmanjom, te o zabrani plovidbe Pelješkim 

Koloĉepskim, Unijskim  kanalom i kanalom Krušija, dijelovima Srednjega kanala, 

Murterskoga mora i Ţirjanskoga kanala (NN 09/2007)." 

Ĉlanak 195. 

Ĉlanak 180. mijenja se i glasi: 

"(1) Za potrebe pruţanja efikasnije zdravstvene zaštite, te potrebe turizma, na podruĉju 

općine Pašman planirano je ureĊenje helidroma.  

(2) Ovim Planom utvrĊena je posebna lokacija koja će se urediti za potrebe helidroma, 

prikazana u kartografskom prikazu plana list 4.6. graĊevinsko podruĉje naselja – 

Pašman, list 4.7. graĊevinsko podruĉje naselja – Kraj i list 1. korištenje i namjena 

površina). Povremeno mogu se koristiti i površine postojećih sportskih terena."  

Ĉlanak 196. 

Ĉlanak 181. mijenja se i glasi: 

"(1) Prostorni plan odreĊuje poloţaj  objekata  podruĉnih centrala te glavnu javnu 

elektroniĉku komunikacijsku infrastrukturu (EKI) i povezanu opremu. 
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(2) Izgradnja mreţe i graĊevina elektroniĉke komunikacijske infrastrukture (EKI) i 

povezane opreme odreĊuje se lokacijskom dozvolom na temelju ovog Plana ili plana 

uţeg podruĉja, a u skladu s posebnim propisima koji reguliraju  izgradnju elektroniĉke 

komunikacijske infrastrukture (u daljnjem tekstu: EKI) i povezane opreme." 

Ĉlanak 197. 

Ĉlanak 182. mijenja se i glasi: 

"(1) Svaka postojeća i novooplanirana graĊevina prikljuĉuje se na telefonsku mreţu na 

naĉin kako to odreĊuje nadleţna ustanova ili poduzeće. EKI i povezana oprema u 

pravilu se izvodi podzemno, i to kroz postojeće prometnice, prema rasporedu 

komunalnih instalacija u  trupu ceste. Ako se projektira i izvodi izvan prometnica treba 

se provoditi na naĉin da ne onemogućava gradnju na graĊevinskim parcelama, odnosno 

izvoĊenje drugih instalacija. 

(2) Ukoliko nema ekonomske opravdanosti za izgradnju podzemne EKI i povezane 

opreme, EKI i povezana oprema, odnosno prikljuĉci na EKI i povezanu opremu, mogu 

se izvoditi i zraĉno. 

(3) Projektiranje i izvoĊenje EKI i povezane opreme rješava se sukladno posebnim 

propisima, a prema rješenjima ovog plana." 

Ĉlanak 198. 

Ĉlanak 183. mijenja se i glasi: 

"Zgrade za smještaj telefonskih centrala i drugih telekomunikacijskih ureĊaja mogu se 

rješavati kao samostalne graĊevina na vlastitim graĊevinskim parcelama ili unutar 

drugih graĊevina kao samostalne funkcionalne cjeline. Zgrade za smještaj RR ureĊaja, 

odnosno RR postaje se, kao i zgrade za smještaj EKI i povezane opreme na 

samostojećim stupovima,mogu graditi i izvan podruĉja naselja." 

Ĉlanak 199. 

Dodaje se novi ĉlanak 183a. koji glasi: 

"(1) Ovim se planom uvjetuje izvedba telekomunikacijske mreţe kako je to definirano 

kartografskim prikazima Plana (list 2b. energetski sustav i telekomunikacijska mreţa). 

(2) Unutar obuhvata Plana moguća su odstupanja trasa EKI i povezane opreme zbog 

prilagoĊavanja uvjetima na terenu. TakoĊer se EKI i povezana oprema moţe 

nadograĊivati elementima koji nisu predviĊeni ovim Planom a u skladu s uvjetima 

Hrvatske regulatorne agencije za mreţne djelatnosti." 

Ĉlanak 200. 

Ispred podnaslova iza ĉlanka 183a. dodaje se oznaka "5.4.1." 
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Ĉlanak 201. 

U ĉlanku 185. dodaju se novi stavci 3. 4. i 5. koji glase: 

"(3) Elektroenergetska mreţa se projektira i izvodi sukladno posebnim propisima prema 

rješenjima iz ovoga Plana i uvjetima HEP-a. 

(4) Unutar obuhvata ovog Plana elektroenergetski sustav se moţe nadograditi 

elementima (trafostanice, VN i NN kabeli itd.) koji nisu predviĊeni ovim Planom, a u 

skladu su s uvjetima HEP-a i vaţećim propisima RH. 

(5) Moguća su odstupanja trasa elektroenergetske mreţe i zbog prilagoĊavanja uvjetima 

na terenu." 

Ĉlanak 202. 

U ĉlanku 188. alineja 1. mijenja se i glasi: 

"― 10/04 kV - 60 m
2
 (u izgraĊenom dijelu GP naselja najmanje 45m

2
)" 

Ĉlanak 203. 

Ispred podnaslova iza ĉlanka 190. dodaje se oznaka "5.6." 

Ĉlanak 204. 

U ĉlanku 191. briše se rijeĉ "vjetar": 

Ĉlanak 205. 

U ĉlanku 192. na kraju 1. stavka dodaje se nova reĉenica koja glasi:  

"Moguća su odstupanja od predviĊenih trasa vodovodnih cjevovoda, ukoliko se 

tehniĉkom razradom dokaţe racionalnije i pogodnije rješenje." 

Ĉlanak 206. 

Ĉlanak 193. mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 1. briše se rijeĉ "parcele" i dodaju rijeĉi: "graĊevne ĉestice". 

(b) u stavku 2. briše se rijeĉ "javno"  

Ĉlanak 207. 

Ĉlanak 194. mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 2. mijenja se i glasi: 

"(2) Unutar naselja treba planirati hidrantsku mreţu, a prema posebnim propisima." 
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(b) u stavku 3. briše se rijeĉ "parcelama" i dodaje rijeĉ: "ĉesticama". 

Ĉlanak 208. 

Dodaje se novi ĉlanak 195a. koji glasi: 

"(1) Planom je dozvoljeno planirati ureĊenje površina za navodnjavanje i mini 

akumulacija kapaciteta do 50000 m
3
 vode u funkciji navodnjavanja poljoprivrednih 

površina, a na temelju vaţeće zakonske regulative i posebnih uvjeta nadleţnih tijela i/ili 

osoba odreĊenih posebnim propisima.  

(2) Površine za navodnjavanje i mini akumulacije iz prethodnog stavka mogu se 

planirati:  

 izvan graĊevinskog podruĉja 

 na udaljenosti najmanje 300 m od obalne linije mora  

 izvan podruĉja odreĊena kao posebno vrijedan krajobraz i izvan zaštićenih 

podruĉja koja podlijeţu posebnim propisima iz podruĉja zaštite okoliša i prirode." 

Ĉlanak 209. 

Ĉlanak 196. mijenja se kako slijedi: 

(a) dodaje se novi stavak 1. koji glasi: 

"(1) Ovim Planom prihvaćaju se opće smjernice za rješavanje odvodnje otpadnih voda 

na podruĉju Općine Pašman iz prijedloga rješenja obraĊenog u projektu odvodnje otoka 

Pašmana izraĊenog od strane "Hidroprojekt-ing" projektiranje d.o.o. iz Zagreba, 2005. 

godine, kojim je definiran osnovni  koncept odvodnje." 

(b) dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

"(4) Ukoliko se zbog opravdanih razloga odstupi od planirane trase odnosno lokacije 

graĊevina sustava odvodnje otpadnih voda iz ovog Plana, odnosno ako se planirana 

koncepcija odvodnje proširi, za nove trase i lokacije nije potrebna izmjena ovog Plana." 

Ĉlanak 210. 

U ĉlanku 197. briše se stavak 3. 

Ĉlanak 211. 

Ĉlanak 198. mijenja se i glasi: 

"(1) Do realizacije sustava javne odvodnje unutar graĊevinskih podruĉja u kojima nije 

izgraĊena kanalizacijska mreţa, moţe se planirat izgradnja graĊevina s prihvatom 

sanitarnih voda u vodonepropusnim sabirnim jamama i odvozom putem ovlaštene 

osobe, ili izgradnjom vlastitog ureĊaja za proĉišćavanje sanitarnih otpadnih voda te 

ispuštanjem proĉišćenih voda u prirodni prijemnik, a sve ovisno od uvjetima na terenu 

te suglasnost i prema uvjetima Hrvatskih voda.  
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(2) Više graĊevina koje ĉine jedinstvenu i funkcionalnu cjelinu mogu imati jedinstveni 

ureĊaj za proĉišćavanje uz pribavljene uvjete nadleţnog tijela za zbrinjavanje otpadnih 

voda. U tom sluĉaju vlasniĉki odnosi moraju biti pravno regulirani prije uporabe 

graĊevine. 

(3) Vodonepropusna sabirna jama ili ureĊaj za proĉišćavanje otpadnih voda mora se 

ugraditi prema uvjetima Hrvatskih voda i prema uvjetima koji slijede: 

 mora biti izveden nepropusno za okolni teren  

 mora biti smješten izvan zaštitnog pojasa prometnice. UreĊaj ili sabirna jama 

moţe se smjestiti i u zaštitnom pojasu ceste uz suglasnost tijela koje upravlja 

cestom.  

 od susjedne graĊevinske ĉestice mora biti udaljen najmanje 1,0 m  

 mora biti omogućen kolni pristup radi ĉišćenja. Izuzetak ĉine stare jezgre i gusto 

izgraĊeni dijelovi naselja kada nije moguće osigurati kolni pristup zbog zateĉene 

okolne izgradnje" 

Ĉlanak 212. 

Ĉlanak 202. mijenja se i glasi: 

"(1) Odvodnja oborinskih otpadnih voda na podruĉju općine Pašman mora se rješavati 

na naĉin da se sakupljaju površinski, ili sustavom otvorenih i zatvorenih kanala, te 

ispuštaju u okolni teren ili odvode najkraćim putem u obalno more ili u najbliţi 

vodotok.  

(2) Na površinama većih parkirališnih površina (preko 10 parkirališnih mjesta), garaţa, 

servisa, benzinskih postaja i sl., gdje je veća opasnost od izlijevanja ulja i nafte, moraju 

se obvezatno ugraditi separatori za sakupljanje ulja i masnoća iz oborinskih voda prije 

njihovog ispuštanja preko upojnih bunara u okolni teren." 

Ĉlanak 213. 

Ĉlanak 203. mijenja se i glasi: 

"(1) Vodotoke u naseljima Banju, NeviĊanima i  Barotulu treba kategorizirati. 

(2) Izgradnja i ureĊenje zemljišta uz vodotoke treba se izvoditi u skladu s posebnim 

vodopravnim uvjetima. 

(3) Zabranjuje se podizanje ograde i potpornih zidova, odnosno izvoĊenje drugih radova 

koji bi smanjili propusnu moć vodotoka ili na drugi naĉin ugrozili vodotok ili podruĉje 

uz vodotok. 

(4) Pored vodotoka zabranjeno j e svako graĊenje bliţe od 5.0 m od gornjeg ruba 

protoĉnoga korita. Za graĊenje graĊevine unutar ovog pojasa potrebna je suglasnost 

nadleţnog organa tijela za vodoprivredu." 

Ĉlanak 214. 
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Dodaje se novi ĉlanak 203a. koji glasi: 

"Zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujiĉnih vodotoka i oborinskih odvodnih 

kanala, kada moţe doći do plavljenja, ispiranja, podrivanja ili odronjavanja zemljišta i 

drugih sliĉnih štetnih pojava, te posredno do ugroţavanja ţivota i zdravlja ljudi i 

njihove imovine, te poremećaja u vodnom reţimu, će se provoditi izgradnjom zaštitnih i 

regulacijskih vodnih graĊevina, odnosno tehniĉkim i gospodarskim odrţavanjem 

vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih vodnih graĊevina koje se provodi 

prema programu ureĊenja vodotoka i drugih voda u okviru Plana upravljanja vodama." 

Ĉlanak 215. 

Dodaje se novi ĉlanak 203b. koji glasi: 

"(1) U svrhu tehniĉkog odrţavanja, te radova graĊenja, uz bujiĉne vodotoke treba 

osigurati inundacijski pojas minimalne širine 5,0 m od gornjeg ruba korita, odnosno 

ruba ĉestice javnog vodnog dobra. U inundacijskom pojasu zabranjena je svaka gradnja 

i druge radnje kojima se moţe onemogućiti izgradnja i odrţavanje vodnih graĊevina, na 

bilo koji naĉin umanjiti protoĉnost korita i pogoršati vodni reţim, te povećati stupanj 

ugroţenosti od štetnog djelovanja vodotoka. Inundacijski pojas moţe se smanjit do 3,0 

m širine, ali temeljem posebno utvrĊenih vodopravnih uvjeta za svaku graĊevinu 

posebno.   

(2) Svaki vlasnik, odnosno korisnik graĊevine ili graĊevne ĉestice smještene uz korito 

vodotoka ili ĉesticu javno vodno dobro duţan je omogućiti nesmetano izvršavanje 

radova na ĉišćenju i odrţavanju korita vodotoka, ne smije izgradnjom predmetne 

graĊevine ili njenim spajanjem na komunalnu infrastrukturu umanjiti propusnu moć 

vodotoka, niti uzrokovati eroziju u istom, te za vrijeme izvoĊenja radova ne smije niti 

privremeno odlagati bilo kakvi materijal u korito vodotoka." 

Ĉlanak 216. 

Dodaje se novi ĉlanak 203c. koji glasi: 

"Postojeća neregulirana korita povremenih bujiĉnih vodotoka i oborinskih kanala 

potrebno je regulacijskim radovima povezati i urediti na naĉin da se u kontinuitetu 

sprovedu oborinske i druge površinske vode do ulijeva u more, a sve u skladu s 

vodopravnim uvjetima i ostalim  aktima i planovima predviĊenim Zakonom o vodama. 

Projektno rješenje ureĊenja korita sa svim potrebnim graĊevinama, maksimalno 

smjestiti na ĉesticu “javno vodno dobro” iz razloga izbjegavanja imovinsko - pravnih 

sporova kao i razloga prilagodbe ureĊenja vaţećoj prostorno - planskoj dokumentaciji, a 

koje će istovremeno omogućiti siguran i blagovremen protok voda vodotoka, te 

odrţavanje i ĉišćenje istog. Dimenzioniranje korita treba izvršiti za mjerodavnu protoku 

dobivenu kao rezultat hidroloških mjerenja ili kao rezultat primjene neke od empirijskih 

metoda." 

Ĉlanak 217. 

Dodaje se novi ĉlanak 203d. koji glasi: 
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"Na mjestima gdje trasa prometnice popreĉno prelazi preko bujiĉnih vodotoka i 

odvodnih kanala predvidjeti mostove ili propuste takvih dimenzija koji će nesmetano 

propustiti mjerodavne protoke. Ukoliko je potrebno, predvidjeti i rekonstrukciju 

postojećih propusta zbog male propusne moći ili dotrajalosti. TakoĊer treba predvidjeti 

oblaganje ulijeva i izljeva novoprojektiranih ili rekonstruiranih propusta u duţini min. 

3,0 m, odnosno izraditi tehniĉko rješenje eventualnog upuštanja“ĉistih“ oborinskih voda 

u korita vodotoka kojim će se osigurati zaštita korita od erozije i neometan protok 

vodotoka. Detalje upuštanja oborinskih voda investitor treba usuglasiti sa struĉnim 

sluţbama Hrvatskih voda. Tijekom izvoĊenja radova potrebno je osigurati neometan 

protok kroz korito vodotoka. Na mjestima gdje prometnica prelazi preko reguliranog 

korita vodotoka (trapezno obloţeno korito, betonska kineta i sl.) konstrukciju i 

dimenzije osnovnih elemenata mosta ili propusta sa svim pripadnim instalacijama treba 

odrediti na naĉin kojim se ne bi umanjio projektirani slobodni profil korita, kojim će se 

osigurati statiĉka stabilnost postojeće betonske kinete, zidova ili obaloutvrde, odnosno 

kojim se neće poremetiti postojeći vodni reţim. Os mosta ili propusta postaviti što 

okomitije na uzduţnu os korita, a širina istog treba biti dovoljna za prijelaz planiranih 

vozila. Konstrukcijsko se rješenje mosta ili propusta treba funkcionalno i estetski 

uklopiti u sadašnje i buduće urbanistiĉko rješenje tog prostora." 

Ĉlanak 218. 

Dodaje se novi ĉlanak 203e. koji glasi: 

"Polaganje graĊevina linijske infrastrukture (kanalizacija, vodovod, elektriĉni i 

telekomunikacijski kablovi itd.) zajedno sa svim oknima i ostalim pratećim sadrţajima 

uzduţno unutar korita vodotoka, odnosno ĉestice javnog vodnog dobra nije dopušteno. 

VoĊenje trase paralelno sa reguliranim koritom vodotoka izvesti na minimalnoj 

udaljenosti kojom će se osigurati statiĉka i hidrauliĉka stabilnost reguliranog korita, te 

nesmetano odrţavanje ili buduća rekonstrukcija korita. Kod nereguliranih korita, 

udaljenost treba biti minimalno 3,0 m od gornjeg ruba korita, odnosno ruba ĉestice 

javnog vodnog dobra zbog osiguranja inundacijskog pojasa za buduću regulaciju. U 

samo odreĊenim sluĉajevima udaljenost polaganja se moţe smanjit, ali to bi trebalo 

utvrditi posebnim vodopravnim uvjetima i za svaku graĊevinu posebno." 

Ĉlanak 219. 

Dodaje se novi ĉlanak 203f. koji glasi: 

"Popreĉni prijelaz pojedine graĊevine linijske infrastrukture preko korita vodotoka po 

mogućnosti je potrebno izvesti iznad u okviru konstrukcije mosta ili propusta. Mjesto 

prijelaza izvesti popreĉno i po mogućnosti što okomitije na uzduţnu os korita. Ukoliko 

instalacije prolazi ispod korita, investitor je duţan mjesta prijelaza osigurati na naĉin da 

je uvuĉe u betonski blok ĉija će gornja kota biti 0.50 m ispod kote reguliranog ili 

projektiranog dna vodotoka. Kod nereguliranog korita, dubinu iskopa rova za 

kanalizacijsku cijev treba usuglasiti sa struĉnom sluţbom Hrvatskih voda. Na mjestima 

prokopa obloţenog korita vodotoka ili kanala, izvršiti obnovu obloge identiĉnim 

materijalom i na isti naĉin. Teren devastiran radovima na trasi predmetnih instalacija i 

uz njihovu trasu, dovesti u prvobitno stanje kako se ne bi poremetilo površinsko 

otjecanje." 
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Ĉlanak 220. 

Dodaje se novi ĉlanak 203g. koji glasi: 

"(1) Na podruĉju općine Pašman mogu se planirati površine za navodnjavanje 

poljoprivrednih površina. 

(2) Planirane površine za navodnjavanje će se projektirati u skladu s "Planom 

navodnjavanja za podruĉje Zadarske ţupanije", kojeg je izradio Agronomski fakultet 

Sveuĉilišta u Zagrebu i GraĊevinsko-arhitektonski fakultet Sveuĉilišta u Splitu u oţujku 

2007. godine., i uz pribavljene uvjete koje će definirati Hrvatske vode, VGO Split. 

(3) Sve zahvate tj. gradnja i odrţavanje zaštitnih vodnih graĊevina treba provoditi uz 

maksimalno uvaţavanje prirodnih i krajobraznih obiljeţja." 

Ĉlanak 221. 

Ĉlanak 204. mijenja se i glasi: 

"(1) U obuhvatu Plana nema evidentiranih podruĉja zaštićena Zakonom o zaštiti 

prirode.  

(2) Prostornim planom Zadarske ţupanije utvrĊena su podruĉja osobito vrijednih 

predjela prirodnog krajobraza. 

(3) Na podruĉju Općine Pašman evidentirani su elementi prirode za koje je potrebno 

provoditi odreĊene mjere zaštite, a oni se mogu svrstati u sljedeće kategorije: 

(a) Zaštićene i ugroţene vrste 

(b) Rijetka i ugroţena staništa 

(4) Mjere zaštite krajobraznih i prirodnih vrijednosti prikazane su u kartografskom 

prikazu Plana, list 3B. uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite prostora - zaštita prirode." 

Ĉlanak 222. 

Ĉlanak 205. mijenja se i glasi: 

"U toĉki 1. Obrazloţenja plana (1.1.2. Prostorno-razvojne i resursne znaĉajke) 

prikazan je popis Zakonom zaštićenih i ugroţenih ţivotinjskih vrsta, koje stalno ili 

povremeno obitavaju na podruĉju Općine Pašman. Za one najugroţenije propisane su 

mjere zaštite kako slijedi: 

Vrsta  Mjere zaštite 

SISAVCI 



                                                             

Stranica 169 -– Broj 4    „Sluţbeni glasnik Općine Pašman“         28. rujna 2015. godine 

 

www.opcinapasman.hr 

 

Vrsta  Mjere zaštite 

 

Dugokrili pršnjak 

(Miniopterus 

schreibersi) 

U cilju zaštite šišmiša, potrebno je oĉuvati njihova prirodna staništa u 

špiljama, šumama te skloništima po tavanima, crkvenim tornjevima i 

drugim prostorima na zgradama. U sluĉaju obnova zgrada u kojima je 

naĊena kolonija šišmiša, poţeljno je postaviti nova pogodna mjesta za 

sklonište kolonije. 

Za zaštitu šišmiša koji obitavaju u špiljama potrebno je špilje tretirati 

kao podruĉja zatvorena za javnost, a u iznimnim sluĉajevima u 

špiljama koje su otvorene za posjetitelje šišmišima osigurati 

nesmetano kretanje prilikom postavljanja vrata na ulazu u špilju (za 

postavljanje takvih vrata obavezno je konzultirati struĉnjake za 

šišmiše), ne uznemiravati prilikom posjeta te odrediti prihvatni 

kapacitet špilje. 

U cilju zaštite šumskih vrsta šišmiša, detaljne mjere oĉuvanja 

šumskih staništa propisuju se uvjetima zaštite prirode koji se 

ugraĊuju u odgovarajuće šumsko-gospodarske osnove na podruĉju 

Općine Pašman. 

Primorski dugouhi 

šišmiš 

(Plecotus 

kolombatovici) 

 

Dobri dupin 

(Tursiops truncatus) 

S obzirom na neistraţenost i nedostatak provjerenih podataka o 

ukupnoj brojnosti i trendu populacije u Jadranu, potrebno je hitno 

izraditi cjelovitu studiju brojnosti i rasprostranjenosti dobrih dupina u 

Jadrana te identificirati mjesta veće brojnosti i podruĉja 

razmnoţavanja i hranjenja (kritiĉna staništa). Kroz direktne mjere 

zaštite potrebno je dio takvih podruĉja zaštiti u cijelosti (kao zoološke 

rezervate), a u dijelu uvesti mjere upravljanja kao npr. ograniĉenje 

plovidbe i/ili ribarenja. Kao indirektne mjere zaštite potrebno je: 

izraditi i uspostaviti kvalitetan plan upravljanja i nadzor nad ribljim 

fondom Jadrana u suradnji s nadleţnim institucijama, kvalitetne 

sustave odvodnje te proĉišćavanja otpadnih voda, sprijeĉiti povećanje 

koliĉine otpadnih i toksiĉnih tvari koje ulaze u more, sprijeĉiti daljnju 

fragmentaciju staništa te provoditi kampanje informiranja i edukacije 

javnosti, a posebice turista tijekom ljeta o pravilima ponašanja u 

blizini dupina 

PTICE 

Primorska trepteljka 

(Anthus campestris) 
U cilju zaštite vrsta ptica koje se gnijezde na liticama stijena, 

potrebno je sprijeĉiti svako planiranje izgradnje infrastrukture i 

ostalih zahvata koji bi mogli ugroziti stanište ovih vrsta ptica. U 

sluĉaju izvoĊenja ovakvih zahvata na podruĉjima Ekološke mreţe RH 

potrebno je provoditi ocjenu prihvatljivosti zahvata za ekološku 

mreţu, sukladno posebnim propisima.  

Suri orao 

(Aquila crysaetos) 

Zmijar 

(Circaetus gallicus) 
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Vrsta  Mjere zaštite 

Mali sokol 

(Falco columbarius) 

U cilju zaštite vrsta ptica vezanih za šumska staništa, potrebno je o 

njima voditi brigu prilikom gospodarenja šumama, a naroĉito je 

potrebno ostavljati dostatan broj starih suhih stabala radi ptica 

dupljašica (kroz uvjete zaštite prirode odgovarajućih šumsko-

gospodarskih osnova i/ili programa gospodarenja šumama). 

U cilju eliminiranja stradavanja ptica, a posebice ptica koje imaju 

veliki raspon krila te su stoga u većoj opasnosti od strujnog udara na 

ovakvim objektima potrebno je tehniĉko rješenje izvesti na naĉin da 

se ptice zaštite od strujnog udara. Stupove i tehniĉke komponente 

srednjonaponskih vodova izvode se na naĉin da se ptice zaštite od 

strujnog udara. Nepoštivanje navedene odredbe podlijeţe prekršajnoj 

odredbi.  

Sivi sokol 

(Falco peregrinus) 

Crnogrli plijenor 

(Gavia arctica) 

Crvenogrli plijenor 

(Gavia stellata) 

Ševa krunica 

(Lullula arborea) 

Prugasti pozviţdaĉ 

(Numenius 

phaeopus) 

Morski vranac 

(Phalacrocorax 

aristotelis) 

Mali vranac 

(Phalacrocorax 

pygmaeus) 

Crvenokljuna ĉigra 

(Sterna hirundo) 

Dugokljuna ĉigra 

(Sterna 

sandvicensis) 

GMAZOVI  

Glavata ţelva  

(Caretta caretta) 

Potrebno je oĉuvati staništa na kojima ove vrste obitavaju s 

naglaskom na vlaţna i vodena staništa. 

ALOHTONE VRSTE 

Zakonom je zabranjeno uvoĊenje stranih divljih svojti u ekološke sustave. 

Ĉlanak 223. 

Ĉlanak 206. mijenja se i glasi: 
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"(1) Unutar obuhvata ovog Plana zastupljeni su odreĊeni stanišni tipovi, koji zahtijevaju 

provoĊenje mjera oĉuvanja sukladno Zakonu o zaštiti prirode i EU Direktivi o 

staništima. Detaljan popis stanišnih tipova naveden je u toĉki 1. Obrazloţenja plana 

(1.1.2. Prostorno-razvojne i resursne znaĉajke) i prikazana su u kartografskom prikazu 

Plana list 3.B. uvjeti korištenja, ureĊenja i zaštite prostora - zaštita prirode. U nastavku 

slijedi popis mjera za njihovu zaštitu i oĉuvanje: 

B. Neobrasle i slabo obrasle kopnene površine: 

– oĉuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju te dopustiti prirodne procese, 

ukljuĉujući eroziju; 

– oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 

– sprijeĉiti vegetacijsku sukcesiju te uklanjati vrste, pogotovo drvenaste, koje 

obrastaju toĉilo a ne pripadaju karakteristiĉnim toĉilarkama; 

– poticati stoĉarstvo na planinskim, otoĉnim i primorskim toĉilima zbog oĉuvanja 

golog tla i spreĉavanja sukcesije; 

– postavljanje novih, te izmiještanje postojećih penjaĉkih i planinarskih putova 

provesti na naĉin koji ne ugroţava rijetke i ugroţene biljne i ţivotinjske vrste;. 

C – D. Travnjaci, cretovi, visoke zeleni i šikare: 

– gospodariti travnjacima putem ispaše i reţimom košnje, prilagoĊenim stanišnom 

tipu, uz prihvatljivo korištenje sredstava za zaštitu bilja i mineralnih gnojiva; 

– oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 

– oĉuvati povoljni omjer izmeĊu travnjaka i šikare, ukljuĉujući i sprjeĉavanje 

procesa sukcesije (sprjeĉavanje zaraštavanja travnjaka i cretova i dr.) te na taj 

naĉin osigurati mozaiĉnost staništa; 

– oĉuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaţnih 

travnjaka; 

– poticati oţivljavanje ekstenzivnog stoĉarstva u nizinskim, brdskim, planinskim, 

otoĉnim i primorskim travnjaĉkim podruĉjima; 

– poticati odrţavanje travnjaka košnjom prilagoĊenom stanišnom tipu; 

– provoditi revitalizaciju degradiranih travnjaĉkih površina, posebice travnjaka u 

visokom stupnju sukcesije; 

– na jako degradiranim, napuštenim i zaraslim travnjaĉkim površinama za potrebe 

ispaše potrebno je provesti ograniĉeno paljenje te poticati stoĉarstvo; 

– uklanjati strane invazivne vrste sa svih travnjaĉkih površina i šikara; 

– oĉuvati bušike, te sprjeĉavati sukcesiju povremenim uklanjanjem nekih drvenastih 

vrsta i kontroliranim paljenjem; 

– oĉuvati vegetacije visokih zelenih u kontaktnim zonama šuma i otvorenih 

površina, te sprijeĉiti njihovo uništavanje prilikom izgradnje i odrţavanja šumskih 

cesta i putova. 

E. Šume:  

– gospodarenje šumama provoditi sukladno naĉelima certifikacije šuma; 

– potrebno je, gdje god okolnosti dopuštaju, planirati zahvate izvan podruĉja visoke 

šume, kako ne bi došlo do njene degradacije i uništenja, odnosno da se isto svede 

na minimum, 

– prilikom dovršnoga sijeka većih šumskih površina, gdje god je to moguće i 

prikladno, ostavljati manje neposjeĉene površine 
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– u gospodarenju šumama oĉuvati u najvećoj mjeri šumske ĉistine (livade, pašnjaci 

i dr.) i šumske rubove; 

– u gospodarenju šumama osigurati produljenje sjeĉive zrelosti zaviĉajnih vrsta 

drveća s obzirom na fiziološki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje šumske 

zajednice; 

– u gospodarenju šumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu bilja i 

bioloških kontrolnih sredstava ('control agents'); ne koristiti genetski modificirane 

organizme; 

– oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 

– u svim šumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (stojećih i oborenih) 

stabala, osobito stabala s dupljama; 

– u gospodarenju šumama osigurati prikladnu brigu za oĉuvanje ugroţenih i rijetkih 

divljih svojti te sustavno praćenje njihova stanja (monitoring); 

– pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama 

drveća u sastavu koji odraţava prirodni sastav, koristeći prirodi bliske metode; 

pošumljavanje nešumskih površina obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da 

se ne ugroţavaju ugroţeni i rijetki nešumski stanišni tipovi; 

– uklanjati strane invazivne vrste sa svih šumskih površina; 

– osigurati povoljan vodni reţim u poplavnim šumama; 

F., G. I K. Morska obala, more i kompleksi staništa (estuariji, lagune i velike plitke 

uvale i zaljevi): 

– oĉuvati povoljna fizikalna i kemijska svojstva morske vode ili ih poboljšati tamo 

gdje su pogoršana; 

– osigurati najmanje sekundarno proĉišćavanje gradskih i industrijskih voda koje se 

ulijevaju u more; 

– oĉuvati biološke vrste znaĉajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme; 

– provoditi prikladni sustav upravljanja i nadzora nad balastnim vodama brodova, 

radi sprjeĉavanja širenja invazivnih stranih vrsta putem balastnih voda; 

– sprijeĉiti nepropisnu gradnju na morskoj obali i sanirati nepovoljno stanje gdje 

god je moguće; 

– uklanjati strane invazivne vrste; 

– oĉuvati muljevite, pjeskovite, šljunkovite i kamenite obale u njihovom prirodnom 

obliku s prirodnom vegetacijom te sanirati devastirana podruĉja gdje god je 

moguće. 

I. Kultivirane nešumske površine i staništa s korovnom i ruderalnom vegetacijom: 

– oĉuvati vegetaciju pukotina starih zidova, sprijeĉiti uklanjanje vegetacije i 

zapunjavanje pukotina graĊevinskim materijalom; 

– uz vodotoke i vlaţne šume oĉuvati otvorene površine s vlaţnim tlom bogatim 

dušikom; 

– uklanjati invazivne vrste; 

– oĉuvati korovne zajednice ĉije su karakteristiĉne biljne vrste ugroţene na 

nacionalnoj razini; 

– sprijeĉiti vegetacijsku sukcesiju i uklanjati šumske vrste; 

J. IzgraĊena i industrijska staništa: 

– sprijeĉiti vegetacijsku sukcesiju i oĉuvati endemiĉne svojte; 

– uklanjati invazivne vrste. 
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Posebne mjere zaštite morskih staništa: 

– Radi zaštite biocenoza morskog dna, te spreĉavanja unosa alohtonih invazivnih 

vrsta, treba omogućiti postavljanje sidrenih sustava - mrtvih vezova („corpo 

morto“) na lokalitetima utvrĊenim detaljnim istraţivanjima te postupno zabraniti 

sidrenje u ostalim dijelovima akvatorija, posebice staništima oceanskog porosta 

(posidonije). 

– Osim izvedbe „corpo morto“ koja omogućuje sidrenje postavljanjem blokova na 

morsko dno, moguće je ovisno o karakteristikama morskog dna potencirati i 

izvedbu sidrenih sustava s pilotima kojom se pomoću svrdla u morsko dno 

ubušuju piloti koji ĉine bazu sidrenog sustava, pri ĉemu se dodatno smanjuje rizik 

od negativnog utjecaja na biocenoze morskog dna i unošenja alohtonih invazivnih 

vrsta. 

– Kako bi se minimalno oštetila naselja posidonije, postavljanje sidrenih blokova 

treba izvesti bez povlaĉenja po podlozi, a pri njihovom postavljanju treba 

izbjegavati gusta naselja posidonije. 

– Izvedba sidrišta bi trebala biti na naĉin da se izbjegne mogućnost da lanac koji 

povezuje sidreni blok s plutaĉom struţe po dnu i time uništava staništa u okolici 

bloka. 

– Nakon postavljanja ne bi se smjelo premještati sidrene blokove, a ni u kojem 

sluĉaju ih se ne smije premještati povlaĉenjem po podlozi. 

– Zabranjeno je sidrenje sidrom u uvali izvan sustava za sidrenje, kako bi se 

sprijeĉilo oštećivanje rizoma posidonije sidrenjem i izbjegao potencijalni unos 

vrsta roda Caulerpa u ovaj osjetljivi stanišni sustav.  

(2) Za oĉuvane prirodne morske plaţe potrebno je ugovorima o koncesijskom odobrenju 

propisati mjere zaštite prirode, a posebno mjere oĉuvanja priobalne vegetacije." 

Ĉlanak 224. 

Ĉlanak 207. mijenja se i glasi: 

"(1) Prema Uredbi o ekološkoj mreţi, u obuhvatu Plana nalaze se površine podruĉja 

ekološke mreţe: podruĉja oĉuvanja znaĉajna za vrste i stanišne tipove (POVS). To su 

podruĉja s posebnim ograniĉenjem u korištenju, i to kako slijedi  

 NAZIV 
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J. Molat-Dugi-

Kornat-Murter-

Pašman-Ugljan-

Rivanj-Sestrunj-

Molat - dobri 

dupin: Tursiops 

truncatus. 

HR3000419  Paţljivo provoditi turistiĉko 

rekreativne aktivnosti 

 Prilagoditi ribolov i sprjeĉavati 

prelov ribe 
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Uvala Soline - 

obalna laguna 

# 

HR3000019 

 Oĉuvati povoljna fizikalna i 

kemijska svojstva morske vode ili ih 

poboljšati tamo gdje su pogoršana 

 Osigurati proĉišćavanje gradskih i 

industrijskih voda koje se ulijevaju u 

more 

 Oĉuvati biološke vrste znaĉajne za 

stanišni tip; ne unositi strane 

(alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme 

Uvala Sv. Ante - 

velika plitka 

uvala 

# 

HR3000084 

 Oĉuvati povoljna fizikalna i 

kemijska svojstva morske vode ili ih 

poboljšati tamo gdje su pogoršana 

 Oĉuvati povoljnu graĊu i strukturu 

morskoga dna, obale, priobalnih 

podruĉja i rijeĉnih ušća 

 Oĉuvati biološke vrste znaĉajne za 

stanišni tip; ne unositi strane 

(alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme 

 Sanirati oštećene djelove morske 

obale gdje god je to moguće 

(2) Za svaki plan, program ili zahvat ili dio plana, programa ili zahvata koji sam ili sa 

drugim planovima, programima ili zahvatima moţe imati znaĉajan negativan utjecaj na 

ciljeve oĉuvanja i cjelovitost podruĉja ekološke mreţe treba provesti postupak ocjene 

prihvatljivosti za ekološku mreţu." 

Ĉlanak 225. 

Ĉlanak 208. mijenja se i glasi: 

"U cilju oĉuvanje i zaštite prirode na prostoru unutar granica obuhvata Plana potrebno je 

provesti i slijedeće mjere:  

 Prilikom planiranja prometnih koridora birati varijantu najmanje pogubnu za 

ugroţena staništa i podruĉja vaţna za ugroţene vrste.  

 Nije moguće planirati elektrane za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora na 

podruĉjima zaštićenim i predloţenim za zaštitu temeljem Zakona o zaštiti prirode, 

te krajobraznih vrijednosti prepoznatih Planom. Elektrane za proizvodnju energije 

iz obnovljivih izvora takoĊer ne treba planirati na podruĉjima ugroţenih i rijetkih 

stanišnih tipova te podruĉjima ekološke mreţe ukoliko su ciljevi oĉuvanja 

ugroţeni i rijetki tipovi staništa odnosno staništa neophodna za opstanak 

ugroţenih i rijetkih biljnih i ţivotinjskih vrsta 

 Elemente krajobraza u krajobrazno vrijednim podruĉjima treba štititi u cijelosti, 

pri ĉemu posebno mjesto zauzimaju raznovrsni ekološki sustavi i stanišni tipovi, u 

kombinaciji s elementima ruralnog krajobraza, formiranima u uvjetima lokalnih 
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tradicija korištenja prostora u razliĉitim gospodarskim i povijesnim okolnostima 

(kao posljedica uravnoteţenog korištenja poljoprivrednog zemljišta za biljnu 

proizvodnju i stoĉarstvo). UreĊenje postojećih i širenje graĊevinskih podruĉja 

planirati na naĉin da se oĉuvaju postojeće krajobrazne vrijednosti. U planiranju 

vodnogospodarskih zahvata treba voditi raĉuna o krajobrazu i vodama kao 

krajobraznom elementu.  

 U prostornom planiranju i ureĊenju na svim razinama voditi raĉuna da se zadrţi 

krajobrazna raznolikost i prirodna kvaliteta prostora uz uvaţavanje i poticanje 

lokalnih metoda gradnje i graditeljske tradicije. Treba poticati uporabu autohtonih 

materijala (npr. drvo, kamen) i poštivanja tradicionalnih arhitektonskih smjernica 

prilikom gradnje graĊevina specifiĉne namjene. 

 Zabranjeno je nasipavanje terena iskopnim i otpadnim graĊevinskim materijalom 

izvan graĊevinskog podruĉja. 

 U krajobrazno vrijednim podruĉjima potrebno je oĉuvati karakteristiĉne prirodne 

znaĉajke te je u tom cilju potrebno: 

 saĉuvati ih od prenamjene te unaprjeĊivati njihove prirodne vrijednosti i 

posebnosti u skladu s okolnim prirodnim uvjetima i osobitostima da se ne bi 

narušila prirodna krajobrazna slika, 

 odgovarajućim mjerama sprjeĉavati šumske poţare 

 uskladiti i prostorno organizirati razliĉite interese, 

 posebno ograniĉiti i pratiti graĊevinsko zauzimanje neposredne obale, 

 izbjegavati raspršenu izgradnju po istaknutim reljefnim uzvisinama, 

obrisima, i uzvišenjima te vrhovima kao i duţobalnu izgradnju, 

 izgradnju izvan granica graĊevinskog podruĉja kontrolirati u veliĉini 

gabarita i izbjegavati postavu takve izgradnje uz zaštićene ili vrijedne 

krajobrazne pojedinaĉne elemente, 

 štititi znaĉajnije vizure od zaklanjanja većom izgradnjom, 

 planirane koridore infrastrukture (prometna, elektrovodovi i sl.) izvoditi duţ 

prirodne reljefne morfologije." 

Ĉlanak 226. 

Ĉlanak 210. mijenja se i glasi: 

"(1) Kulturno-povijesne cjeline obuhvaćaju: arheološke nalaze iz raznih vremenskih 

perioda, cjeline graditeljskog naslijeĊa, pojedinaĉne graĊevine sakralnog i svjetovnog 

obiljeţja navedena u tekstu Obrazloţenja Plana: tablice u toĉki 1.1.2. Prostorno 

razvojne i resursne znaĉajke i prikazane u kartografskim prikazima Plana, te sve 

registrirane i neotkrivene nepokretne spomenike kulturno-povijesne baštine.  

(2) Svi radovi na kulturnim dobrima iz prethodnog stavka trebaju se izvoditi pod 

nadzorom Ministarstva kulture, Konzervatorskog odjela u Zadru." 

Ĉlanak 227. 
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Ĉlanak 212. mijenja se i glasi: 

"Za arheološke zone i lokalitete iz prethodnog ĉlanka provodit će se sustav mjera zaštite 

kako slijedi: 

(a) na podruĉju arheološkog lokaliteta koji je utvrĊen kao kulturno dobro i unutar 

podruĉja obuhvata istog, nisu dozvoljeni graĊevinski zahvati bez prethodnog 

odobrenja nadleţnog tijela, 

(b) istraţivanje lokaliteta i iskapanje nalaza dopušteno je samo uz prethodno 

odobrenje nadleţnog tijela i uz uvjet da se svi nalazi nakon dovršenih istraţivanja 

i iskapanja struĉno konzerviraju, a pokretni nalazi predaju na ĉuvanje nadleţnom 

muzeju, 

(c) vlasnik (imatelj) kulturnog dobra duţan je provoditi sve mjere zaštite koje se 

odnose na odrţavanje predmetnog kulturnog dobra, a koje odredi nadleţno tijelo." 

Ĉlanak 228. 

Ĉlanak 215. mijenja se i glasi: 

"(1) Predstavniĉka tijela Općina trebaju donijeti odluku o zaštiti dobara od lokalnog 

znaĉenja – tradicijskoj gradnji (stare jezgre naselja) - koja je ugroţena novijom 

gradnjom, a uz prethodnu suglasnost nadleţne ustanove utvrditi naĉin zaštite i osigurati 

uvjete i sredstva potrebna za provedbu odluke. 

(2) Stare jezgre naselja prikazane su u kartografskim prikazima Plana za graĊevinska 

podruĉja naselja (list 4. graĊevinsko podruĉje naselja).  

(3) Potrebno je oĉuvati odnos izgraĊenog dijela povijesnih poluurbanih i ruralnih jezgri 

s neposrednim agrarnim okolišem i poljoprivrednim površinama (vrtovima) unutar njih. 

(4) Ne preporuĉuje se izmjena strukture i tipologije postojećih graĊevina. 

(5) UreĊivanje vanjskih ploha graĊevina unutar poluurbanih i ruralnih cjelina mora se 

temeljiti na korištenju iskljuĉivo lokalnih tradicionalnih arhitektonskih izraza, izvornih 

graĊevinskih materijala i njihove obrade i ugradnje. 

(6) Za poluurbanu i ruralnu cjelinu pod preventivnom zaštitom (prikazane u 

kartografskim prikazima Plana list 4. graĊevinska podruĉja naselja), obavezna je izrada 

UPU-a na temelju prethodno izraĊene konzervatorske dokumentacije. 

(7) Evidentirane poluurbane i ruralne cjeline od lokalnog znaĉenja potrebno je detaljno 

inventarizirati s obzirom na graĊevnu strukturu (stambene i gospodarske zgrade) i 

prostornu matricu, koju ĉini mreţa putova i pripadajuća parcelacija zajedno s okolišem 

(vrt, perivoj, voćnjak, dvorište). 

(8) Na razini lokalne zajednice potrebno je poticati obnovu i zadrţavanje starih umjesto 

izgradnje novih kuća." 

Ĉlanak 229. 

Dodaje se novi ĉlanak 215a. koji glasi: 
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"Prilikom prostornog razmještaja planiranih sadrţaja treba poštovati postojeće putove i 

mocire (suhozide) gdje god je to moguće. Dopuštene su neophodne korekcije 

(rekompozicija) radi odvijanja prometa. Preporuĉa se prirodne i stvorene vrijednosti koristiti 

kao oblikovni i fiziĉki parametar nove strukture." 

Ĉlanak 230. 

Ĉlanak 217. mijenja se i glasi: 

"Odlagališta otpada moraju se sanirati, odnosno mora se odrediti prenamjena onih koja 

se neće koristiti, a u skladu s posebnim propisima." 

Ĉlanak 231. 

U ĉlanku 219. stavak 1. mijenja se i glasi: 

"(1) Otpad s otoka treba odvoziti na kopno, na najbliţe odlagalište, a na otoku 

organizirati transfer-postaju za prikupljanje i selekciju sa pres-kontejnerima i 

reciklaţnim dvorištem. Reciklaţno dvorište s postrojenjem za preradu komunalnog i 

fekalnog otpada putem katalitiĉkog ţarenja, moţe se planirati i unutar zone proizvodne 

namjene ( I ) na podruĉju Općine Pašman."  

Ĉlanak 232. 

U ĉlanku 221. briše se rijeĉ "objekata" i dodaje rijeĉ "graĊevna". 

Ĉlanak 233. 

U ĉlanku 222. stavak 4. iza rijeĉ "Kraljak" dodaje se rijeĉ "(Tkon)". 

Ĉlanak 234. 

Ĉlanak 223. mijenja se i glasi: 

"Mjere za sprjeĉavana nepovoljna utjecaja na okoliš će se temeljiti na Odredbe iz ovog 

Plana i na posebne propise Republike Hrvatske." 

Ĉlanak 235. 

U ĉlanku 225. alineja 3. briše se rijeĉ "objekata" i dodaju se rijeĉi "ostalih graĊevina". 

Ĉlanak 236. 

Ĉlanak 227. mijenja se kako slijedi: 

(a) u alineji 4. brišu se rijeĉi "detaljnim i drugim" i dodaju rijeĉi "planovima niţeg reda". 

(b) dodaje se nova alineja 7. koja glasi:  
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" korištenje obnovljivih izvora za proizvodnju energije" 

(c) dodaje se novi stavak 2. koji glasi:  

"(2) Prilikom novih zahvata ne smije se dozvoliti znatnije povećanje opterećenja zraka, 

a prema Uredbi o preporuĉenim vrijednostima kakvoće zraka." 

Ĉlanak 237. 

Ĉlanak 228. mijenja se i glasi: 

"(1) Sve komunalne otpadne vode treba tretirati preko proĉistaĉa otpadnih voda.  

(2) Do ukljuĉivanja u sustav obvezna je izgradnja vodonepropusnih sabirnih jama, koje 

će se prazniti putem nadleţnog komunalnog poduzeća. 

(3) Za naselja odnosno graĊevine koji neće moći biti ukljuĉeni u sustav odvodnje ili do 

njihovog ukljuĉivanja u sustav obvezna je izgradnja nepropusnih sabirnih jama, odnosno 

ureĊaja za proĉišćavanje. . 

(4) Tehnološke otpadne vode iz proizvodnih pogona moraju se, prije prikljuĉenja na 

javni sustav odvodnje naselja, odnosno prije upuštanja u vodonepropusne sabirne jame, 

prethodno adekvatno proĉistiti tako da poprime karakteristike urbanih (sanitarno-

potrošnih) otpadnih voda." 

Ĉlanak 238. 

Dodaje se novi ĉlanak 229a. koji glasi: 

"Potrebno je zaštiti postojeće lokalne izvore vode, bunare, cisterne, a koji se moraju 

odrţavati i ne smiju se zatrpavati ili uništavati na bilo koji drugi naĉin." 

Ĉlanak 239. 

U ĉlanku 230. brišu se rijeĉi: "(biološko proĉišćavanje)". 

Ĉlanak 240. 

U ĉlanku 232. brišu se rijeĉi "ograniĉen iskljuĉivo " i dodaju rijeĉi "usmjeren prvenstveno". 

Ĉlanak 241. 

Ĉlanak 233. mijenja se i glasi: 

"Planom su utvrĊene mjere zaštite koje treba provoditi radi spreĉavanja oneĉišćenja 

uzrokovanog pomorskim prometom i luĉkim djelatnostima: 

(a) u lukama osigurati prihvat zauljenih voda i istrošenog ulja, 

(b) u lukama ugraditi ureĊaje za prihvat i obradu sanitarnih voda s morskih plovila, 

kontejnere za odlaganje istrošenog ulja, ostatka goriva i zauljenih voda, 
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(c) odrediti naĉin servisiranja plovila na kopnu i moru, 

(d) u cilju zaštite i oĉuvanja prostora potrebno je osigurati stalne sluţbe za ĉišćenje 

vrijednih uvala i obalnih poteza mora za cjelokupan prostor na razini općine." 

Ĉlanak 242. 

Ĉlanak 234. briše se. 

Ĉlanak 243. 

Ĉlanak 237. mijenja se i glasi: 

"(1) Potrebno je izraditi kartu emisija buke i konfliktnu kartu za podruĉje Općine te 

ustanoviti broj stanovnika, domaćinstava i graĊevine ugroţenim prevelikom bukom. 

Potrebno je i evidentirati graĊevine i postrojenja koji su izvor prevelike buke, te 

smanjiti razinu buke odgovarajućim tehniĉkim mjerama (npr. dislociranjem izvora 

prevelike buke na odgovarajuću udaljenost od naselja, ugradnja zaštitne opreme i sl.)." 

(2) Potrebno je odrediti najveću dopuštenu razinu buke za pojedina podruĉja 

(prvenstveno za stambene zone), te uvjetovati tehniĉke i druge mjere zvuĉne zaštite 

(prometna regulacija, fiziĉke i zelene barijere uz prometnice i sl.)." 

Ĉlanak 244. 

Iza ĉlanka 237. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "8.6. Zaštita od poţara". 

Ĉlanak 245. 

Ĉlanak 238. mijenja se i glasi: 

"Da bi se vjerojatnost izbijanja poţara i eksplozija na podruĉju Općine svela na najniţu 

razinu, te da bi se smanjila šteta koju bi prouzroĉio eventualni poţar ili eksplozija, te 

izbjeglo stradanje osoba potrebno je provesti sljedeće mjere: 

(a) donijeti plan gašenja,  

(b) donijeti plan za postupanje u sluĉaju nezgoda s opasnim tvarima, 

(c) predvidjeti cjevovode i sve ostale elemente hidrantske mreţe, 

(d) provesti nadzor dimnjaĉarske sluţbe, 

(e) zabraniti parkiranje vozila na mjestima gdje su hidranti, 

(f) provoditi osmatranje cjelokupnog teritorija 

(g) u okviru poduzimanja mjera zaštite šuma donijeti Program gospodarenja koji će 

sadrţavati mjere zaštite šuma od poţara. 

(h) graĊevine moraju biti udaljene jedne od drugih najmanje 4 m, a moţe i manje pod 

sljedećim uvjetima: 

 ako se dokaţe da se poţar neće prenijeti na susjedne graĊevine uzimajući u 

obzir poţarno opterećenje, brzinu širenja poţara, poţarne karakteristike 

materijala graĊevine, veliĉinu otvora na vanjskim zidovima graĊevine i dr., 
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 ako je graĊevina odvojena od susjednih graĊevina poţarnim zidom 

vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u sluĉaju da graĊevina ima krovnu 

konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 

minuta) nadvisuje krov najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom 

iste vatrootpornosti duţine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta koji mora 

biti od negorivog materijala najmanje u duţini konzole. 

(i) radi omogućavanja spašavanja osoba iz graĊevina i gašenja poţara na 

graĊevinama i otvorenom prostoru, graĊevina mora imati vatrogasni prilaz 

odreĊen prema posebnom propisu, a prilikom gradnje ili rekonstrukcije 

vodoopskrbnih mreţa, mora se ukoliko ne postoji predvidjeti unutarnja i vanjska 

hidrantska mreţa,); 

(j) graĊevine moraju biti projektirane i izgraĊene tako da ispunjavaju bitne zahtjeve iz 

podruĉja zaštite od poţara utvrĊenom Zakonom o zaštiti od poţara i na temelju njega 

donesenih propisa, te uvjetima zaštite od poţara utvrĊenom posebnim zakonom i na 

temelju njih donesenih propisa; 

(k) ostale mjere zaštite od poţara projektirati u skladu s vaţeći m hrvatskim 

propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku." 

Ĉlanak 246. 

Iza ĉlanka 238. dodaju se novi podnaslovi kako slijedi: 

"8.7. Mjere posebne zaštite   

8.7.1. Sklanjanje ljudi"   

Ĉlanak 247. 

Dodaje se novi ĉlanak 238a. koji glasi: 

"(1) Na podruĉju općine Pašman nema obveze izgradnje skloništa. Sklanjanje 

stanovništva treba planirati u zaklonima i u porodiĉnim skloništima kod individualne 

stambene izgradnje. 

(2) Pri planiranju i gradnji podzemnih graĊevina, dio kapaciteta nuţno je prilagoditi 

zahtjevima sklanjanja ljudi, ukoliko u zoni takve graĊevine sklanjanje nije osigurano na 

drugi naĉin. 

(3) Mogu se koristiti sve veće otvorene površine poput parkirališta, parkova i sliĉno radi 

sklanjanje i evakuacije ljudi." 

Ĉlanak 248. 

Iza ĉlanka 238a. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "8.7.2. Zaštita od rušenja". 

Ĉlanak 249. 

Dodaje se novi ĉlanak 238b. koji glasi: 
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"Prometne površine treba zaštititi od urušavanju zgrada i ostalog zapreĉivanja radi što 

brţe i jednostavnije evakuacije ljudi i dobara." 

Ĉlanak 250. 

Iza ĉlanka 238b. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "8.7.3. Zaštita od potresa". 

Ĉlanak 251. 

Dodaje se novi ĉlanak 238c. koji glasi: 

" Protupotresno projektiranje kao i graĊenje graĊevina treba provoditi sukladno 

zakonskim propisima o graĊenju i prema postojećim tehniĉkim propisima." 

Ĉlanak 252. 

Dodaje se novi ĉlanak 238d. koji glasi: 

"(1) Projektiranje, graĊenje i rekonstrukcija vaţnih graĊevina mora se provesti tako da 

graĊevine budu otporne na potres. 

(2) Kod rekonstrukcije starijih graĊevina koje nisu projektirane u skladu s 

protupotresnom projektiranju i gradnji, izdavanje dozvole za graĊenje treba uvjetovati 

ojaĉavanjem konstruktivnih elemenata na djelovanje potresa. 

(3) Infrastrukturne graĊevine (prometnice, akumulacije, sustavi vodoopskrbe, odvodnje 

i energetike) treba projektirati u skladu s protupotresnim projektiranjem."  

Ĉlanak 253. 

Iza ĉlanka 238d. dodaje se novi podnaslov koji glasi: "8.7.4.Moguće vrste, intenzitet i 

posljedice djelovanja prirodnih, tehniĉko-tehnoloških i ekoloških nesreća i ratnih razaranja". 

Ĉlanak 254. 

Dodaje se novi ĉlanak 238e. koji glasi: 

"Ovim Planom utvrĊuje se potreba osiguranja zaštite od ratnih opasnosti u skladu s 

posebnim propisima, te planom o sklanjanju stanovništva lokalne samouprave." 

Ĉlanak 255. 

Dodaje se novi ĉlanak 238f. koji glasi: 

"(1) Sukladno Uredbi o spreĉavanju velikih nesreća koje ukljuĉuju opasne tvari, 

utvrĊena je obveza izvještavanja gospodarskih subjekata o ĉinjenici proizvodnje, 

skladištenja, prerade, rukovanja, prijevoza, skupljanja opasnih tvari. Agencija za zaštitu 

okoliša Republike Hrvatske formirala je registar riziĉnih i potencijalno riziĉnih 

postrojenja. U tom smislu potrebno je zatraţiti izvod iz registra s namjerom 
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identificiranja postrojenja koje proizvode, skladište, preraĊuju ili vrše bilo kakvu drugu 

radnju s opasnim tvarima, a eventualno imaju sjedište na teritoriju općine Pašman. 

Pravne osobe – operateri koji posjeduju ili upravljaju postrojenjem ili pogonom u 

kojemu su prisutne opasne tvari po vrstama i koliĉinama iz SEVESO II Direktive 

umjesto operativnih planova izraĊuju unutarnje planove prema metodologiji koju 

propisuje središnje tijelo drţavne uprave nadleţno za zaštitu okoliša.   

(2) Tehnološki procesi u kojima se koriste ili proizvode zapaljive tekućine i plinovi ili 

eksplozivne tvari, mogu se obavljati samo u graĊevinama ili njenim dijelovima koji su 

izgraĊeni sukladno vaţećim propisima koji ureĊuju predmetnu problematiku.  

(3) U blizini lokacija gdje se proizvode, skladište, preraĊuju, prevoze, sakupljaju ili 

obavljaju druge radnje s opasnim tvarima ne preporuĉa se gradnja graĊevina u kojem 

boravi veći broj osoba. Nove graĊevine koje se planiraju graditi u kojima se pojavljuju 

opasne tvari potrebno je locirati na naĉin da u sluĉaju nesreće ne ugroţavaju 

stanovništvo (rubni dijelovi poslovnih zona) te obavezivati na uspostavu sustava za 

uzbunjivanje i uvezivanje na 112." 

Ĉlanak 256. 

Dodaje se novi ĉlanak 238g. koji glasi: 

"(1) Prilikom projektiranja graĊevina (zgrade, infrastrukturna mreţa i dr.) treba voditi 

raĉuna da iste izdrţe olujno i orkansko nevrijeme.  

(2) Planovima niţeg reda mogu se planirati mjere za zaštitu graĊevina ili dijelova 

naselja od olujnog i orkanskog vjetra." 

Ĉlanak 257. 

Ĉlanak 239. mijenja se i glasi: 

"ProvoĊenje i razrada Prostornog plana odvijat će se kao kontinuirani proces u skladu s 

ovim odredbama i drugim dokumentima prostornog ureĊenja." 

Ĉlanak 258. 

Ĉlanak 240. mijenja se i glasi: 

"(1) Planom se utvrĊuje obveza izrade UPU-a za pojedine prostorne cjeline unutar GP 

naselja, a u skladu s kartografskim prikazima Plana ( ist 4 GraĊevinska podruĉja naselja, 

mj. 1:5000).  

(2) Obvezna je izrada urbanistiĉkog plana ureĊenja za preventivno zaštićenu staru 

jezgru naselja, a na temelju prethodno izraĊene konzervatorske podloge. 

(3) Obuhvat plana iz 1. i 2. stavka moţe se razlikovati od površine utvrĊene 

kartografskim prikazom Plana ili se moţe pokrenuti izrada plana iako nije obuhvat 

utvrĊen ovim Planom, a na temelju Odluke o izradi prostornog plana. 
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(4) Provedbeni planovi mogu se izraĊivati pojedinaĉno ili skupno za dva ili više 

susjedna podruĉja obuhvata, ukoliko je njihovim spajanjem omogućeno kvalitetnija 

obrada predmetnog podruĉja."  

Ĉlanak 259. 

Ĉlanak 241. mijenja se i glasi: 

"(1) Do donošenja urbanistiĉkog plana ureĊenja na podruĉjima iz prethodnog ĉlanka ne 

moţe se izdati akt za graĊenje nove graĊevine. 

(2) Iznimno od prethodnog stavka, akt za graĊenje moţe se izdati neposrednom 

provedbom ovog Plana za rekonstrukciju postojeće graĊevine i za graĊenje nove 

graĊevine na mjestu ili u neposrednoj blizini mjesta prethodno uklonjene postojeće 

graĊevine unutar iste graĊevne ĉestice, kojom se bitno ne mijenja namjena, izgled, 

veliĉina i utjecaj na okoliš dotadašnje graĊevine. 

(3) U izgraĊenom i u neizgraĊenom ureĊenom dijelu graĊevinskog podruĉja naselja za 

koji nije utvrĊena obveza izrade urbanistiĉkog plana ureĊenja moţe se graditi nova, 

rekonstruirati, odnosno zamijeniti postojeća pojedinaĉna ili više graĊevina neposrednom 

provedbom ovog Plana."  

Ĉlanak 260. 

Ĉlanak 242. briše se. 

Ĉlanak 261. 

Broj podnaslova iza ĉlanka 242 mijenja se i glasi: "9.1.2." 

Ĉlanak 262. 

Ĉlanak 243. mijenja se i glasi: 

"Planom se utvrĊuje obveza izrade UPU-a za sljedeće planirane prostorne cjeline izvan 

GP naselja: 

 zone ugostiteljsko –turistiĉke namjene:  

Juţni Pašman 

Kablin  

uz naselje Banj 

Brţine 

Polaĉine  

Stivanjska gora  

Rt Zverina  

 zone proizvodne namjene 

uz naselje NeviĊane  
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uz naselje Pašman (Barotul) 

uz naselje Kraj 

 zone sporta i rekreacije: 

uz naselje NeviĊane (Briţine) 

 zona mješovite poslovne namjene  

ispod Ĉudonjina vrha (van naselja Kraj) 

 zona komunalno servisne namjene  

ispod lokacije Pirišća (kod naselja Kraj)" 

Ĉlanak 263. 

Ĉlanak 244. mijenja se i glasi: 

"(1) Detaljne granice zona iz prethodnog ĉlanka definirane su Planom i ucrtane u 

kartografskom prikazu Plana (list br. 4 GraĊevinska podruĉja, mj. 1 : 5000). Obuhvat 

UPU-a moţe se razlikovati od površine utvrĊene kartografskim prikazom Plana, a na 

temelju Odluke o izradi prostornog plana. 

(2) Prilikom izrade UPU-a iz prethodnog ĉlanka Planom se nalaţe obveza poštivanja 

svih općih, kao i odgovarajućih posebnih uvjeta za izgradnju i ureĊenje koji su sastavni 

dio provedbenih odredbi ovoga plana. 

(3) Do donošenja urbanistiĉkog plana ureĊenja na podruĉjima iz prethodnog ĉlanka ne 

moţe se izdati akt za graĊenje nove graĊevine." 

Ĉlanak 264. 

Dodaje se novi ĉlanak 244a. koji glasi: 

"Na podruĉju Općine Pašman ostaje na snazi Urbanistiĉki plan ureĊenja T3 zone u 

naselju Pašman u uvali Luĉine  ("sluţbeni glasnik Zadarske ţupanije" br.16/14)." 

Ĉlanak 265. 

U ĉlanku 245. stavak 1. iza oznake sluţbenog glasnika Zadarske ţupanije "2/05" dodaju se 

oznake kako slijedi: ",17/06, 25/09, 15/14". 

Ĉlanak 266. 

Ĉlanak 246. mijenja se i glasi: 

"(1) Na prostoru unutar granica obuhvata Plana utvrĊeno je temeljem Prostornog 

plana Zadarske ţupanije, a u skladu sa Studijom korištenja i zaštite mora i podmorja 

na podruĉju Zadarske ţupanije sljedeće podruĉje marikulture (kartografski prikaz 1.1. 

Korištenje i namjena prostora): 
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 zona Z3 – podruĉje u kojima se pod odreĊenim uvjetima dozvoljavaju ograniĉeni 

oblici marikulture i u kojima ona sluţi kao dopunski sadrţaj drugim 

dominantnim djelatnostima  

(2) Unutar ove zone moguće je pored postojećih lokacija locirati i obiteljska 

uzgajališta bijele ribe i školjkaša na dubini sukladno propisima koji ureĊuju kriterije o 

pogodnosti dijelova pomorskog dobra za uzgoj riba i drugih morskih organizama. 

(3) U zoni Z3 za uzgoj ribe u koliĉini većoj od 100 tona obvezna je izrada Studije 

utjecaja na okoliš (SUO), a za uzgoj ribe u koliĉini manjoj od 100 tona ako je 

udaljenost izmeĊu dva uzgajališta manja od 1 km." 

Ĉlanak 267. 

Ĉlanak 247. mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 3. i 4. briše se. 

(b) dodaje se novi stavak 3. 4. 5. i 6.koji glase: 

"(3) Instalacije za uzgoj školjkaša moraju biti smještene najmanje 50 m od obale. 

Iznimno, moguće je i na manjoj udaljenosti ukoliko nije u blizini GP naselja, zona 

ugostiteljsko turistiĉke namjene i /ili plaţe. 

(4) Nuţno je inaugurirati praksu integralnog upravljanja obalnim podruĉjem kao 

najprikladnijeg odgovora na prepoznate postojeće i dolazeće probleme, uz zaštitu 

obalnog podruĉja i paţljivog gospodarenja njegovim resursima, a sve u skladu sa 

Studijom korištenja i zaštite mora i podmorja. To znaĉi da će se lokacije za uzgoj 

pratiti i ukoliko se pokaţe da odreĊena lokacija ne odgovara moguće je izmještanje 

unutar dozvoljenih zona. 

(5) Kao temelj provoĊenja integralnog upravljanja nuţno je provoditi Program 

praćenja stanja okoliša i oneĉišćenja obalnog podruĉja Zadarske ţupanije što 

podrazumijeva izradu Programa kriterija za pojedine djelatnosti koje će se odvijati u 

prostoru i za njihovu meĊusobnu usklaĊenost, a sve u skladu s mjerama koje propisuje 

Studija korištenja i zaštite mora i podmorja i postojeća zakonska regulativa. Kriterije 

je potrebno prilagoditi u odnosu na zona Z3. 

(6) Unutar ZOP-a se ne moţe planirati uzgoj plave ribe." 

Ĉlanak 268. 

Ĉlanak 248. mijenja se i glasi: 

"(1) Lokacijsku dozvolu za pojedino uzgajalište ribe unutar planom utvrĊenih zona na 

pomorskom dobru moguće je ishoditi temeljem prostornog rješenja kojim će se 

potvrditi usklaĊenost odabrane lokacije s posebnim propisima koji ureĊuju kriterije o 

pogodnosti dijelova pomorskog dobra za uzgoj riba i drugih morskih organizama, te 

posebnim propisima zaštite okoliša i zaštite prirode. 
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(2) Lokacijsku dozvolu za pojedino uzgajalište za uzgoj školjkaša unutar planom 

utvrĊenih zona moguće je ishoditi temeljem prostornog rješenja kojim će se potvrditi 

usklaĊenost odabrane lokacije s posebnim propisima koji ureĊuju sigurnost hrane, 

standard kakvoće voda, razvrstavanje uzgojnih podruĉja za školjkaše u razrede koji 

podlijeţu sluţbenoj kontroli hrane ţivotinjskog podrijetla, te posebnim propisima 

zaštite okoliša i zaštite prirode. 

(3) U svim zonama koje su odreĊene za uzgoj školjkaša nije dopušteno ispuštanje 

otpadnih voda, osim iz kategorije marikulture. 

(4) U zonama za marikulturu gdje nije planirana izgradnja luke dozvoljeno je graditi 

priveze za plovila koja se koriste u marikulturi i to na naĉin da duţina obale koja se 

koristi moţe biti do 1,3 puta veća od ukupne duţine plovila na uzgajalištu." 

Ĉlanak 269. 

U ĉlanku 249. alineja 3. briše se rijeĉ "poglavito". 

Ĉlanak 270. 

Na kraju podnaslova iza ĉlanka 249. dodaje se rijeĉ "namjeni".  

Ĉlanak 271. 

Ĉlanak 250 mijenja se i glasi: 

"Planom se omogućava rekonstrukcija graĊevina ĉija je namjena suprotna planiranoj 

namjeni, u cilju poboljšanja temeljnih zahtjeva za graĊevinu." 

Ĉlanak 272. 

Ĉlanak 251 mijenja se i glasi: 

"Rekonstrukcija graĊevina u cilju poboljšanja uvjeta iz prethodnog ĉlanka se smatra: 

 izmjena ili sanacija krovišta, bez promjene vanjskog oblika.  

 izmjena ili sanacija drugih konstruktivnih dijelova graĊevine, bez promjene 

vanjskog oblika graĊevine." 

Ĉlanak 273. 

Ĉlanak 252 mijenja se i glasi: 

"Pod postojećim graĊevinama u smislu ovog Plana, koje je moguće rekonstruirati u 

skladu s odredbama iz ovog Plana uz uvaţavanje propisanih reţima zaštite, a nisu 

uvršteni u granice graĊevinskog podruĉja utvrĊene ovim Planom, smatraju se: 

 graĊevine sagraĊene do 15.02.1968 kao i ĉestice postojećih zgrada (ruševina) 

oznaĉene u katastarskim podlogama (a prema uvjetima iz ĉlanka 136b iz ovih 

odredbi) 
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 graĊevine podignute na temelju pravomoćne graĊevne dozvole  

 graĊevine ozakonjene posebnim propisima." 

Ĉlanak 274. 

Ĉlanak 253. briše se. 

Ĉlanak 275. 

Ĉlanak 254. briše se. 

Ĉlanak 276. 

Ĉlanak 257. mijenja se i glasi: 

"Datumom stupanja na snagu izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Općine 

Pašman prestaje vaţiti Prostorni plan ureĊenja Općine Pašman ("''Sluţbeni glasnik 

Zadarske ţupanije'' broj 16/07, 14/11-ispravak i 5/12-ispravak)." 

Ĉlanak 277. 

Ova odluka stupa na snagu osam dana nakon objave u “Sluţbenom Glasniku Općine 

Pašman". 
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